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1MAYıS (*)

o
İbrahim GÜZELCE

DiSK Genel Sekreteri

Sevgili' Dostlar,

Bazı tarihler, olaylar vardır, unutulmaz. Belki biz görme-
mişizdir, yaşamamışızdır. Belki de başka bir ülkede doğmuştur.
Fakat öylesine derin ve kalıcr etkiler bırakmıştır ki yüzyıllar son-
ra bile, sanki yaşanm§çasına hatırlanrr. Artık, etle kemik gibi
varlığımızın ayrılmaz bir parçasi olmuştur. Onu yok etmeye, ka-
ra|amaya veya saptırmaya çalışmak mümkün değildir. Çünkü,
bu gibi olaylar milyonlarca insan tarafından benimsenmiş ve
durmadan gelişen, büyüyen macldi bir güç haline gelmiştir. He-
le temelinde yatan nedenler, bugün hölA daha pek çok ülkede
halkların varlığını tehdit ediyorsa bu tarihlerin değeri ve çağ-
daşlığ,ı bir kez daha artar.

İşte 1 Mayrs tüm emek dünyası için bu tarihlerdendir. Ülke-
mizde, daha 1925'lerden itibareın burjuvazinin 1 Mayrs'r «Ba-
har ve Çiçek Bayramr» olarak ilA,n etmesi, 1 Mayıs'a kimlerin
sahip çıktığını gösterir. Egemen sınıflar bu tarihi bize unuttur-
mak için çok uğraştılar. Sıkıyönetim mahkemeli, coplu, taban-

(*) DİSK'in hazırladığı 1 Mayıs broşürüne İbrahim Güzelce'nin yazdığı
önsöz. '
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calı, işkenceli, zindanh baskı ve zulüm mekanizmasını çalrştır-
dılar. Fakat, artık bayraklaşan, kitleiere ait olan bu günü köf-
teli, ayranlı, çiçekli bir piknik günü haline getiremediler. Onun
asıl sahipleri 1 Mayıs'ı yaşattılar, yücelttiler. Sermayenin em-
rindeki baskı güçleri «Bütün Dünya İşçiteri tsirleşin» sloganını
öldüremediler. Her şiddet uygulaması büyüyen kuşkularını açl-
ğa vurdu

Türkiye'de yıllardır yığınsal olarak kutlanamayan 1 Mayıs,
1976 yılında bir anda yüzbinlerin, milyonlarrn elinde, yüreğinde
ve kafasrnda bayraklaşıyor. Alanları dolduran kitleler kendi sı-
nrflarrnın gücünü, sermayenin güçsüzlüğünü daha iyi kavrıyor-
lar. 1976'nın 1 Mayıs'ında Türkiye işçi sınıfı, aynı anda, tüm
dünya emekçileriyle birlikte haykırıyor. Bu haykırış, eıneğin ser-
mayeden kurtuluş mücadelesini dile getiriyor. Türkjye işçi sını-
fı hareketinin uzun geçmişine ve dünya işçi sınrfrnrn kazarum-
larrna sahip çrkan DİSK, 1 Mayrs 19?6'da yeni bir güç ve soltık
kazanıyor. Bu soluk, Türkiye işçi srnrfrıırn sendikal birliğiııi
DİSK'te gerçekleştirme soluğtıdur.

Her geçen yılla birlikte 1 Mayıs yeni bir anlam ve daha zen-
gin bir içerik kazanryor. Uluslararası işçi bayramr, ilk olarak
189O'larda kutlanmıştı. O yıldan bugüne dünyamızın çehresi de-

ğ,işti. Daha insancıl oldu. Yeryüzünün üçte biri kapitalizmin sö-
mürüsünden, yoksulluk, baskr ve zulmünden kurtu|arak, özgür-
lük kazandı. Bu ülkelerde sermayenin diktatörlüğüne sünger çe-
kildi. 1919'da dünya yüzölçümünün yüzde ?2'sini ve dünya nii-
fusunun yüzde 69'dan fazlasınr sömürge ve bağımlı ülkeler oluş-
turuyordu. Bugün ise, son sömürgelerin yüzölçümü yüzde  'ten,
sömürge nüfusu ise yüzde l,l'den daha azdrr. Son olarak Viet-
nam, Kamboçya, Laos, Mozambik, Gine, Angola, halkları em-
peryalist sömürgeciliğe ütkelerinde son vermişlerdir. Ulusal kur-
tuluştan sonra halklar ekonomik bağımsızlıkları için mücadele
vermektedirler. Toplumsal ilerlemeye set çeken engelier birer
birer söküIüp atılmakta ve emekçiler ulusal zenginliklerini elle-
rine geçirmektedirler. İleri derecede gelişmiş kapitalist-emperya-
list ülkelerde de örgütlü işçi ve emekçi kitleler sömürü düzeni-
nin buhranrna karşr savaşmakla tekelci sermayenin egemenli-
ğini sarsıyorlar.

1976'nrn l Mayrs'r sosyalizmden yana değişen böyle bir dün-
yada kutlanacak. Türkiye ıişçi srnrfırın 1 Mayıs'tan koparmak,
emek tlünyasrndan koparmalr demektir. Kimsenin gücü yetmez
buna.

1 Mayıs grev değildir.
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1 lllayıs dünı dünya cmekçilerinin uluslararası birlik ve da-
yanrşmalarrnı gösterdikleri bir gündür.

1 Mayıs, birleştiğinde dünya emekçilerinin yenilmez gücü-
nü burjuvaziye dayattığı ve tüm çalışanlara örnek olduğu bir
gündür.

1 Mayıs «Bahar ve Çiçek Bayramrıı değildir.

O gün, kırlarda eğlenmeyi, çiçek toplamayı biz burjuvaziye
ve sınrf uzlaşmacısı sendikalara, Tiirk-İş'e birakıyoruz.

Şubat 1976
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DüNvA işçi §ıNıFININ einıi«,
DAvANIşMA VE ıvıüceonr,E BAvRAMI

ı MAyrs
a

Hasan cÜRraıı

1 Mayıs, dünya proletaryaslnın ve bütün emekçilerin kapi-
talizmin sömürüsüne karşı enternasyonal birliklerini, d.ayanış-
malarını, mücadele azimlerini hep birden dile getirdikleri işçi
bayramıdır. Bugün, proletaryanrn muzaffer olduğu sosyalist ül-
kelerde ve iktidar için savaştığı kapitalist ülkelerde işçiler, emek-
çiler üretimi bırakırlar. Alanları yüzbinlerle doldurup işçi sınıfı-
nın ulusal ve uluslararası taleplerini haykırırlar, Evrensel oia-
rak sömürü temelinde, çıkarlar çerçevesinde örgütlenmiş emper-
yalizme karşı dünya proletaryasrnln enternasyonal mücadelesi-
ni dile getirirler.

1 \4a5zış, İspanya gibi açft faşist birkaç ülkenin dışında
clünyanın her yerinde bu anlayışla kutlanır.

Bizde, işçi sınıfımızın ekonomik, icleolojik ve politik müca-
delesini yrllardrr, zındanlarla, işkencelerle, ağ,rr ceza yasalarryla,
darağaçlarıyla, zulümle bastıran burjuvazi; 1 Mayrs'rn gerçek
anlamrnı emekçi kitlelerden gizlemek için, olağanüstü çaba har-
camrştrr. 1 Mayrs'r «Bahar Bayramı,, olarak ilön etmiştir. Cum-
huriyetin ilk yıllarına rastlayan, hükümetin Sovyetler Birliği ile
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dostluk politikası güttüğü birkaç yılın dışında, her bir Mayısta
polisteki izinler kaldırılmış, sosyalistler tutuklanm§, işçi bayra-
mrnln kitlesel gösterilerle kutlanması engellenmiştir.

Kahır ve acılarla dolu mücadele yıllarında gene de 1 Mayıs,
sosyalistlerce, anlamına yaraşlr bir biçimde, kutlanmıştır. Bu
uzun mücadele döneminde nicel ve nitel olarak gelişen işçi sını-
fımız gücünü dosta düşmana kabul ettirmiştir.

DİSK Genel Başkanı Kemal Türkler bu yılki 1 Mayısla ilgili
basrn demecinde «DİSK'in sendikal öncülüğünü yaptığı Türkiye
İşçi Sınıfı 1 Mayıs 1976 da, kendi bayramlarınr kutlayan dünya
emekçilerinin yanında yer alacaktır. İşçi Sınrfrmızın demokratik
srnıf ve kitle sendikal örgütü olan DİSK, tüm gücü ile 1 Mayıs
işçi bayramrnı kutlama hazırlıklarlna girişmiş bulunmaktadır.
1 Mayıs 1976, Türkiye işçi hareketinin en büyük demokratik kit-
le gösterilerinden biri olacaktrr.,, demektedir. 1925 yılından beri
ilk defa ülkemizde 1 Mayıs yüzbinlerce işçi ve emekçinin katıla-
cağı kitle eylemiyle kutlanacaktır.

Bu bayram, bu bayramın anlamı üstüne burjuvazi bütün
propaganda olanaklarryla, anti-komünizm silahını kullanarak,
geniş kitlelerin kafasında yanlış imajlar yatatmaya çalıştı. Bun-
da bir oranda da başarılı oldu. Ne var ki, gelişen toplumsal mtr-
halefet ve sosyal bilinç, bu yalan sisini dağıtıyor. 1 Mayrsın nasıl
doğduğu üzerinde kısaca durmakta yarar var:

«7874 yılında Amerika'da kapitalist tekeller 'ı7clız, da}:.a
ucuzı en ucuz' işgücü için Şikago, Newyork, Baltimoor ve Penn
sylvania'da'sefalet ücretleri'ni düşürmeye karar verdiler. 13 Ocak
1874 günü Amerikan işçileri bu karara karşı Newyork'da bir mi-
ting düzenlediler. Fakat 'milli muhafrz' denen baskı güçleri Top-
kins alanında toplanmış onbinlerce işçiye saldırdı. Yüzlerce işçi
yaralandı. Zulüm işçi mahallelerine kadar uzandı.

Kısa bir süre sonra Pennsylvania kömür işçileri direnişi
başlattılar. Genişleyen eylem kanlı bir şiddetle bastırrldı. On işçi
önderi asıldı.

1877'de demiryolu işçilerinin daha iyi ücretler için başlattığı
direnişe, maden ve pek çok fabrikalarrn işçileri katıldı. Fakat si-
lahlı polis güçleri, tekeller ve siyasal iktidardan aldığı emri acı-
masızca uyguluyordu. Açılan ateş sonucunda 12 işçi öldürüldü.
Daha o dönemlerde burjuva sözcüleri şöyle diyordu: 'Unutulma-
malıdır ki, düşük ücretle çalışmak isteyen kitleleri bir avuç arla:r-
şist-komünistin engellemeye hakkı yoktur. Ezileceklerdir. Üke-
de devletin kanunları yürürlüğe girecektir.'
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Nihayet, Amerikan İşçi Sınıfı 1 Mayıs 1886 günü ülke çapın-
da GENEL GREV'i başlattı. Onbinlerce işçi üretimi durdurdu.
Genel Grev 'SEKİz saarıIK iş GÜNü içiw, ilan edilmişti. İş-

çiler büyük bir sorumluluk ve kararlılık için de genel grevi sür-
dürüyorlardı. Ancak 3 Mayıs günü, hareketin içine sızmış bir
bozguncu ajanın krşkırtmasını bekleyen silahlı polis, sermayenin
emrini uygulamaya başladı. Grev krrıcrlarr, sarı sendikacrlar.
gangsterler de polisin yanında saldırıyı düzenlediler. 4 grevci iş
çi öldürüldü. 4 Mayıs günü Highmerket alanında toplanan bin-
lerce işçiye yapılan saldırı sonucunda 4 işçi, 7 polis öldü ve 50
işçi ile 67 polis yaralandr.

Tutuklanan işiçlerden dördü 11 Kasım 1887'de tekelci serma-
yenin kurbanları olarak asıldılar.

Temmuz 1BB9'da 1 Mayıs, dünya işçilerinin uluslararası bir-
lik ve dayanışma günü olarak ilan edildi. 1890 yıtlarından itiba
rcn her 1 Mayıs da milyonlarca işçi sekiz saatlik işgünü için di
renen ve öldürülen Amerikan işçilerini anıyor ve sermayeye kar
şı işçi srnrfınrn kurtuluş bayrağını yükseltiyor'.

1890 yılında dünya proletaryası tekelci sermayeye karşı işçi
sınrfının bayrağını kararlılıkla yükseltirken, yeryüzünde bir tek
sosyalist ülke yoktu. Bugün, dünyanın üçte birinde işçi srnrfr-
nın iktidarr var. Emperyalizme karşı verilen bağımsızlık demok-
rasi ve sosyalizm mücadelesinde ileri mevziler, şanlr, kalıcr zaf.et-
ler kazanılıyor. Bu mücadeie işçi sınıfının öncülüğünde, enternas-
yonal ruhunun diriliğiyle ve Dünya sosyalist sisteminin deste-
ğiyle veriliyor. İnsanlık sosyalizmin bayrağı attında bütün halk-
ların kardeşçe yaşayacağı barış dünyasına kararlı adımlarla iler-
liyor.

Türkiye işçi sınıfı kendi topraklarımızdaki mücadelenin ön-
cüsü, evrensel mücadelenin ayrı|maz bir parçasıdır.

1 Mayıs işçi bayramrnr bu anlayışla kutlamaya hazır|anan
DİSK'in çağrısına öğretmenler; yüzbinlerce emekçiyle birlikte,
coşkunlukla cevap vereceklerdir. DİSK öğretmenlerin ekonomik
ve demokratik mücadelelerinde önemli bir mücadele aracr olan
bütün çalışanların sendika ve grev hakkını savunmaktadır. İşçi
memur ayrımına karşı çıkmaktadır, Bütün çalışanların birliğini,
bütünlüğünü istemektedir. Bizim örgütümüz TÖB-DER; bu ta-
lepleri, işçi sınıfımızın diğer temel talepleriyle birlikte hararetle
savunuyor.

Kutlancak 1 Mayıs; memur m4aşlarrnı donduran, kendi ya-
rattığı pahalılığın sebebi olarak toplu sözleşmeleri gostermeye

(ı) DİsK AJANSI : 15.3.1976, 1 Mayıs İşçi Bayramr adlı yazrdan.
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ça,ltşan, işlediği siyasal ciı-ıayetlerle iktidarını kan göleğine çevi
ren, bürokrasiyi faşistleştirmek için binlerce memuru kıyan, öğ-
retim kurumlarında kiralil< katillerine can güvenliğini yok etti-
ren, krsacasr sınrrlr burjuva demokrasisini yokedip kanlı faşist
diktatörltik kurmaya çalişan sermaye cephesinin suratrna başta
isçi sıırıfımız olmak üzere bütün emekçilerin ve demokratların in
dirdiği güçlü bir şamar olacaktrr.

1 Mayıs işçi bayram.ı, insanlığın kurtuluşu için savaşanlara
kutlu olsun.

rünxiyç işti sıruırıNA sELAM!

Nozım HİKMET
12 Ağustos 1962

Türkiye işci sınıfıno sel0m!
Seldnı yorotono!
Tohumlorın tohumuno, serpilip gelişene sel6m!
Bütün yemiş|er dollorınızdodır.
Belkeneıı günler, güzel günlerimiz ellerinizdedir.
hoklı günleı,, büyük günler,
güııdüzlerinde sömürülmiyen, gecelerinde oç yotılmoyon,
ekmek, gül ve hürriyet günleri.

Türkiye işçi sınıfıno sel6m!
Meydonlordo hosı,etimizi hoykıronloro.
toproğo, kitobo, işe hosretimizi,
hosretimizi, oyyıldızlı esir boyroğımızo.
Düşmonı yenecek işci sınıfımızo sel6m!
Poronın oodişohlığını,
korcınlığını yobozın
ve yoboncının roketini yenecek işci sınıfıno seldm!
Türkiye işGi sınıfıno seldm!
Sel6m yorotono!
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Türkiye'de Oğretmen Sorunları (-)

Giriş :

Öğretmen sorunlarr, eğitim sorunlarımlzln en önemli bo-
yutlarından birisi. Eğitim sorunları da tüm yurt sorunlarımrzrn
bütünü içinde anlam kazanmakta. Kuşkusuz yurt sorunları da
dünya sorunlarrndan soyutlanamaz.

Hızla cleğişen dünyamızd,a çelişkiler de keskinleşmektedir
Gelişmeler bizim yurt, dolayısryle eğitim sorunlarrmızı etkile-
mektedir. Gün geçtikçe sorunlar yumağı büyümekte ve karma-
şıklaşmaktadır. Öğretmen sorunlarına ne yönclen el atsak ötekj
sorunlarla da karşılaşmaktayız. Bu durumda yapılacak ilk iş
bir «Eğitim Kurultayı,, toplayıp «Öğretmen Sorunlarr,, nr önce-
likle görüşmektir. Şu anda tam bir keşmekeş içinde bulunan so-
runlarımızı hiç değilse meslek mensuplarr ve kamuoyu htızurun-
da aydınlatmanrn sayısız yararlarr olacaktır. Bu görev öncelikle
llilli Eğitinı Bakanlrğrmızrn görevidir. Ancak, bakanlığımız öğ-
retmen kıyımı yapmak ve cadr kazanı kaynatmaktan başını ka-
şıyacak zaman bulamamaktadır. Öyle olmasa da bizim sorunları-
mıza otuz yıldır eğilmiş değil, eğileceği de yok. Şimdi bu görev
örgütümüz TÖB-DER'e ciüşmektedir. Tüm demokratik örgütler-
den ve bilim çevrelerinden ilgi göreceğimiz kuşkusuzdur.

* Bu yazı; TÖB-DER tarafından UNESCO Milli Daimi Komi§yonuna §u-
nulan aynı adlı raporun özetidir.

10

a



(I) Öğretnrenlerin haklarr, ödevleri, sorumluluklarr :

Anayasamız tüm yurttaşlara «haklar ve özgürlü}ç|glıı getir-
miştir. Devlet bu hakların kullanılması için gerekli ortam ve ola-
nağın sağlanmasıyla yükümlüdür. 12 Mart 1971'den sonraki
«balyozlamalarıı dan sağ kalan Anayasa ilkeleri bile, yasal hak
ve özgürlükler ortamrna olanak sağlamaktadır. Yapılan kısıtla-
maların çoğu doğrudan doğruya memurlarr ilgilendirmektedir.
Örneğ,in 46. ve 119. maddelerde yapılan değ,işiklikler memurların
sendikalaşmasını tümden kaldırmıştır.

Ne var ki, Anayasanrn vatandaş olarak sağladığı haklar ya-
salarda memurlar için kısıtlanmıştır. Bunun nedeni kuşkusuz
ülkemizdeki sınıf çelişkilerinin keskinleşmesi ve güçlü olan ser-
maye sınrfının yönetim aygıtınr kendi hesabına kullanmak iste-
mesidir. Yönetim yasalarrmız, lemel çelişkiler nedeniyle «olum-
suzlırkı, kuramına dayandırılıntş, memur için yasak ııe baskı
maddeleriyle doldurulmuşlardır. 1961 Anayasasrna karşın eski
yasa hükümleri değişmediği gibi daha da kısıtlayıcı birer içerik
kazanmışLardır. Yönetim yasalarr ve düzenleyici metinler me-
murtın ne görevini, ne de yetkilerini belirlemiştir, Özgür bir ya-
şama ve çalışma ortamr da sağlayamamışlardır. Öğretmenlerle
ilgili yasalar da öğretmenlerin görev, yetki, hak ve sorumlulukla-
rrnı açık seçik ortaya koymamışlardır. Bu bulanıklık aslında yö-
netici kesimin işini daha da kolaylaştırmaktadır.

(II) Öğretnıerılerin Geçim §orunu :

Öğ,ıetmenler kamu kesiminin en dar gelirlileri arasıncla yer
almaktadırlar. Öğretmenlik özı.i ve yürütüleceği koşulların, orta-
mrn elverişsizliği nedeniyle riski ağır bir meslektir. Buna karşı-
lık aylığı, ücreti, yan ödemesi en düşük meslektir. Üniversite öğ-
retim iiyeleri 100-.125 TL. saat ücreti alırken ortaokul öğretmeni
ücretli saat bulursa 15 TL. almakta, ilkokul öğretmeni hiç alama-
maktadır. (Üniversite öğ,retinr üyelerinin TÖB-DER'den ayrr bir
örgüt kurmalarrnın nedenleri arasrnda ücret ayrılığr önemli bir
etken olsa gerek.) Köy öğretmenlerine ayda bürüt 600, şehirdeki-
lere de 300 TL. işgiiçlüğü zamml verilmekte; izinde hastalıkta,
tatilde kesilmektedir. Öteki meslek mensuplarına göre öğretmerı
olciukça ciüşük bir ücret almaktadır. Örneğin, emniyet, sağlık,
tarım, TRT personelinden çok düşü.k bir gelir düzeyindedir..
Riski için bir ücret veriliyor, riski sonucu hastalanryor ve has-
talandığı için de ücreti kesiliyor öğretmenin.

Öğretmenler mesleklerinin dışında pek çok işi de paraslz ve-
ya ucuza yapmak zoruncladrrlar. İş yerinde veya uzaktaki öğret-
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men toplantıları için ne yol ne oturum ücreti alamamaktadırlar.
Binlerce sayfalık yazılı kö,ğıtları görev saati dışında ve evde okun-
maktaclır. Ücreti yoktur. Sayı, seçim, hastalıklarla, haşerelerle
savaş kampanyalarında bedava işgücü olarak öğretmenler kulla-
nılmaktadır. Bayram programlarını hazıriamak zorundadırlar.
Bu konularda İller İdaresi Yasasr vali ve kaymakamlara sınırsrz
emir verme yetkisi vermiştir. Öğretmen, okulun ihtiyaçlarını da
karşılamak zorunda bırakılmıştır. Köy bütçelerine bırakılan ilk,
öğretim payları yatırılmadığı için öğretmenler okulun kırtasiye-
sini lıatta odunun,u kömürünü kendisi satın almak zorunda-
dır]ar.

Öğretmenler beslenme olanaklarından yoksundurlaı:. Ka-
zanç azlığr yanında pazat bulamama sorunu da vardrr. Pazara
açıla,n köylerimizde birkaç ayın dışında ürün bulmak olanağı
kaimamıştır, Pazata giden öğretmeniet eL az iki kat fazla mas-
ı:af eimek zorundadrrlar, Bu nedenlerle de erken yıpranmakta
ve hastalanmaktadırlar. Erkek öğretmenin 43, kadın öğretme-
niır 38 yaşında emekli olmak zorunda bırakılması bir iyilik de-

ğil, üstünde düşünülecek acı bir sonuçtur, Öğretmen rahat ve
sürelili tedavi olanaklarından da yoksundur. Özellikle köylerde
çalışan öğretmenler çoğu kez köylülerimiz gibi terkedilmişlerdir.

Öğretmenlerin sağlıklı konutlarda yaşama olanaklarr yok-
tur. Yasa hükmüne karşın öğretmenlerin a,ncak yüzde on kadarı
krınutlarda otururlar. Bunun dışındakiler o yerin en elverişsiz
ve ucuz evini aramak zorundadırlar. Köylerde konut en önemli
sorunlardan birisi olmuştur. Parayla da buima olanağı yoktur.
Köyün terkedilmiş yerlerinde oturanlar veya bir köylünün tek
odasina sıkışa.nlar Türkiye'nin istikbalini emanet ettiğimiz ki-
şilerdir.

(III) Öğretrnenlerin Güvenlik Sorunlarr :

Öğretmenliğin riskli bir iş olduğuntı beiirtmiştik. Bu risk
çoğu kez öğretmenin can ve mal güvenliğini tehclit eden bir gö-
rünüme bürünebilmektedir. Öğrencinin kırık not alııası, sınıfta
kalması; kavgalar, sakatlanmalar; öğretmenin her zaman başını
derde sokabilir. tsunların arkasrna bir de siyasi güçler geçerse öğ-
retmen tüm dayanaksızdır. Öğretmen bu sıkıntıların etkisiyle
görevini huzur içinde yürütemez.

Öğretmen için yeterli sosyal güvenlik ktrrumlarr yoktur.
Emekli Sanclığı bir şifa değildir. MEYAK idarenin rnemura kar-
şı kabadayılığının en ilginç ve en korkunç örneğidir. İlköğretim
mensu_pları için kör topal yürütülen İlkokul Öğretmenleri Sağlık
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§osyal Yardım Sandığı da bir işe yaramamakta ve öğretmenlerin
srrtından bakanlık üst kademeleri veya onlarrn yakınları geçin,
mektedirler. Bu kuruluşların hiçbirisinde öteki memurlar gibi
öğretmenlerin de sözü geçmemektedir. MEYAK'a kesilen yüzde
beşler memurun onurunu kırmaktadır. Bütün toplantılarda bir
öz\em olarak bunların geri verilmesi belirtilir. Çünkü, memurun
idareye karşı güveni kalmamrştır.

Bütün bozukluklar Milli Eğitim Bakanlığı ile öğretmenleriıı
ilişkiyi kesmelerine ve küsktinlüğe neden olmuştur. Bu kiiskün-
lük otuz yıldır sürüp gelmekteclir. Öğretmen kendi kuruluşunda
iyi yüzle karşılanmamaktadır. Kendisiyle ve eğitimimizle iigili
kararlar kapalı kapılar arkasında alınmakta ve kendisine uygu-
lamasr emredilmektedir. «Kıyımıı sözcüğü «Öğretmen»siz bir an-
lam taşımayan yazgısr kara bir sözcük olmuştur. Cumhuriyetiıı
ilk yıllarından beri düşüncelerinden ötürü kıyılan öğretmenler
19?O'lerden beri kitle halinde J<ıyılmaktadırlar. Kışta kıyamette
yeri değiştirilmek, saldırrlar tertipletmek, maaşrnı kesmek, ma-
aş ve ücretlerini artrrmamak, öldürmek, meslekten çıkarmak,
mahkemeye verip açığa almak gibi baskılarla çalışamaz duruma
getirilmektedir, Bayan öğretmenlere uygulanan baskılar ya|nız
çağdışı değil, insanlık dışıdır. Bir yılda parçalanan öğretmen
ailelerinin sayrsl 150'dir. 5 bin öğretmen sürülmüştür. 80 öğret^
men açığa alınmrş, onbeşinin görevine son verilmiş, üç öğretmen
öldürülmüş, 60 saldırı olayı tertiplenmiştir, Çeşitli baskılar yü-
zünden öğretmenliği bırakanların sayılarr bildirilmemektedir.
Yurtdışına işçi olarak gidenlerin sayıst on binin üzerinde sanıl-
maktadır. kalanlar da son derece huzursuzdurlar.

(IV.) Hukuksal Sorunlar :

Anayasamızln en önemli ilkelerinden birisi «Hukırk Devle-
tiıı ilç..rd'r. Buna karşın öğretmenler hukuk dışı uygulamaların
boy hedefi olmaktadırlat. 657 S. Y. nın getirdiği laçka sistemin

-daha doğrusu sistemsizliğin-- acrsrnı en çok öğretmenler çek-
mektedirler. Yasa eski hükümleri de saklı tuttuğu için birkaç
katlı baskının altında kalanlar da öğretmenlerdir. Örneğin bir
ilkokul öğ,retmeni üç ayrı yasaya göre cezalandırılabilit, 4357;
5442 ve 657 Sayılı Yasalar (1B) çeşit ceza saymaktadır. Bunları
vermeye yetkili (11) amir ve kurul bulunmaktadır. Bu ya-
salarda (8) çeşit ödül sayılmış bunlar da belli ve özel du-
rumlarda eşe dosta dağıtılır. Bazılan da yürürlükten kalkmış gi-
bidir. Bir ilimizde öğretmenlere verilen toplam ceza verilen ödül-
lerin (40) katı olmuştur. Bu sonuç davranış bilimleri açrsrndan
korkunç bir sonuçtur ve insanların kötü oldukları varsayımtna
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dayanmaktadır. Bu sonuç aynca öğretmen - Milli Eğitim Bakan,
lığı ilişkisinin yönünü de belirlemektedir. Bugün hala 1913 ta-
rihli Memurun Yargrlanmasrna İllştin Yasa yürürlüktedir. Üs-
tünden altı kez Anayasa değ,işikliği geçtiği halde memurlar Pa-
dişahlık devrinin yasasına göre yargılanmaktadırlar. Bu usule
göre yargılanmanrn uygulama alanı son yıllarda Milli Eğitim
Bakanlığ,ıdır. Öğretmen görevinden doğan suçlama iddialarına
karşı kendisini bağ,imsz yatg| organları önünde ve «her türlü
o1anaktan,) yararlanarak savunamamaktadırlar. «Teminatlı yar-
gıçiar,, önüne çıkamamaktadırlar. Anayasamrza aykırı olarak
«Yargıçlar }etkisiıı kullanan (CMUK gereğince) görevliler ve
«olağanüstijıı }B,rğı organları bulunmaktadır ülkemizde. Memur
kendisini «isnat ve iftiralara karşrı, koruma hakkına sahip de-

ğildir. Onun uğradığı isnat ve iftiraya karşı illerde vali ve kay-
makamlar «davacııı olabilirler (657-m. 25 ve 5442-m. 14; CMUK-m.
14B). Uygulamada ise böyle birşey olmamaktadır.

Personel sistemimizi içermesi ve öğretmenleri de yakından
ilgilendirmesi bakımından 657 S. Devlet Memurları Kanunu ve
eklerinin getirdiği sakatlıkları burada özetlemekte yarar gör-
mekteyiz:

1. Yasayr, kendisine uygulanan memurlarrn % 90'ı anlaya-
mamaktadır. Öyle sanryoruz ki, ilk yapanlar da bugün
artık anlayamaz|at, Ya da herkes kendisine göre yorum-
layabilir.. Böylece yasa «anlaşılabilirlikı, ilkesinden yok-
sunclur. Özellikle 19?1'den sonra yapılan 13 değişiklikten
sonra tam bir keşmekeş havasına bürünmüştür.

2. Yasanrn düzeni hukuk mantığına aykırıdır. Memurluk
için getirdiği ilkeler «istisnalar,, taşıyan hükümlerle or-
tadan kaldırılmaktadır. Özellikle sınıfları düzenleyen
36. madde ve onu tamamlayan hükümler tam bir tutar-
srzlık örneğidir.

3. Yasa, ilk çıkışındaki (1965) 'memur-idare' dengesini son
değişikliklerle memur aleyhine bozmuştur. Hükmedici bir
içerik kazanmıştır.

4.- Yasa, «genel haklar,, bölümüne insanrn yaşamasl ve 'var-
lığını sürdürmesi' için en az gerekli olanları almamıştır.
Örneğin maaş bir hak değil de bir lütuf gibi gösterilmiş-
tir. Sosyal hakların çoğ,u da aynı mantıkla haklar bölü-
müne alrnmamıştrr.

5, Anayasa'nın getirdiği temel haklar, memurlar için san-
sür edilip budandıktan sonra 657 S. Y. ya geçmiştir. Yu-
karda anrlan özel yargılanma ve 'isnat ve iftiralara kar-
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şı korrinmai birer hak değil birer }iısıtlamadır, hatta bjr
hakkın ortadan kaldırılmasıdır.

6. Yasa eski yasalardaki hakları kaldırmış (örneği eğitim
ödeneği), ceza hükümlerini saklı tutmuştur. (1702, 4357,
5442, MMHK hükümleri gibi).

7. Yasa, Anayasa'nın laiklik ve eşitlik ilkelerine aykırı hü-
küm taşımaktadır. Örneğin, ne yolla olursa olsun «ha-
fızlrk,, sıfatı kazananlar bir üst derece almaktadır. Bir
başka örnek: «devlet için önem arzeden)) görevler denile-
rek eşitlik ilkesi bozuimuştur. Önem arzetmeyen görevler
olduğu da belirtilmekle «bir zümre» yaratılmaktadır.

B. Yasa maaş artışlarını fiat artışlarına paralel olacak bi-
çimde düzenlemerhiştir. Örneğin: 1970 başlangıç alındı-
ğında fiatlar % 140 artış göstermiş, ayhklar ise % 25 ar-
tış göstermiştir.

9. Yasa yan ödemeleri 'eşitlik' ve 'işe göre ücret' ilkesine
aykırı olarak düzenlemektedir. Bazr meslek]er ve örgüt-
ler için ayrıcalık tanınmıştır.

10. Yasa, terfii 'kadro bulunmasr' koşuluna bağlamakla me-
mur aleyhine davranmıştır.

11. Yasa derece aralığını (15) fazla tutmuştur. En atla en
çok arasındaki fark f.az|adt.

12. Alt derecedeki gösterge artışlarıyla üst derecelerdeki gös-
terge artışları arasrnda uçurum yaratılmıştır. Katsayı
artışları bu uçurumu daha da artrrmaktadır. Örneğin
].5/1'den l5/2'ye geçen bir odacının brüt artışı 45 TL,
1/1'den 1/2'ye geçen birinin brüt farkı 225 TL'dır.

13. Yasa öğretmenliğin özelliğini dikkate almamıştır.
14. Yasa idareye aşlrl esneklik tanrmıştır. Bütçe kanunu ile

idarenin bazı kesimlere ayrıcalık tanrması olanağı vardır.

(V) Eğitirn-Öğretim «Güvenliği»ne ve «Özgürlüğü»ne ilişkin
Sorunlar:
«Öğretmen,, ile «özgürlük,,, biri, diğeri olmadan olmayacak

sözcükler ve kavramlardır. Hele eğitim gibi derin aniamlı bir
kavramr ele aldığımızda özgitlük hayat damarr önemini taşır,
Ne var ki, bugün öğretmenletimiz, Milli Eğitim Bakanlığının ha-
zırladığı Programlarr, hatta yazdığı ders kitaplarındaki konuları
harfi harfine uygulama özgürlüğünden bile yoksundur. Şu anda
okullara, dersliklere girme güvenliği kalmamıştır. Bu atada öz-
gürlükten sözetmek bir hayaldir artık.
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Önemii konulardan birisi de kitap yasakları ve kitap kıyımr-
dır. Mc. hükümeti «kitap }okanıı bir hükümet olarak da tarihe
geçmiştir. Dünyada ün kazanmış yabancı ve yerii yazar|arın,
kendi masal yazatlaumızın kitapları Milli Eğitim Bakanlığının
emriyle toplatılmış ve tahrip edilmiştir, yakılmıştır. Kitapları
mahküm etmek gafilliği bizim tari}ıimizde çok tekrarlanmış bir
konudur. Fakat tarihte hiçbir kitap da yokedilememiştir. 12 MarL
197J. kasırgasınln şu an§ı bizim betli bir siyasi dönemimizi dam-
galamaya yeter: «...Lg72 UNESCO kitap yılı... önde, elleri arka-
dan kelepçeli, boynunda sosyoloji kitabı asılı olduğu halde felse-
fe öğretmeni arkadaşımız yürüyord,u..,, (TÖB-DER Bülteni, sayı:
29; |5.6.L972),

1930'larda Zencidere Köy Öğretmen Okulu çıkışlı köy çocu-
ğu, Köy öğretmeni Emin Türk (Eliçin), «Köyümde Gördükle-
rim,, başlrğıyla yazdığr notlarından dolayı hapsedildi ve meslek-
ten atıldı. Aynı yıIlarda Sabahattin Ali öğretmenlik yaparken
yazdığı yazılarından dolayr tutuklandı ve meslekten atıldı. 1950
lerde Mahmut Makal «Bizim Köyıı ğ yazdığı için tutuklandr ve
peşi bırakrlmadı. 1971'de Prof. Mümtaz Soysal «Anayasa'ya Gi-
rişıı 1i126rndan dolayı tutuklandı, yedi yıla yakın hapislik ceza-
sr aldı. 1976'1arda öğretmenler salık verdikleri kitaplardan do-
layı kıyıma uğramakta, okul kitaplıkları kitaplardan temizlen-
mektedir (!). (1976'da öğretmen İbrahim Çerçi'ye bir müfettiş
sorusu: «..5 Mart 1976 günü sınıfındaki öğrencilerin çantaları ve
kitapları arasında size ait olup öğrencilerinize okumak için ve-
rilmiş şu kitaptara rastlanmıştrr.,, (İlkokuida).

Öğretmenler, eğitimle ilgili ve kendilerini ilgilendiren karar-
lara katılmamaktadırlar. 1948 yılına kadar bütün programlarırı
hazırlıklarlna ve şüralarına katılan öğretmenler 1950 ve 1960'dan
sonra hiçbir şürada ve program hazırlığında temsil edilmemiştir,
onlarrn yerini yabancı uzman|ar almışlardır. Buna karşın öğ-
retmenden uygulama istenmiştir. Uygulamanın yapılıp yapılma-
dığı da bir öğretmenin suçlanmasr gerektiği zamanlar araştırıl-
mıştır. Ama yabancı uzmanlar pek de ihmal etmemişlerdir. Ya-
bancr uzmanlarrn Türkiye eğitiminde en çok ilgilendikleri konu-
lar Öğretmen Yetiştirme ve Fen Eğitimi Programlarıdır. İltokul
Programımızdaki fen eğitimini bile yozlaştırabilmişlerdir. Örne-
ğin Wofford, ilkokulda «güneş manzumesi, radar ve elektrik ko-
nularından ziyade ülkemizin böceklerini tanrtan bir fen ve tabiat
bilgisiıı okutmamızı salık vermiş ve biz de bunu uygulamışız.
(T. Köy İlkokulları H. Rapor-1952 s. 107) Öğretmen okulların-
daki modern fen programlarrnın durumu da aynrdrr. Eğitim Ens-
titülerindeki «Eğitim Tarihiıı dersleri yabancı uzmanların tavsi-
yeleriyle kaldırılmıştır.
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(VI) Öğretmen Dağrhmına ve ıltamaİara İlişkin Sorunlar:

Öğretmenierimizin yurt yüzeyine dağılımı da tüm olanakla-
rın dağılımı gibidir. Batıdan doğuya, şehirden köye doğru ola-
naklar kısılarak ulaşmaktadır. Branşlar arasındaki dağılım da
dengesizdir. Özelikle de yukarıda açıklanan nedenlerden dolayı
fen derslerinin aleyhine bir dağılım görürüz. DPT III. Beş Yıllık
Plan hazırlıklarına göre orta dereceli okullarrmızda bir edebiyat
öğretmenine 34, bir felsefe öğretmenine 95 ve bir kimya öğret-
menine de 184 öğrenci düşmektedir.

Öğretmen atamalarında ve yer değiştirmelerinde belli ilke-
ler konmuş değildir. Özellikle öğretmen yetiştiren kurumlara öğ-
retmen ve yönetici atamalarrnda tamamen partizan ölçüler kul-
lanılmıştır. Ortaokuilarda bile öğretmenlik yapabiteceği kuşkulu,
hiçbir eseri, çalışmasr olmayan kişiler eğitim enstitülerine yer-
leştirilmişlerdir. Nitelikii öğretmenler ise pasifize edilmişler, sti-
rülmüşler ya da meslekten ayrılmaya zorlanmışlardır.

Milli Eğitim Bakanlığ,ında yönetici atamalarr hem lütuf.
hem ceza olarak kullanrlmaktadır. «Meslekte aslolan öğretmen-
liktirıı ilkesine göre ğoktora ya,pm§ bir genel müdür, ortaokul
öğretmenliğine atanabileceği gibi bunun tam tersi de uygulana-
bilir. Öte yandan köylere atanan ilk ve ortaoku] öğretmenleri
müdür yetkisini kullanmak zorundadrrlar. Aksi halde öğretmen-
likten de çekilmiş sayılabilirler. Valinin olağanüstü yetkileri de
öğretmenleri bu konuda bağlay,abilmektedir.

(VII) ÖğTetmen YetiştirrııeJıe İl§l<ln Sorıınlar :

Bizde öğretmenliğin bir uzmanlık işi olduğunun benimsen_
mesi Tanzimatla başlar. Öğretmen yetiştiren bir okulun ilk açı-
lış tarihi de l848'dir. Ancak, o günden bu yana «Öğretmen Yetiş-
tirme» işi sadece ilköğretimin sorunu olagelmiştir. Orta dereceli
okul öğretmeni yetiştirme konusunda ilköğretim deneyinden ya-
rarlanrlmıştır. Üniversiteterimizin ise hiçbir zaman böyle bir so-
runu olmamıştır. Bugün de yoktur. Belli bir ünvan kazanan aka-
demik personel öğretmenlik yapmaya da yetkili sayilmıştır. Kı.
saca üniversitelerimizde öğretmenlik, Usta-çırak ilişkisiyle kaza-
nrlan bir niteliktir. Bunun en önemli nedeni belki de ilkokul öğ-
retmeninin öğrencinin bütününden veliye karşr sorumlu oluşu ve
denetimin sıkılığıdır. Öğretmenlerin ilköğretimde halkla bütün-
leşmesi doğal bir olgudur. Bunun üstündekiler için böyJesine bir
slnav olmayabilir. Okullar yükseldikçe hocalar öğrencinin zayıf.-
lığını bir önceki kurumlara yüklemekle yetinmektedirler. Eği-
tim Fakültelerimizin de öğretmen yetiştirme konusuna bir yeni-
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lik getirdiğine tanık olmadık. Bu konuda yayınlanmış ciddi lıiı
araştırmaya da rastlamadık. Öğretmen yetiştirme konusunda ya-
bancıların daha etkili olduklarını vurgulamak boynumuzun bor-
cudur.

Öğretmen yetiştirme işinin bizde II. Meşrutiyet döneminden
beri zengin deneylerle dolu bir geçmişi vardrr. M. Satı Bey, İs-
mail Hakkı (Baltacıoğlu) Bey, Ethem Nejat bizde bu konuda
sistemli öneriler getiren ve deneylere girişen önemli kişilerdir.
Ancak, ciddi uygulamalar Cumhuriyet dönemini bekleyecektir.
Milli Eğitim Bakanı Mustafa Necati'nin nitelikli ve çok sayı-
da öğretmen yetiştirme konusunu ciddi şekilde ele aldığını bil-
mekteyiz. Gazi Eğitim Enstitüsünün kuruluşu, Kayseri - Zenci-
dere ve Denizli köy Öğretmen Okullarrnrn açılışı gibi yeni ve

çağdaş girişimler onun zamanında olmuştur. Amerikalı J. De-
vey'niıı de bu girişimierde etkili olduğu kuşkusuzdur. Necati'nin
ölümünden sonra bütün etkinlikler gibi öğretmen yetiştirme ko-
nusu da uyutulmuştur. Bir yandan da öğretmenler üzerinde bas-
kılar yoğunlaşmıştır. Köy Öğretmen Okulları deneyine hemen
son verilmiştir.

1935 yıllarında hazırlığına başlanan «Eğitmenıı deneyi eği-
tim tarihimiz için önemli bir girişimdir. Öğretmen yetiştirmenin
ötesinde halkrmızın gücü ve tavırları gerçek anlamda bu deneyle
ortaya çıkmıştır. Devlet-halk diyaloğu eğitmen deneyi ile başla-
mıştır ve sağlanmıştır diyebiliriz.

II. Mahmut'un erlerden subay yetiştirme denemesinden be-
ri süregelen bir birikim, Eğitmen deneyine ışık tutmuştur. Cum-
huriyet kuşağının üstünde durduğu konulardan biri, nitelikli,
halktan kaçmayan öğretmenlerie temel eğitim işini başarmaktı.
Askerde okuma yazma öğrenip rütbe kazanan erlerle, köylerin-
de kendi kendine okuma yazma öğrenenler bulunarak ilginç göz-
lemler yapılmış ve denemeye başlanmıştır. 1936 yrlında Eskişe-
hir'in Mahmudiye çiftliğinde açılan eğitmen kursu iyi sonuç ver-
miş, işbaşında da başarrları saptanmıştır. Bunun üzerine eğit.
men kursları çoğaltılmış ve 1947'ye kadar sekiz binden f.az|a eğit-
men yetiştirilmiştir, Eğitmenler küçük köylerde tek başlarrna
veya öğretmenlerle birlikte başarılı hizmetler vermişler ve yeni
girişimlere bilgi ve öğrenci hazırlamrşlardır.

Eğitmen deneyinin başarılı sonuç vermesi, ilgileri hatk kay-
nağına çevirmiş ve önce tekrar üç yerde «Köy Öğretmen Okulla-
rrıı deneyine başlanmıştır. Deney başarılı sonuca yönelince 17.Ni-
san.1940 yılında «Köylere öğretmen ve diğer meslek adamını ye-
tiştirmek amacrylaıı Köy Enstitüleri açılacağına dair yasa çıka-
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rılmıştır (3803 S.Y.). ,Köy Enstitüleri deneyi, eğitim, tarım, sağ,
lık, halkbilimi, kooperatifleşme, kalkrnma, sanayie yöneltme ko-
nularr için teorik ve pratik pek çok birikimin kaynağıdır. Üni-
versitelerimize, aydrnlarLm|za ve öğretmerılere düşen en önemli
görevlerden birisi, Enstitülerin babasr Tonguç'un buaktıklarına
sahip çıkmak ve bütün malzemeyi orada derleyerek gerekli araş-
trrmaları değerlendirmeleri yapmaktır. Bu konu incelenmeden
Türkiye'de eğitim konularrnr pydınlatmak ve «Milli bir eğitim»
politikasınrn planınr yapmak, kitabınr yazmak çok güçtür ve
böyle bir girişim mutlaka eksik kalacaktrr.

Köy Enstitüleri köye yararlı her türlü elemanı yetiştirmeye
başlamıştı. Çok yönlü yönelmeye olanak veren, titkeye eşit ola-
nak dağıtan, din, dil, rrk, cinsiyet aytrlmı yapmadan hizmet eden
yüzde yüz ulusal kuruluşlar olarak eğitim tarihinde yerini aldı.
Halka giden ilk yoldur Enstitüler. Lg46'da dünyamız yeni sahip-
lerinin eline geçm§, fiirkiye tizerinde de kumar oynanmaya
başlanmıştı. fiirkiye çok partili döneme geçecekti. Yerli burjuva-
zi gel§me halindeydi. CHP içindeki tutucu kanat 1946 hüküme-
tini ele geçirdi. 1950'den sonra Türkiye «tam sağ» yaparak ya-
bancı sermaye ile içiçe girdi. Temel yapıdaki bu dönüşüm üst ya-
pı kwumlartnı, eğitimi de etkilemiştir. Eğitim el atrlacak önemli
konulardan biriydi. Bu sayede orduyu da etkilemek kolaylaşırdı.

1950'den sonra peşpeşe çağırılan yabancı eğitim uzmanlarr
yalnız Köy Enstitüleri gibi ulusal ve halkçı kuruluşları kökün-
den yıkmanrn yollarrnı ortaya koymakla kalmamışlat, J, Dewey
gibi belki özel bir kastı olmayan eski uzmanların getirdikleri
olumlu ilkeleri de silip süpürüp gitmişlerdir. Burada ilk akla ge-
len birkaç örnekle yabancılarrn etkisini ve niyetini aydınlata-
lrm:

Wofford'un tavsiyesi üzerine K. Enstitülerinde kız ve erkek-
ler ayrılmıştır. Çünkü o uÜç tane kız köy enstitüsü açrnız» diyor-
du. Gene onun tavsiyesiyle enstitülerle öğretmen okulunun prog-
ramlarr birleştiriimiş, üretimle eğitim ilkesi kaldrrılmış ve köy
enstitüleri tümden yıkılmıştır. P4ogramlar ölü bilgilerle doldu-
rulmuştur.

Gene Amerikalı Maske'rn «Öğretmen Yetiştirme» konusun-
daki raporunda «Öğretmen olamayacaklarına kanaat getirilen
adaylarr uzaklaştırın,, diyordu; bu 6434 S.Y. ya madde olarak
alındı (m. 4).

Bugünkü öğretmen yetiştiren kurumlarımrzın durumu kısa-
ca şöyledir :
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1. Bu kurumlarda bugün öğretim yapma olanağı kalmamış
ve komando işgali altrndadır. Gazi Eğitimin MHP parti
merkezi yapıldığı söylenmektedir.

2. Programları gayri milli ve bilimsellikten uzaktır.
3. Öğretim yöntemleri geçersizdir. Araç, gereç, laboratuvar

olanaklarından yoksundurlar. Kitaplarının çoğu topla-
tılmış ve yakılmıştır.

4. Mektupla öğretim tam bir saptırmadır. Mektupla resim,
müzik, beden eğitimi ve fen öğretmeni yetiştirilmektedir.

5, Son uygulamalara göre en düşük puvan alan ve hiçbir
yere yönelemeyen gençler, öğretmen yetiştiren kurumla-
ra alrnmaktadır.

6. Öğretim kadrosu çok çok yetersizdir; kendi bünyelerinde
özerk bir ortamda kendi kadrolarını yetiştirememekte-
dirler.

7, Süreleri karışık ve niteliksiz bir yüksek öğrenim sistemi
uygulanmaktadır. Yasa hüküm]erine karşın dikey ve
yatay geçiş olanakları sağlanmamıştır.

Hizmetiçi eğitimin hiç uygulanmadığınr söylemek daha
doğru olacaktır. Milli Eğitim Bakanlığı, yüksek kademe görevli-
lerine iş çıkarmak ve ücret, plaj sağlamak amacıyla bazr kurslar
açmakla yetinmektedir. Hizmetiçi eğitim birirni yabancı uzman-
larca planlanmıştır. Bazılarrna yazım hakkı sağlamaktan öte bir
işlevi yoktur. Türkiye Orta Doğu Amme İdaresi Enstitüsü'nde
yasal olanaklardan yararlanıp bir yılık kurs gören öğretmenlere
de kötü gözle bakılmaktadır.

(Vru) Öğretmenlerin Örgütlenırıesine İliştln Sornlar :

Öğretmenlerin Türkiye'de örgütlenmeleri ötedenberi kuş-
kuyia karşılanmrştır. Cumhuriyetin başında Atatürk'ün deste-
ğiyle kurulan Muallimler Cemiyeti 1930'larda yöneticileree ka-
patılmıştır. Öğretmenler 1946'da ancak dernek kurma olanağı
bulmuşlardır. O da iktidarların güdümüyle olmuştur. Köy Ens-
titüleri mezun verince öğretmenler yeniden ve yeni unsurlarla
örgütlenmeye başlamşlardır. Güçsiia bir federasyonda birleşmiş-
ler ve u^In zaman bocalayan bir örgütçülüğün drşına kolayea
çıkamamışlardrr. Önce Enstitü çılnşlı öğretmenler örgütün dı-
şında bırakılmak istenmiş; bölgesel köy öğretmenleri dernekleri
ortaya çıkıp federe olmaya başlayınca da eski federasyona alrn-
mışlar ve onun içinde pasifize edilmeye çalışrlmıştır.

1961 Anayasasınm getirdiği olanakiarla öğretmenler 1965
ten sonra krsıtlr olanaklarla sendikalaşmaya başlamşlar ve kısa
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zam.and,a güçlü sendikalar kurmuşlardır. 19?0'lerde TÖS 120 bin,
İr,r-spN 40 bin üyeye sahip olmuşlardır. 1971'den sonra Anaya-
sanln 46 ve 119. maddeleri değiştirilerek kamu personelinin ör-
gütlenmesi önlenmek istenmiş ve sendika hakkı kaldırılmıştır.
Öğretmenler krsa zamand,a toparlanmışlar ve bugün TÖB-DER'
de birleşen öğretmen çoğunluğu 600 şube kurmuşlar ve tekrar
i20 bin üye sahibi olmuşlardır. Kendi iç örgüt sorunlarrna bu-
rada değinmek gerekmemektedir. İdareyle ilgili sorunları şöylece
özetleyebiliriz:

1. Sendikalaşma olanağı stığlanmadan yapılan örgütçülük
çağın gerisinde kalmaktadır.

2, Üst örgütlerde birleşme olanağı kısıtlıdır.
3. Yabancı üst örgütlerle birleşme ve onlarla görüşme oia-

nağı yoktur.
4. Örgütlenen öğretmenlere her zaman kuşkuyla bakılmış

ve baskı yapılmıştır, yapılmaktadır.
5. Örgüt yöneticiJerinin maddi ve manevi güvenceieri sağ-

lanmalıdır.
6. Demokrasiye gerçekten inanan idare, eğitim ve öğretmen

sorunlarrnı, öğretmen örgütleriyle birlikte görüşmek ve
çözüm yolları aramak zorundadır.
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Şir o l orda İ ll<agreti m Sorunu
a

Yrlnraz ELMAS

Emperyalizme karşı halkımızın verdiği kurtuluş savaşrna ve
Cumhuriyetin kuruluşundan bu yana yarlm yüzyıl geçmesine
rağmen ülkemizde okut yazar oranl % 50'nin üzerine çıkarıla-
mamıştır.

Halkımizın okur-yazar duruma getirilmemesinin nedenleri-
ni ülkemizi yönetenlerin genel eğitim politikalarrnda aramak ge-
rekir.

Emperyalistlerin işgalci orduları ülkemizden savaşarak ko-
vulup, cumhuriyet kurulduktan sonra yurdumuzda tarım ve sa-
nayide üretimin aftacağı ve hızlr bir kalkınmanın olacağı sanıl-
mıştı. Bizim gibi geri kalmış ülkelerde kapitalist yoldan kalkını-
lamıyacağı bilimsel bir gerçektir.

Cumhuriyetin kuruluşundan bu yana ilköğretimimizin ge-

çirdiği evreler, eğitim şüralarıyla birlikte ele alındığında halkı-
mı.zln okur-yazar olmasrnrn nasrl engellendiği görülür. Ülte-
mizde okur-yazar oranınrn bu güne değin % 50'nin üzerine çı-
karrlmamasr ve her yıl devlet biitçesinden eğitime ayrılan çok
az pata bunun en belirgin ölçütüdür.

Bugüne değin yapılan 9 Eğitim Şürası dikkatle izlendiğinde
ilköğretimin geçirdiği evreler, ele alınış biçimi, iktidarların hal-
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kımrzın ilköğretimden geçirilmesinde takındıklarr tavır daha da
açık olarak oftaya çıkmaktadır.

Osmanlı Devleti döneminde ilkokul ve ilköğretim yok dene-
cek kadar azdı. 1933-1934 öğretim yılına kadar ilköğretimde
önemli bir geliğme olmamıştır. Yalnız 1928 yılında Latin harfle-
rinden yararlanılarak kabul edilen yeni alfabe, eğitim ve öğ-
retimde bir canlılık getirmiştir. Bu yıllarda 40 bin köyü olan
Türkiye'de 4992 köy okulu ve 6786 öğretmen vardır. Sayıları 2

milyonu bulan zorunlu öğretim çağındaki çocuklardan ancak
350 bini okuma olanağına kaı,uşabilmiştir.

1935 yılında Saffet Arıkan'rn Milti Eğitim Bakanlığı §ırasın-
cla Eğitmen Kurslarr açılmış ı,e ilköğretimde bir gelişme sağla-
yan Köy Enstitülerinin temelleri atılmaya başlanmıştır. 1937 yı-
lında Köy Öğretmen Okullarr'nın açılmasına başlanmış, böylelik-
le Köy Enstitüleri uygulamasına deneme olarak geçilmiştir.

Dünya ve yurt koşullarının gereği ve zorlamasıyla egemen
güçler, halkımrzın okutulması için bir çaba gösterme gereğini
duymuşlar, Arıkan-Yücel-Tonguç gibi ilerici aydınların etkili
olabildikleri bu dönemlerde Eğitmen Kursları ve Köy Enstitüleri
uygulaması ülkemiz eğitiminde bir atılım sağlamıştır. Halkımı-
zın, köylünün sınrfsal uyanışıırdan korkan egemen güçler (em-
peryalizm ve yerli işbirlikçileri) bu gelişmeyi engellemeye kalk-
mışlar ve bunda başarı da sağlamışlardrr. Yücel ve Tonguç'un
etkinliği giderek yokedilmiştir.

1939 yılına kadar birkaç kez Eğitim Şürasını toplama eğili-
mi be]irmişse de gerçekleştirilememiştir. İlk, Eğitim Şürası 1939
yılında Hasan Ali Yücel'in Milli Eğitim Bakanlığı zamanında
toplanmış, ilköğretime çözüm getirmeye yönelik en saygın tar-
tışmalar bu şürada olmuştur. İsmail Hakkı Tonguç, I. Eğitim
Şurasr'nda, İlköğretim Komisyonunda etkinlik göstererek önem-
li kararlarrn alınmasını sağlayıp bunların, uygulanmasrnda var-
lık göstermiştir.

Komisyonda, «İlköğretim İçin Amaçlar : Çocuklara ve er-
gin halka okuma-yazma, hesap, tabiat ve sağlık bilgileri gibi ge-
nel bilgilerle birlikte yurttaşlık eğitimi ve devrim ilkelerini öğ-
retmek ve. tarrm yöntemlerini kavratmak,, olarak saptanmıştir.
Bunun yanında halkın okur-ya,zarlığınr ve tarımdaki üretimi ar-
tırma bilgilerini verecek kadroların yetiştirilmesi için okulların
açrlmasrna hız verilmesi ele alınmıştır.

İkinci Eğitim Şürası Yücel ve Tonguç döneminde yapılması-
na rağmen fazta birşey, belirli bir yenilik getirmemiştir. İkincl
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Eğitim Şürası 1943 yılında toplanmış, kültürümüzün üç temel
sorununa (ahlök-dil-tarih) temel çözümler getirmeyi ve bir so-
nuca varmayr amaçlamıştır. Yüzeysel de olsa bazı temel görüş-
lere yer verilmiştir. Örneğin: «Cumhuriyetimizi ve bağımsızlığı-
mrzr korumak en büyük ödevimizdir... Bencillik ahlöksızlığın en
büyüğüdürıı denmektedir.

Tonguç, Çocuklara gösterilecek en gerekli bilgi olarak, «in-
sanlık tarihinin oluşması yönünden ulusal tarihe önem verilme-
lidir.ı, diyor. Şüradaki konuşmasında Hasan Ali Yücel de «İltoğ-
retim dediğimiz hatk yığını eğitimini esas tuttuk,, diyerek halkı-
mızın «İlktlğretimden geçirilmesinin ve halkımızın okur-yazar
duruma getirilmesinin gerekliliği üzerinde duruyor,

Üçüncü Eğitim Şürası 1946 yılında Milti Eğitim Bakanlığına
Şemsettin Şirer'in getirildiği dönemde yapılmıştır. Bu yıllarda
ilköğretimde okuyanların sayısı bir milyonu aşmakta, öğretmeır
sayrsl da 30 bine yaklaşmaktadıı,.

Bu şürada mesleki ve teknik öğretim kurumlarının teşkilA-
trna, programlarına ve yönetmeliklerine ağ,ırlık verilmiştir. Orta
öğrebim konuları §lenirken ilköğretime çok az değinilmiştir. Köy
Enstitüsü mezunlarr köylere atandıkça köylerdeki ilkokul öğret-
menlerinin il ve ilçe merkezlerindeki ilkokuiiara atandırılarak
şehir ilkokullarının öğretmen ihtiyacının kapatılabileceği ileri sü-
rülmektedir. Okulsuz köylerin okula kavuşturulmasr üzeı:inde hiç
durulmamıştır. Köy Enstitüleri açık veya kapalı olarak eleştiri
konusu olmaya başlamıştır, bu şürada.

Tonguç bir konuşmasrnda: «5 yıllık öğrenim görenlerin L2 ya-
şında hayata atılmaları gereklidir. Bu amaca bağlanan bir iike ol-
duğ,u için köy ilkokullarının üzerinde 10 yıl gibi kısa bir süre
içinde 4 bine yakın bölge okulu kurularak kent çocuklarınrn
eriştikleri düzeye köy çocuklarrnı da ulaştrrmak amacl güdül-
mı"iştür.,, diyerek ilköğretinıde bölge okullarının ne derece önem-
li bir yeri olduğunu vurgulamak istemiştir.

İlköğretimin B yıla çıkarılması tartışma konusu olmuş an-
cak Sirer'in bu konunun tartışılamıyacağınr belirtmesi üzerine
konu kapanmıştrr.

3. Eğitim Şürasında, orta ve mesleki teknik öğretim biçim-
sel kalıplara sokularak ele alınmıştır. Ülkemizde bağrmsrz, üre-
time ve sanayileşmeye dönük ekonomik bir gelişmenin bulun-
mamasr nedeniyle iş içinde üretici eğitim ve öğretimi ele alan
konuşma ve tartışmalar olmamıştır.
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1949 yılında toplairan Dördüncü Eğitim Şürası'nda ilköğre-
time geniş yer verilmesine rağmen yüzeyse| bazı görüşlerin akta-
rrlmasından ileriye gidilememiştir. Bu Şüra'da Tonguç ve arka-
daşlarına yer verilmemiştir. Şürayı Milli Eğ,itim Bakanı Tahsin
Banguoğlu bir konuşmayla açmış, tek tip ders kitaplarindan vaz-
geçildiğini, serbest rekabetin daha yararlı olacağ,ınr söylemiş,
adrnı anmadan Kö5ı Enstitülerini eleştirmiştir. Banguoğlu'nun
konuşması, görüşleri, eğ,itim ve öğretimdeki yozlaşmayı açıkça
ortaya koymaktadır.

Eğitmen Kursları ve Köy Enstitüleri uygulamasmrn meyve-
leri bu dönemde görülmeye başlairııştır. Okullara alınan çocuk
saylsının oranr okul çağındaki çocukların % 5O'sini aşmış, 1930
yılında 18 bin mezlln veren ilkokullar 1949 yılında 133 bin me-
zuıı vermiştir.

Şüra Komisyonlarından biri, «Demokratik Eğitimin Gerek-
li ve Öneminde Demokrasi: Halkın lıalk için halk tarafından
idaresi olduğu ve yurttaşların kendilerini yönetecek kimseleri
serbestçe seçmek,, olarak tanımlamıştır.

Amerikan Emperyalizminirı sömürge ülkelerinde yaygınlaş-
tırdıği Filipin Tipi Demokrasi uygulamasının ülkemizde önem
kazanmasr sonucu bu görüş eğitimde de yu.kardaki biçimde yan-
sımrştır. Demokrasi adrna yapılan seçimlerde seçilenlerin sınıf-
sal karakteri, yani işbirlikçi burjuvazinin adamları olduğu açık-
lanmayarak gizlenmiştir. Sömürü ve ekonomik özgürlüklerden
söz edilmemiştir. Emperyalizmin etkileri 4. Eğitim Şürası'nrrr
tartışma ve kararlarrnda iyice belirginleşmektedir.

CHP döneminde yapılan bu şürada «Enstitü,, sözünün bü-
tün okullardan kaldırılması dahi istenrniştir, Köy Enstitülerinin
yoziaştırılması bir gelişme gibi gösterilip, yerlerine Bölge Öğret-
men Okulları'nın açılması önerilerek halka döntik eğitimden tü-
müyle kopma yolunda adımlaı, atılmıştır. İltöğretimde bütün
dersler soyut işleniş biçimiyle ele alınmrştır. 1948 İll<ol<ul Prog-
ramr bu görüş açrsından ele alrnarak Dörclüncü Eğitim Şürasın-
cla son biçimini almıştır.

Beşlnci Eğitim Şürası, Demokrat Parti'nin en parlak gözük-
tüğü dönemlere rasblayan 195l} yılında yapılmış ve çalışmalara
Milli Eğitim Bakanı Tevfik İleri'nin açış konuşmasıyla başlanmış-
tır.

Gündemdeki konular, genellikle ilköğretim üzerinedir. Köy
Enstitülerinin proğramı Öğretmen Okuları proğramı ile birleşti-
rilerek irer yönüyle halkçı yan.ları yokedilmiştir. Amerikalı uz-
manları.n etkisiyle ilköğretim, tüketimi hızlandıran bir biçime so-
kulmuştur
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1953 yılında il ve ilçe merkezlerinde 1573 ilkokulda 11688 öğ-.
retmen ve 517106 öğrenci bulunmaktadır. Şehirlercte 704.000 öğ-
renim çağındaki çocuktan 186894'ü okula gidememekteciir. 15873
köyrie 21.030 öğretmen çalışmaktadır. 18561 köy okulsuzdur.
Köylerde öğrenim çağındaki 2 milyon çocuktan 119331B'i oku-
makta ve 896.682 çocuk okula gidememektedir. Köy Enstitüle-
rinde yapılan değişiklikler, köy çocuklarrnrn bu okullarda oku-
malarrnı kısıtlamıştır. Okur-yazat otanı nüfus artışıyla birlikte
/o 45'e düşmüştür. Amerikan Emperyalizminin teınsilcisi olan
Dr, Wofford ülkemizde bu dönemlerde incelemeler yaparak Tür-
kiyedeki ilköğretim uygulamasında etkinlik göstermiş, ayrıca 25
kişilik bir kurul Amerika'ya gönderilerek emperyalist etkilerin
arttırılmasına çalışılmıştır. Kültür düşmanı Adnan Ötüken, Pe-
yami Safa, Sulhi Dönmezer, Mümtaz Turhan btı şüranın en et-
kin kişileridir. İlköğretimde laiklik ilkesi, 5. Şürada çiğnenmiş-
tir. Bülent Nuri Esen buna karşı koymak istemişse de etkili ola-
mamıştır.

Köy ve şehir ilköğretim programları Wofford'rın isteğine
uyularak 1,948 İlkokul Programı'nda değişiklik yapılıp birleştiriJ-
miştir.

Altıncı Eğitim Şürası, Demokrat Parti'nin kısır bir döngtı
içine düştüğii bir dönemde, 1957 yılında olmuş ,.ıe Milli Eğitim
Bakanı Ahmet Uzel'in başkanlığında yürütülmüştür. Bu şürada,
mesleki ve teknik öğretim.le halk eğitimi konularına yer verilmiş-
tir. İlkokullarda 2 716 202 öğrencinin okumakta olduğu belirtil-
miştir. İlkokullarla otta ve mesleki teknik öğretim arasında ba-

ğıntıla.ra değinilmişse de bir çözüm getirilmemiş, emperyalist sö-
mürü düzenine daha iyi hizmet amaçlanmıştir.

Ford Fondasyonu, İıo, UNESCo ve İcA, egitim ve öğretimi-
mizi tüketime dönük olan sömürge eğitimine büründürmede ke-
sin varlık göstermektedirler. Şüra konuşmalarında bu kurumlar-
la işbirliği yapıldığı belirtilmektedir. Tüketim ve montaj sanayi
için gerekli kalifiye elemanların yetiştirilmesi gereksinimi üze-
rinde durulmuştur.

Teknik Öğretim Danışma Kurullarr'nrn o1uşturulmasr ve
uu kurullarda özel teşebbüs endüstri çevreleriyle ticaret ve sa-
nayi odalarrnrn temsil edilmesi düşünülmüştür.

Halk eğitimini planlamak için Prof. Watson Dickerman ül-
kemize çağrılmış, halk eğitimi onun raporlarrna göre yürütül-
müştür.

İlköğretimin gerçek durumunu diie getirmeyi, buna çözünı
aramayı, iktidar ve eğitim şürasr, düşünmeye bile gerek görme-
miştir.
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Yediııci Eğitim Şürası, 1962 yılında,27 Mayıs Devrim Hükü-
meti zamanında olmuştur. Milli Eğitim Bakanı Hilmi İncesulu'-
dur. 27 Mayıs Anayasası'nın getirdiği srnrrlr demokratik ortam
içinde ele alınan bu şürada ilköğretime köklü bir çözüm getirile-
memiştir. Yine ilköğretim ve diğer öğretim kurumlarının plan-
lanmasında yabancı etkiler sürmektedir. Emperyalist kurumlar-
la yapılan işbirliğinden övgüyle sözedilmektedir.

1960 yılının başında 2185 şehir, ]"9862 köy ilkokulu bulun-
maktadır. 15477 köy okulsuzdur. 23BB şehir ve I'l702 köy ilkoku-
lu açmak zorunluluğundan söz edilmektedir.

İll<ög,renim çağında bulunan 4|37144 çocuktan 965174'ü şe-
hir 1583733'ü köyde olmak üzere 2.548.827 çocuk okula gidebil-
mektedir. 1,5 milyondan fazla çocuk okula gidememektedir. Şü-
rada 10 yıl içinde ilköğretimin gerçekleştirilmesinin planlanma-
sı özlemi dile getirilmiştir.

Yedeksubay öğretmenlik ve orduda geliştirileır okuma-yaz-
ma okullarıyla ilköğretimi çözümleme yolları aranmrştrr.

Demokrat Parti dönemincle çiğnenen laiklik ilkesi bu şüra-
da düzeltilememiştir. Milli Eğitim Komisyonu raporu, Ford Fon-
dasyonu ve İCA işbirliği ile hazırlanmıştır. Emperyalist kurum-
lar olan, Avrupa Konseyi, UNESCO-NATO-CENTO ICA-FORD
VAKEI-ROCKFELLER VAKFI ve rİnlo Servisi'yle işbirliği ya-
pıldığı şura çalışmalarında belirtilmiştir. Köy Enstitülerinden
sözeden hiç olmamıştır. İlkoğretimin gerçekleştirilmesi, görüldü-
ğü gibi emperyalizm ve onun uzantısr olan işbirlikçi iktidarlar
tarafından kasıtlı olarak geciktirilmektedir. Demokrat Pafti za-
manrnda hazw|anan İlkokul Proğramı 7. Eğitim Şürası'nda ufak
değişikiiklerle kesinleşmiştir.

Sekizinci Eğitim Şürası, AP iktidarr sırasında 1970 yılında
yapılmıştır. Orhan Oğuz Milli Eğitim Bakanr'drr. Sekizinci Eği-
tim Şürası'nda Orta Öğretim sisteminin kuruluşu ile Yüksek Öğ-
retime geçişin düzenlenmesi ele alınmıştır. Bu Şürada hiç bir
dökümanter bilgiye yer verilmemiştir. İlköğretimi gerçekleştir-
me gereğinden sözetmekle yetinilmiştir. Yabancr uzmanlar eği-
tim ve öğretim proğramlarıııın hazırlanmasında etkinliklerini
sürdürmüşlerdir.

Dokuzuncu Eğitim Şürası, CHP ile MSP ortak hükümeti dö-
neminde olmuştur. Milli Eğitim Bakanı Mustafa Üstündağ'dır.
Şüraya sunulan görüş ve öneriler toplumumuzun gereksinmele-
rini karşılamaktan çok uzaktır. Emperyalist ülkelerin eğitim ve
öğretim uygulamalarrndan aktarmalarla eğitim düzenimize ye-
nilik getirilmek istenmiştir. İltoğretimin gerçekleştirilmesi gere-

ğine dahi değinilmemiştir.

27



TÖB-DER'in hazırladığı Eğitim Üzerine Rapor; dikkate alın-
mamış, soyut bazı kararlar alınarak şüra çalışmalarlna son ve-
rilmiştir. Eğitimin tanımı biçimsel olarak ele alrnmrştır. Bizim
gibi üikelerde eğitimin amacı, sömürüsüz bir düzende yaşama
bilinci vermek ve toplumda üretimin artmasına katkıda bulun.
mak olmalıdır.

İlkol<ul proğramına AhlAk dersinin eklenmesi 9. Eğitim Şü-
rası kararlarr arasrndadır. Emperyalizmin ülkemizdeki kültürel
etkinliği hiç ele alınmadığı gibi bağımsızlık konusuna ve sömü-
rüliişümüze hiç değinilmemiştir.

Devrimci Eğitim Şürası : Milli Eğitim Bakanlığının dışında
TÖS de Eğitim ve Öğretim sorunlarımıza çözüm aramak için
1968 yılında Devrimci Eğitim Şürası düzenlemiştir. Şüraya olum-
lu bildiriler sunulmuş, eğitim sorunlarrmrza çözümler aran-
nrıştır. Bu şürada Devrimci Eğitim: «Toplumdaki düzensizliğin,
ekonomik bağım_lılığın, kültürel yozlaşmanın sorumluluğunu
dı-ıyacak; kişilerin mutluluğunu sağlayıcı, çağdaş uygarlık dü-
zeniyle bağdaşan akilcr bir düzeni getirmede eyleme geçecek, ön-
cü kuşakların yetiştirilmesine dönük eğitim,, olarak tanımlan-
mıştır.

Devrimci Eğitim Şürası'nda özellikle eğitimimizdeki emper-
yalist etkiler dile getirilerek, eğitimimizin bağımlı olduğu ABD
emperyalizminin yetkili ve görevli uzmanlarr Dr. Donald A.
Bonnhorst ve Dr. Philip Kenneth Ness'in yönettiği belirtilmiştir.
1962 Taslak Proğramınr Amerikalr uzmanlardan Dr. Green, Dr,
Anderson, Dr. Holmlunt geliştirilerek ülkemizde uygulanmasını
sağlamışlardır. Bu proğram Türkiye'gerçekleriyte hiç de bağdaş-
mayan uygulamalar getirmiştir. Emperyalist tüketici eğitimirı
tipik örnekleriyle doludur.

Devrimci Eğitim Şürası'nda, «Devrimci Eğitimle-Devrim İçiıı
Eğitimıı tartışılmış ve devrimci eğitimin ancak devrimci iktidar-
iarın yönetime gelmesiyle uygulanabileceği sonucuna varrlarak.
Devrimci Halk İktidarlarrnın yönetime gelmesi için «Devrim İçin
Eğitim,, ilkesi benimsenmiştir. Şüranın yapıldığı yıl 2.640.770

köy çocuğu okumaktadır. Oysa okul çağında olan köy çocuğu sa-
yrsı 5 milyonun üzerindedir. Şehir İlkokullarında okuyan çocuk
sayr§r ise 1.851.462 dir. Okula gidemeyen çocuk sayısr azdır. Em-
peryalizmin eğitim ve öğretimle birlikte ilkokul öğrencilerinin
beslenmelerine de el attığı ayrıntılarıyla açıklanmrştrr. tİkemiz
çocuklarının iyi beslenemediği bir gerçektir. Eğitmen Kurslarr
ve Köy Enstitüleri uygulamasının ilköğretimimize olan katkısı
önemle ele alınarak değerlendirilmiştir.
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7962 Taslak İlXotul Proğramıırda reformlara, Fransız bü-
yük Devrimi ve etkilerine ve devletin yurttaşlara karşı görevle-
rine yer veı,iimediği rıe buırun kasitlı yapıldığı önemle belirtil-
ıtıiştir.

İkinci bevrimci Eğitim Şürası ;

2. Devrimci Eğitim Şürası hazırlıklarr srrasrnda 12 Maü
Faşizmi şüraırın yapılma olanaklarını yok ettiğinden yapılama-
mıştır.

2. Devrimci Eğitim Şürasında : «Türkiye, emperyalizmin et-
kisi altında çarpıtılmış bir kapitalistleşme süreci içinde bulunaıı
bir ülke; ana çelişkinin, emperyalizmle ve onunla bütünleşmiş işbir-
likçi kapitalizmle emekçi Türkiye halkı arasında olduğu belir-
tilmiştir. Ülkemizde, egemen üretim biçimi yer yer feodal kalın-
tıları da barrndrran ama, gelişmekte olan emperyalizmin güdü-
miinde «uyduıı bir kapitalizmdir,ı denmektedir.

İlkokula devam etmesi gereken nüfusun ancak /c 44'nün
okuyabildiği belirtilmektedir. Bu günkü durumuyla, tüketici in-
san yetiştiren düzende, eğ,itim proğramlarr kuru bilgiler verme-
nin ötesinde hiçbir şey getirmemektedir. İlköğretimin ilk üç yıl-
lık döneminde okuma-yazma öğ,retilmektedir. İki yıllık ikinci dö-
neminde genellikle soyut sosyal-fen bilgileriyle diğer pratik de-

ğeri olmayan kültürel bilgiler verilmekiedir.

İlköğretimin ilk üç yıllık basamağında, okuma-yazmayı, ba-
sit matematik kurallarrnr ve hayat bilgilerini öğrettikten sonra
öğrencileri bulundukları bölgenin özelliklerine göre sosyo-ekono-
mik du:uma uygun teknik uygulamalı derslere başlatmanın ge-
rekliliğine değinilmiştir.

Flayattan kopuk bilgi yerine, hayat için bilgi, işe yaramaz
insan yerine, işe yarar insan, toplumun ihtiyaçlarına yabancı
eğitim yerine toplum için eğitim ilkesinin benimsenmesi gere-

ğinden söz edilmiştir.

Siyasal iktidarda, üretici bir sınıf bulunİnadıkça üretime dö-
nük bir eğitim düşünülemez. Bu gün Türkiye'de işbirlikçi bur-
juvazinin egemen olduğu bir gericiler koalisyonu iktidarda bu-
lunmaktadır. İşbirlikçi burjuvazi üretici değil, aracı bir srnrftır.
Bu bakımdan kurduğu eğitim clüzeni üretici bilgileri değil, kuru
ansiklopedik bilgileri aktarma temeline dayanmaktadır.

İkinci Devrimci Eğitim Şürası, raporlarında, ilköğretimdeki
beslenme sorununa, barış göntillülerinin halkımız arasında ya-

şayarak, Amerika'ya gönderdikleri raporlara da değinmektedir.
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Bu arada okur-yizör ofanırıtn nüfus artışına göre düştüğünü is-
tatistik belgelerle tanıtlamaktadır.

Görüldüğü gibi, eğitim şüralarında ilköğretimimiz çok yü-
zeyd,e ele alınmış, ilköğretimi gerçekleştirecek çözümler hiç bi-
rinde getirilememiştir.

İlköğretimin gerçekleşmesi, halkımız okur-yazar oranrnln
yüzde yiize ulaşmasrna bağlıdır.

Emekçi halkımızın, işçi sınıfının, devrimci iktidarr gerçek-
leşinceye değin ilköğretime köklü bir çözüm getirilemeyeceği ger-

çeği böylece ortaya çıkmış oluyor.
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Çocuk|ar İçin Edebiyat
a

Bekir KARAKURT

İnsanca yaşama koşullarrna kavuşabilmesi, kurtuluşu halkı-
nrn kurtuluşuna bağlı olan biz öğretmenlere, okuttuğumuz-eğit-
tiğimiz, yeteneklerinin geiişmesine katkıda bulunduğumuz ço-
cukların anti-emperyalist, devrimci düşünceye sahip olarak ye-
tişmelerinde tarihi sorumluluklar düşrnektedir. Bu sorumluluk-
ların yerine getirilebilmesi ise , bilgiyi gerektirir.. Çünki egemen
güçlerin, bilimi, tekniği kendi amaçlarr doğrultusunda kullanma
olanaklarr çok geniştir. Bütün ekonomik ve politik alanlarda ezi-
len, sömürülen sınrf ve tabakalara göre daha örgütlüdürler. Bu-
nun karşısında içimizden bir kaçrnın bilgili, sorumluluklarr ye-
terince üstlenip yerine getiren kişi durumunda olması yetmez.
Yüz binimiz de ilkin kendimizi eğitmeye yönelmek; kendimizi
eğitirken, eğittikçe çocuklarrn eğitimlerine bilinçli bir biçimde
eğilmek, bu konuda etkin bir çaba göstermek zorundayu.

Üstyapı kurumları, bütün işlevleriyle altyapı kurumlarınrn
biçimlenmesi, üretim ve üretim ilişkilerinin düzenlenmesi eylem-
lerinin egemen sınrflarrn çrkarlarr doğrultusunda sürdürülmesi,
ezilen, sömürülen srnrf ve tabakaların uzun süre uyutularak sö-
nıürülebilmesi için birer araç olarak kullanılırlar. Ancak aynr
zamanda, ürtyapı, ezilen, sömürülen halkın bilinçlendirilmesi
için de bir araçtır. Bu araçtan örgütlü olarak yararlanıldığı za-
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man etkisi daha güçlü olur. Bu araçlardaıı biri de 'Çocuklar İçin
Edebiyat'tır. Bu alanda «Cemı, ve «Gözlemıı fa,trnevleri olumlu
adımlar abmışlardır, Ancak bunların amaçları ilk planda kAr-
olduğu için, çıkardıkları çocuk kitapları içerik yönünden devrimci
olmakla birlikte biçim yönünden (maliyet ve kAr oranl yönün-
den) ezilen, sömürülen srnrf ve tabakaların çoğunluğunun alım
gücüne uygun değildir.. Devrimci öz taşıyan ve çocukların dü-
zeylerine uygun yayınların çocuklarımutn yaym yoluyla eğitit-
mesi alanında yaygın ve etkin birer araç olarak kullanılabilmesi
sorunu, ancak örgütlü bir biçimde bu soruna eğilmekle çözümle-
nebilir. Böyle olunca bu konuda başta öğretmenlerin en güçiü
ve tek clemokratik kitle örgütü olan TÖB-DER'e ve öteki Demok-
ratik örgütlere görev düşmektedir.

«Çocuk Edebiyatı,, terimi tartışılan bir terim: Elbette içer-
diği anlam nedeniyle. Ben 'Çocuklar İçin Edebiyat' demeyi yeğ-
1edim.

'Çocuklar İçin Edebiyat' kavramrriın bir tanımını yapmak
gerekirse şöyle diyebiliriz: Çocukların severek okudukları, oku-
ma alışkanlıklarını geliştiren, kavrayış bakrmından yetişmeleri-
ni sağlayan, anlayabilecekleri düzeyde yazılmış eserler. Bu amaç-
lara yardımcr oluyorsa bu tür yayınları da çocuklar için edebiyat
kapsamına alabiliriz. «Çocuk edebiyatı terimi, ilk olarak masal,
fabl, feeri... gibi türlerde görülen, yani izleyicisi dikkate alrna-
rak yaratılan ürünleri akla getiriyor. Fakat pek çok zaman, ço-
cukların anlatıldığı, yani «baş kişiıı olarak çocukların seçildiği
ürünler de çocuk edebiyatı içinde düşünülüyor.'»

Hayat bir bütündür. Çocukluk da hayatın bir parçası.. Ço-
cukluk, yaşantının belleği, anlama yetkisini, kavrama gücünü
yalınkattan karmaşrğa doğru diyalektik bir akış içinde oluştur.
duğu dönemdir. Çocuklar 5-15 yaşlarr arasrnda kendilerine özgü
bir dünyaya sahiptirler: Belli yaşlar arasında ayrılrklar vardır
genel olarak, özel olarak yaşıtlar arasında da ayrılıklar vardrr.
Sözgelimi 5. yaşın çocuğu ile 10. yaşm çocuğu arasrnda önemli
başkalıklar vardrr. 5. yaşın çocuğu bedensel ve duygusal yapısı-
na uygun olarak algılamadan anlamaya (biçimden, biçimi be-
lirleyen öze) doğru bir yöneliş içindedir. Onun için 10. yaşa ge-
linceye değin çocuklar anlamr kavrayarak değil öykünerek,
istenilenle biçinıi arasrnda bir bağlantı kurarak davranır. 10.
yaştan sonra ise artrk anlam öne çıkmaya baştamıştır: Sözcük-
lerin toplumsal içeriklerini kavramaya yönelmiştir. Bu neden-
lerle yetişkinlerin anlamrnr kavrayabildiği, sıkılmadan okuyabil-
diği, anlanması bilgiyi gerektiren terim, deyim ve mecazlarla
yüklü uzun cümleleri çocuklar anlamakta güçlük çekeceklerin-
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den sıkıcı gelir. Böyle bir yazıyı kolayca özümleyemez, giderek
okumadan soğ,urlar. Öyleyse çocuklar düşünülerek oluşturulmuş
bir edebiyat gereklidir. Çocuklıır için edebiyatın oluşturulmasr
eyleminde çocukları tanrma zcırunluluğu vardrr. Çocuklar ma-
saldan, serüvenden, hayvanlardan hoşlanlyor diye bu konularda
birtakım kof, özsüz şeyler yaznıak yeterli değildir. Çocuklar ha-
yatın gerçeklerini bütün karmaşrklıklarıyla bir anda kavraya-
maz|at. Çocuğa, hayatı çözümleyecek ögeler basitleştirilerek,
günlük yaşantısında sık sık karşılaştığt eşya ve olaylar aracılığı
ile sunulmalıdır. Çocuk yakın . çevresinden, yakrn çevresinin so-
runlarından 

-büyüme'çağına 
denk düşecek biçimde- uzak çev-

resi, yurt ve dünya sorunlarrna uzandrrrlmalıdır.
Anlatım yalın olmalı, ayrrıcr özellikier en kaba yanlarıyla

ortaya konmalıdır. Çocuklar ileri yaşiarda olayların neden-sonuç
iiişkilerini görmeye doğrudan doğruya yöneltilmelidirler. «Buna
en uygun türler de doğrudan soru soran bilmeceler; bilim dün-
yasına katılan keşiflerle, insanlığın ulaştığı başarılarla ilgili hi-
kAyeler-romanlar; soyut bir dü.şünceyi somutlaştrrarak, kişileşti
rerek ve bir hisse çıkartarak veren fabllerdir.'ı, Krssadan-hissesi
açık verilmeyen efsaneler, mizah öyküleri, fıkralar ileri yaşlarda
çocukların yararlanacağı türlerdir. Hayal güçlerinin geliştiği
çağda çocukların hayalgücünü geliştirici, doğru ve özlü olaylar
düzenleyip sunmak çocukta çağrışım yeteneğini de geliştirdiği
için yararlıdır. Çocuklar genellikle oyun oynarken hayal gücüne
baş vurmaktadır. Onun için hayal gücünü teşvik etmek sanrldr-
ğı gibi zatarl,ı değildir. «Yeter ki ürün düş yaratmayı amaçlama-
sın, düşü toplumcu yolda araç kılabilsin, Örneğin «dev» i alt
etmek için Keloğlan'ın gösterdiği gayretler, kılı kıla sürtmeler,
sihirli elmalar, emperyalist devleri, kapitalist güçleri alt etmek
için kullanılabilsin. Uçan halıya binip Kafdağı'nın ardındaki
sevgiliye gitmek, yerini bir oyuncak «püsküllü deveıı ye binip
«Hür Dünya diktatörlüğüı, nün başkenti üstünde bilinçlendirici
uçmaya, toplumun çelişik srnrflarını. tanımaya bırakabilsin. «Dev-
lerin Ölümü,, için keloğlan gibi bir yiğidin yetmeyeceği, gelişen
dünya koşullarrnın, toplumun maddi yap§rnın da bu ölümün
yanında yer almasr gerektiği stıylenebilsin.3»

Tekdüzeliğe düşülüp mekaııikleştirilmeden (geneiikle masal-
larda gördüğümüz gibi) çocuk ürtinlerinde de «olumlu tip,, ya-
ratılmalıdır. Ancak bu olumlu tip çocuklara harfiyen uymalarr
gereken bir tip olarak sunulmamalıdır. Öyle sunulmalı ki çocuk
olumlu tipten esinlenmeli, kendine yön vermede yararlanmalr-
drr. Devrimci yazaun, sanatçının yazacağı ürünlerin olumlu tipi
elbette ezilen, sömürülen srnrf ve tabakaların kurtuluş mücade-
lesi veren kişileri olacaktır,
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Bu ürünleri oluştururken, dilinin de çocuk dünyasına ve
amaca uygun olması gerektiğini unutmamalıyız.

Çocukların zihinlerini körelten, şövenizm ve bireycilik telkin
eden, özellikle cinsel yaşamlarınrn erken uyanmasını dürtükleyi-
ci yayınlarrn okutulmamasına, okunmasrnr engeilemeye özen
gösterilmelidir. Çocuklara 10 yaşına kadar masalın yararlr ola-
cağı kabul edilmektedir. Ancak devrimci öğretmenlerin, eğitim-
cilerin, ana-babaların çocuklara okutacaklarr ya da anlatacakla-
rı masallarm; yaş basamaklarma uygun olmasına ve egemen sı-
nıfların ideolojisini aşılamak için hazırlanmrş olan «...iteatkd,r
tabeasını aşağılayan güçlü kral tasvirinin çocuğa bir siyasi sis-
tem modeli aşılamakta olduğu,, ve «küçükleri zaman ve mekan
dışına çıkarma eğiliminde..a» olan masalların okutulmamasına dik-
kat etmelidirler. 1,0 yaşından sonra çocukların ilgileri yavaş ya-
vaş gerçeğe yönelir. Gerçekler de çocuğu soru sormaya yöneltir.
Soruları yine gerçekçi bir biçimde yanıtlandığı süreç içerisinde,
çocuk giderek emperyalistler ve onların işbiriikçilerinin, ülkemi-
zin yer-altı, yer-üstü zenginliklerini ve halkımızın emeğini nasıl
sömürdüğünü, yeryüzündeki diğer halklara aynı amaç için yap-
tıkları zulümleri görmeye, anlamaya, kavramaya başlayacaktır.
Bunun doğal sonucu olarak da sömürüye karşı çıkacaktır. Bu
nedenlerle emperyalistler ve işbirlikçilerinin ya|ana ihtiyaçları
vardrr. Gerçeği görmekten uzaklaştırmak, kendi srnrfrna yozlaş-
tırmak için çocuklara kitabıyla, dersiyle, dergisi, radyo ve TV. de
hazırlanan çocuk programlarıyla «Gerçek dışı bir pembe rüya-
lar alemiı, sunulmaktadır. Ancak bütün çabalamalarına karşın
hayatın ileriye doğru akışını hiç bir güç geriye çevirememekte-
dir. Günden gnüe dünyanın ezilen, sömürülen halkları uyanmak-
ta, bilinçlenmekte, mücadele etmektedirler. «Altyapıdaki en kü-
çük devinim üstyapıdan verilmekte olan binlerce uyku hapını
etkisiz kılmak,tadır.5ı, Bu doğal bir durumdur.

Halkın kurtuluşu gerçekleştiğinde çocuklarr için en gazel,
en doğru, en yararlı 'çocuklar için edebiyat' ürünlerinin daha ça-
buk, daha verimli boy atacağından eminiz.

(l) Necati Mert, Türkiye'de Qocuk Ddebiyatı - İnceleme, Yansıma, Sayr :

45, Sf : 11
(2) a. g. e.
(3) a. g. e.
(4) Cumhuriyet Gazetesl, 3 Ocak 19?5, Sf : 8
(5) Armağan, Türkiye'de Qocuk Eılebiyatı
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BİR TÜRKÜ USTASI

Ruhi Su Anlatıyor
o
Saffet UYSAL

1975 Antalya Şenliği nedeniyle Ruhi Su ve Sümeyra Antal-
ya'ya gelmişlerdi. Daha önce de Ruhi ustayla gene Antalya'da
birlikte bulunduğumuz günler olmuştu. Türkü konusunda, sanat
konusunda konuşmalarrnı dinleme olanağınr bulmuş, çeşitli ko-
nularda görüşlerini öğrenm§tim. Ancak 1975 Antalya Şenliğin-
cleki gelişinde özellikle türküler, türkülerin yorumlaruşı ve yur-
dumuzdaki türkü söyleme ve yapılagelen uygulamalarr içeren bir
konuşmasrnr banda almıştıml Bunların bir bölümünü bir radyo
programmda işlemiştik birkaç arkadaşla. Ruhi Su'nun konuşma-
larının yaz|ya geçmesini de istedi gönlüm. Halkı seven, türküyü
seven kişilerin bu görüşleri öğrenmelerini istedim. Bunun için
aktarmayr uygun buldum. Konuyu baştan sona Ruhi Su bildiği
için aslında bir konuşma olmasr gereken alıntı böylece sürdü
gitti. Evet türkülerdeyiz, halk müziği ve yorumlamasındayız şim-
di. Ruhi ustanrn düşüncelerindeyiz: ı

«Efendim türkü genel bir sözcük. Bu genel sözcüğün içinde
çok çeşitli konular var. Mesela dinsel konular var. Askerlik var,
felöketler var, düğünler var, eğlenceler var, korkular var. Çeşitli
konular var. Çeşitli konular demek, çeşitli yorumlar demektir.
Benim söyleyişimdeki özellik zannediyorum bir kere bunları bil-
mekten ileri geliyor. İkincisi daha büyük bir özellik olarak gör-
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düğüm eğitimi söyliyebilirim. Biliyorsunuz ben konservatuarda
okudum. Okuduğum branş sesdalı idi. Ses eğ,itimi gördüm. Ses
eğitiminde ses önce meydana getirilir adeta. Doğanın verdiğine
insanların ilA,ve ettiği birtakım şeylerle ses yeniden meydana
getirilir. Adeta insan yeniden seslendirilir. Biçimlenir ses. Şimdi
görünen özeliiğin belki büyiik bir kısmr bundan oiuyor. İkincisi
türküleri anlamaktan ileri geliyor sanlyorum. Türkü deyince işte
bir eğlence müziğidir diye ariamak da olabilir. Ya da sözierine
pek önem vermeden söylemek de oiabilir. Bunu böyle anlamryo-
rum. Sözlerine göre tabi değerlendirmek birinci planda geliyor
bizde. Çok konulu bir müzik dedik. Bu açrdan bizim türkülerimiz
batı müziğine çok benziyor. Yani müzik ezgileriyle değil de ko-
nularrnrn çeşitliliği açısından batı müziğine benziyor demek is-
tiyorum. Batı müziği de biliyorsunuz çok konulu bir müziktir.
Bu çok konululuk demin de söylediğ,im gibi çok yorumu, çeşitli
yorumu getiren bir haldir. Fakat bizde bu böyle olmuyor.

Bizim sanat müziği dediğimiz alaturka müzik adeta tek ko-
nulu müziktir. Belki de bu nedenle adeta tek söyleyiş biçimi var-
dır. Klişeleşmiş bir biçimdir bu. Halk türkülerimiz gene öyle de-

ğildir. Halk sanatçılarının gene kendilerine göre bir yorumları
vardrr söylerken. Bu şu demek değil tabii. Halk sanatçrlarrnın
hepsi de çok güzel türkü söyler anlamrna gelmez. Ama çok gü-
zel söyliyenleri vardır. Söylediğini anlıyarak yorumlayan, çok
güzel söyleyen halk sanatçriarr vardrr. O kadar güzel olur ki; ba-
zan böyle bir söyleyişi ikinci bir insan söyliyemez. O sanatçr ye-
rel birtakım ses oyunlarıyla da üslubunu o kadar zenginleştir-
miştir ki bu o çevrede başka kimseye geçemez. Nedeni şu, çünkü
bu bir metoda bağlanmış söyleyiş değildir. O insanrn kendi öm-
rü içinde bulduğu, kendi kişiliğinden ve yerel birtakım söyleyiş,
ses oyunlarrndan oluşmuş bir üsluptur. Ve o adamın ömrüyle
adeta sona erer bu söyleyiş. Bundan dolayı da daima söylenir.
'Şöyle bir adam vardı.' Diyelim ki güneyde bir Torun Paşa vardr.
Torun Paşa gibi bir söyleyen veya o biçimde söyleyen bir daha
gelmemiş. Böyle bir şey olamaz. Ya da olmamasr gerekir. Bir gü-
zel söyleyiş varsa onun mutlaka devamr gerekir. Bu da bir me-
toda bağlandığı zaman devam edebilir. Şimdi bu bizim halk sa-
natçılarımv|n yapacağı bir iş değil: Bunu ancak bu işin eğitimi-
ni görmüş sanatçılar, müzik eğitimini görmüş insanlar onu çö-
zümleyip bir metoda bağlıyabilir, bu tip yorumlarr.

Bununia şunu demek istiyorum. Bizim okumuş sanatçıları-
mıza yani ses sanatçrlarrmrza ve müzisyenlerimize bir görev dü-
şı-iyor. Bu son derece güzel, ilginç, üslupiarı, yani hak sanatçıla-
rınin üsluplarını, söyleyiş tekniklerini bulmak, bir metoda bağ-
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lamak görevi düşüyor onlara. yani neden bunları bir metoda
bağlamak |dzım? Çünkü bizim müziğimizin, bizim çağdaş müzi-

ğimizin insan sesi üslubunu brılmak için. Çağdaş müziğimiz de-

diğim zaman şunu anlıyorum. Gerek sahne müziğimiz gerek şar-
kılarımız olsun çoksesli müzik içindeki çagdaş müziğimizi anlıı
vorum. Bu çağdaş müziğimiz olacak. Biz bu kendimize mahsus
olan sesi söyleyişi halkımuın sesinden bulup çıkartmak zorunda-
yız. O teknikten bulup çıkartmak zotındayız. Onun için bu gö-

rev bize düşüyor demek istiyorum.
Biz dışardan bakınca batı müziğini tek bir müzikmiş gibi gö-

rürüz. Ve buna alafranga der çıkarız. Söyliyenleri de böyle gö-
rürüz. Halbuki bu alafranga dediğimiz batı müziğinin içinde
Fı:ansrz müziğinin kişiliği, Alman müziğinin kişiliği, İtalyan mü-
ziğinin kişiliği, Rus müziğinin kişiliği hep avrı ayrrdır. Ve bu müziği
bilenler anlar. Yani Rus'un şarkı söyleyişini de anlar, İtalyan'ın
söyleyişini de anlar demek istiyorum. E, bizim de kendi müziği-
mizde böyle bir kişiliğimizin olmasr lözım. Bu kişiliği biz halkı-
mızdan çıkartacağız. Halkımızın üslubundan bulup çıkartacağız.

Buraya kadar söylediklerimi şöyle bir yerde toplıyabilirim.
Bizim gerek alaturka müziğimizde gerek halk müziğimizde ses
sanatçılarımrzrn söyleyişi, çalışmaları adeta bir amatör çalışma,
amatör söyleme biçiminde. Bu bizi klişe bir söyleyişe götürmüş.
Gene şövle dışardan bir bakınca aşağı yukarı ufak tefek fark-
larla bizim hem halk müziğimizde hem de özellikle alaturka mü-
ziğimizdeki sövleyicilerimiz hep birbirine vakrn bir üslupla ezgi
sövlerler. Yani ezginin icindeki işlemeleri, ezgi cümlelerini aynı
kliselerle söylerler demek istivorum. Şunu bile söyliyebilirim bi-
zim alaturka müziğimizde bir kadın söyleyişi, ya da erkek söy-
levişi diye bir şey yok. Herkes birbirine yakın söyler. Erkekler
bile adeta kadınsı söyler. Bu müziğimizin bir gereğidir diye al-
mıvortım ben. Bu böyle kurulmuş gidiyor. Yani müziğin zorun-
luğudur denemez.

Burada izin verirseniz başka bir konuyu da bfuaz eleştirmek
istiyortım. Bizim radyolarımrzrn da getirdiği bir türkü söyleme
tislubu var. Bana göre bu da klişeleşmiş bir türkü söyleme üslu-
budur. Türkü halkımızda vüzde doksan dokuz kişisel bir söyle-
viştir. Yani bir topluluk söylevisi değildir. Saz çalışları da böyle-
dir, türkü söyleyişleri de böyleclir. Radyoya geldiği zaman, bir
topluluk içine geldiği zaman o topluluğun beraberliğini sağla-
mak açısından şüphesiz birtakım klişelere gitmek bir zorunluk-
trır. sazlarda beraberliği sağlamak, söyleyişte beraberliği sağIa-
mak demek a5ın1 zamanda bir klişe söyleyiş, bir klişe saz çalış
demektir. Bu kaçınılmaz bir şe;z. Ama bu kaçınılmaz şeyin bizi
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ne kadar sıntrlayan bir şey olduğunu da bilmeliyiz. Bir kere ça-
lışımız ya da söyleyişimiz böylece halktan ayrılmış olur.

Sonra içinde yaşadığımız çevte, aldığımız kültür, şehirlerde
doğup büyümüş olmamız söyleyişimizi ve çalışrmrzr ister istemez
etkiler. Böylece de halktan ayrılmış oluruz. Bütün bunlar doğal
şeylerdir, Buna rağmen 'halk gibi söylüyorum', ya da 'halk gibi
çalışıyoruz' demeyi ben çok doğru görmüyorum. Başta da söyle-
diğim gibi benim bütün endişem kendi söyleyiş üslubumu bul-
mak. Bu üslubu da halkımın söyleyişinden çıkarmak... Halkın
söyleyişine özenmek, ya da onu taklit etmek değildir bu. Taklit
insanr hiç bir yere götürmez. Benim için önemli olan halk bu
türküleri niçin söylemiş? Bu türkülerin içeriği nedir? Bunu an-
lamak, buna göre söylemek. Bundan dolayı biz 'halk gibi söylü-
yotvz', 'falan halk gibi söylemiyor' löfiarını çok mühimsemiyo-
rum. Türküler ne istiyor, türküler nasıl söylenmeli, onu daha çok
önemli buluyorum...»

Burada bir soru sormuşum. Bu soruyu da alarak gidersek
daha bir bütünleyici olacaktır konuşma.

«Sayın Su, okuduğunuz türkülerin kaynakçasını bize söyli-
yebilir misiniz? Yani tüm okuduğunuz türküleri kendiniz mi
derliyorsunuz. Yoksa daha önceden derlenmiş, notaya alınmış
olanlarr var mr? Bu konuyu açıklar mısınız bize?»

«Genellikle kendim derliyorum. Yazrlmrş, önceleri derlenmiş,
notaya alınmış türküler de var. Fakat buna karşı güvenim yok.
Çünkü eski araçlar, sağlıklı bir yazıya da uygun değildi. Kulak-
tan yazma da çok zaman sağlıklı değildi. Bu işin içinde olduğum
için biliyorum. Çok zordur kulaktan hemen dinlediği şeyi nota,
ya almak. Onun için senlerce önce, yani bizde bu derlemeler
aşağı yukan 7924lerden falan başlar daha bilinçli olarak. Fakat
o zamanlar bugünkü araçlar yoktu, teypler falan yoktu. Kulak-
tan dinleyip yazılıyordu. Ondan dolayı da o eski yazrlmrş, nota-
ya geçirilmiş türkülerin çoğu bugün adeta yadırganacak kadar,
halkın içinden duyduklarımrzdan başka türlü. Bu nedenle ken-
dim, olanaklarım içinde derlemeyi yeğliyorum. Karacaoğlan'da
böyle oldu. Hepsini kendi çevrelerinde gidip derlemeyi tercih et-
tim. Bunun dışında da bu hususta yeteneklerine inandığım ar-
kadaşların arşivlerinden yararlandım. Bunlar da oldu.ıı
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Tanzimqt Romdnı Üzerine
Düşün celer

o
Ati|la Özxrnrıvııı

Atilla Özkırımlı bu sayıdan itiloaren romanlmlzr ve
hiköyemizi tarihsel gelişimi içinde inceleyip değerlendi-
recek. Arkadaşımızrn bu genel konum çerçevesinde ya-
zacağı yazıların her biri kendi içinde bütünlük taşryacak.
Yani bir birinin devamı olmayacaklar. Ama ,her yazı
konunun bir yanr üzerine eğiJecek. Aynr konu üzerinde
yaptığı çalışmalar daha önce Papirüs, Cumhuriyet gibi
yayln organlarında yayınlandı. Yeni Toplumdaki yazı-
larr onlarrn tekrarr değil. Ama konu ortaklrğından do-
ğan düştince benzerlikleri ve çakışmalarr doğal karşı-
lanmalı.

Günümüz Türk romanlnın değerlendirilebilmesi, her şeyden
önce tarihsel gelişiminin bilinnlesine, bu gelişimin doğru bir yo-
Iumuna bağlıdır. Oysa bir edebiyat türü olarak Batı'dan ithal
edilen romanın, hangi toplumsal koşulların ürünü olduğu, üze.ı
rinde durulmamış bir konudur. Başka bir deyişle Tanzimat ro-
manı, Batılılaşma hareketinin edebiyata yansımasl olarak ele
alınmış, ilk çeviriler, ilk örnekner hikAye edilmiş, başarısrzlık da
TanzimaL sanatçısının yetersizliğiyle açıklanmıştır. Bu düşünce-
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ler, tek tek yargılar biçiminde ele alındığında doğrudur. Ama
sorun büttinün içine yerleştirilmediği; yanlış, tarihin maddi ko-
şulları göz önüne alınmadan belirlenmeye çalışıldığı sürece sağ-
lıklı bir yoruma ulaşılamaz. Ulaşılamadığı için de kültür emper-
yalizmi, sanatçıların yeteneksizliği, örneğin yanlışlrğı, gecikmiş-
lik, toplumdan kopukluk gibi kavramlar havada kalır.

Çıkış noktamız olan ve üstünde durulması gereken sorun
şudur: Türk romanı, toplumsal gelişimin koşullarına bağlı ol-
makla birlikte, bu koşulların doğal sonucu olarak değil, tıpkı ye-
nileşme hareketleri gibi, üstten gelen bir zorlamayla başlamıştır.
Toplumsal koşullara bağlıdır, çünkü dönemin siyasal sloganları-
nı benimsemiştir, üstelik toplumu eğitmek gibi bir görevi yükle-
nir. Ama yanlış ve tepeden inme bir toplumsai çözümün sonucu
olmasr gerçeklikten uzaklaştırtr onu, kendi kendini olumsuzlar.
Bu durum en iyi şu örnekle açıklanabilir: Normal bir doğum de-

ğ,ildir bu, yanlış teşhis sonucu doğuma müdahale edilmiş, sonra
çocuk oksijen çadırına alınarak yaşatılmaya çalışılmıştır.

Batı'daki gelişimiyle karşılaştırıldığında hiç de gecikilmiş
değildir. Don Kişot XVII. yüzyılın ürünüdür. Bu başlangıçtan
sonra yetkin örnekler de birbirini izlemiş değildir. Fransa'da da
ilk örnekler XVII. yüzyılda verilmiştir.. Ama gerçek an]amda ro-
man XVIII. yüzyılda, hattö bu yüzyılın ikinci yarısında gelişir.
İngiltere ve Almanya'da d,a öyle. Yalnız bir nokta önemli: Ba-
tr'da rornan, feodalizmin yıkılıp burjuvazinin egemen olduğu dö-
nemde gelişmiştir ve olgunlaşmasr bu egemenliğin pekişme süre-
ciyle doğru orantılıdır. Çünkü özü ve biçimi gereği romanın var
olabilmesi birtakım koşulları gerektirmektedir ve bu koşullar bir
toplumsal dönüşüm sonucq gerçekleşmiştir.

Nitekim roman sözünün kavramsal gelişimi de bunu kanıt-
lar. Bilindiği gibi Roma İmparatorluğu devlet dili olarak Latin-
ceyi benimsemiş, imparatorluğun egemenliği altında bulunan ül-
kelerde konuşulan diller topluluğuna Roman dilleri adr veril-
miştir. Dilbilimcilerin sınıflamasına göre, «Roman dilleri kolu-
nun ana dili Latincedir. Bugün yaşayan başlıca dilleri ise Fran-
sızca, İspanyolca, Portekizce, İtalyanca ve Rumencedir.» (Mu-
harrem Ergin). İşte sözcüğün bu anlamından yola çıkılarak,
«Roman dilinde koşuklu ya da dizyazı halinde kaleme alınmış
gerçek ya da uydurma bir olayı, anlatan yapıtlara roman den-
miştir. (Fehmi Baldaş). Oysa sözcük asıl XV. yüzyıldan başlaya-
rak yeni bir anlam kazanrr. Namık Kemal'in, çeviri olduğunu
sövlediği ama kaynağını belirtmediği (Fransızcadan çevrilmiştir.
A.Ö.) şu tanımr, bu yeni anlamr çok iyi bilirler: «Romadan mak-
sat, güzergAh etmemişse bile güzergöhı imkin dahilinde olan bir
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vak'ayı. ahlak, ve adat ve hissiyyA,t ve ihtimalAta müteallik her
türlü tafsilAAbile beraber tasvir etmektir.,ı (CelÖl mukaddİme-
sinden). Bu tanım iki ipucunu içinde taşır. Birincisi, özü gereği
roman toplumsal olana dönüktür. Birinciye bağlı ikinci ipucuy-
sa daha önemlidir: Amaç, gerçek ya da uydurma bir olayı salt
anlatmak değil, ahlak, töre, dtıygular ve olasılıklar göz önünde
tutularak o olayı bütün ayrıntılarıyla tasvir etmektir. Bu nok-
tada roman, destandan, ortaçağ hiköyesinden ayrrlır, şiirin ege-
menliğinden kuriulrır. Günümüzdeki anlamıyla romanrn başlan-
gıcı sayılan bu dönem yapıtları için diz yazı-toman kavramrnr
kullanmak daha doğru olacaktır.

Bu açıklamadan yola çıkarak, kapitalist dönemde ilk örnek-
leri verilen dizyazı-romanın gelişimini etkileyen koşullarr sıra-
layabiliriz. Kapitalist dönem deıdim, çünkü kapitalizm, tarihsel
gelişim açısrnCan ekonomide bir devrimse, sanatta da bir devri-
me yol açacaktı. «Kapitalizm yeni duygular, yeni düşünceler ya-
ratmış, bunları dile getirmesi için de sanatçıya yeni olanaklar
vermişti. Artık kalıplaşmış, çok yavaş değişen bir anlatıma sap-
lanıp kalmak güçtü.,ı (Ernst Fisher). Bu yeni duyguların, dü-
şüncelerin başında, o güne kadar varlığı pek az farkedilen halk,
ulusal birlik gibi kavramlar geliyordu. Bilinenleri sıralamak ge-
reksiz. Öncelikle vurgulanmasr gereken şu: Yeni düzende top-
Iumsal srnıflar açık seçik değildi henüz, işbölümü tam anlamryla
gelismemişti, ama yeni bir toplumsal bilinç oluşmaktaydı, İn-
sanla tanışmıştr sanatçı., feodalin egemenliğine son veren insa-
nın gücüyle. Şövalye nitelikleri taşımıyordu bu insan. Sıradan
biriydi, halktı. Üstelik başka bir dili konuşuyordu. Siyasal plan.
cia ulusal birlik, ulusa] dillerin gelişimini gerektiriyordu. Sanat-
cı ya sovluların Latincesini 5za da halkın dilini seçmek durumun-
davdı. Ama okur değiştiğine göre ciil de değişecekti. Üstelik bur-
juvaların egemenliği arttıkça okur-yazarlık da artıyordu. En
önemlisi de teknik gelişimdi. Şiirin egemenliği, biraz da çoğal-
trlmasrnın ve ezberlenmesinin kolaylığındandı. Edebiyat dizyazı-
nın dışrnda serpiliyordu. Oysa matbaanrn bulunmasr, baskr tek-
niğinin her geçen gün ilerlemesi, düzyazı için veni olanaklar ya-
ratıyordu. Kısacasl, günümüzdeki anlamıyla Batı romant bu ko-
şullarda dcığdu ve gelişti.

Bu kısa özetten de anlaşılaı:ağı gibi, Tanzimat romanr, Türk
toplumunun benzeri yapısal değişimler geçirdiği bir dönemin
ürünü değildir. Yapısal değişimler derken, elbette altyapı deği-
şikliklerini ka.sdediyor, başta da belirttiğim gibi Batılılaşma ha-
reketinin altyapının değişmesi sonucu değil, yönetici srnıfrn zor-
laması sonucu gerçekleşen üstyapı değişiklikleri olduğunu ka-
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bulleniyorum. Ama ilk yargıda bir çelişki var gibi. Batı romanr,
bir ekonomik devrim sonucu değişen yeni bir toplumsal duru-
nıun ürünüyse, bir toplumsal patlamanın doğal sonucuysa, ya-
ni beiirleyici etken ekonomikse, nasll olur da Tanzimat romanı,
altyapısal bir değişim olmadan toplumsal bir gereksinim olarak
belirir ve ilk örnekler kötü de olsa hrzlı bir gelişimi sürdürür?

Yazrmın başında Tanzimat romanının belli toplumsal ko-
şulların sonucu olduğunu belirtmiştim. Bu toplı-ımsal koşullar
Batı'da olduğu gibi, yapısat bir değişimin sonucu değillerdir ger-
çekten. Daha doğrusu üretim araçlarınrn e1 değiştirmesi sonucu
üretirn ilişkilerinin değişmesi söz konusrı değildir. Ama buradan
yola çı}<ılıp, böylesi bir gözltıkle soruna bakıldığında ianzima\
romanınl açıklamak güçleşir. Yanılgı da buradan doğmaktadır.
Sonra Batı'da da roman, ekonomik ve toplumsal olanın önceli-
ğiyle açıklanamaz. Gerçi burjuvazinin gelişimiyle sanat da yeni
özlere, yeni biçimlere açılmiştır. Ama burjuvazinin F'ransız Dev-
rimi'yle tam olarak egemenliğini sağlaması bilim ve sanat gibi
üstyapı kurumlarının yardımıyla gerçekleşir, bir bakıma öncü
görevini bunlar yüklenir, burjuvazinin egemenliğinin pekiştiril-
mesini sağlarlar. Victor Hugo'nun, romantizmi, «edebiyat olan
Fransız Devrimiı, olarak tanımlaması bu doğruyu vurgular. Çün-
kü devrimden önce siyasal güç, burjuvazinin feodalleri yıkmak
için geçici bir işbirliğine girdiği prenslerin, soyluların elindedir.
Temel ilkeleri akıl, gerçek ve tabiat olan klasisizm bu sınıfın
cerçevesinde gelişir. Romantizm ise aklın yerine duyguyu koyar.
Klasisizrnin gerçeği belli bir güzellik anlayişıyla sınırlıdır, ölçülü
biçilidir. Romantizm bütün srnırları yrkar, onlın gerçeği hayattır.
Klasisizm geneli anlatır, tiptir oıiun için önemli olan. Roman-
tizm ise özeli yakalamaya çalrşrr, tiplerle değil, karakterlerle uğ-
raşır. Bu nedenle de bireycidir, bireyciliğin zaferidir. Peki Tanzi-
mat romanlnln, romantizmin bu özelliklerini, Batr'dan çok farklı
toplrımsal koşulların egemen olduğu Türk toplumuna taşımasr
nasıl açıklanacaktır? Temelde, toplumsal değişimi amaçlamayan
Batılılaşma hareketi ve Batr'yr tanıyan birkaç sanatçrnın girişi-
mi bu romanl açıklar mı? Şimdiye dek yinelenip duran bu teze
karşı şu soruyu yöneltirsek ne cevap verilecektir? Tanzimat ro-
mantnın i]k örneklerini verenler. o çağda Batı'da gerçekçilik alıp
r,ürüdüğü halde, neden romantiklerden esinlenmişlerdir? Neden
1789 Devrimi'ni, ve olrun getirdiği özgürlük, eşitlik gibi ilkeleri
l,enimserken, 1848 Ktımiin Hareketi'ni görmezden gelmişlerdir?
Bu soruların cevabı, Tanzimat romanlnl oluşturan koşullarda
1,atıyor: Türk toplurnunun Batr'dan farklı bir biçimde gelişen
tarihsel serüveninde.

\
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Bir bakıma Tanzimat döneminde, dizyazıya dayanan bir
edebiyat türü olarak romanrn var olabilmesini sağlayacak mad-
cli koşullar srnırh da oisa ger<;ekleşmiştir. Söz gelimi, matbaa
kurulalı yüz yıl <ılmuş, kopya ve ezberleme sorunu ortadan kalk-
mıştır. Gazetelerin ve gazeteciliğin gelişimi, hem düzyazının iş-
levini arttı.rmrş, hem cie bir okuyucu topluluğu oluşturmuştur.
Ulusal dile dayatı bir anlatrm henüz geliştirilememiştir, ama di-
lin sacleleşmesi yolunda ilk adımlar atılmıştır. Daha doğrusu yazı
dili, bir anlatım aracr olaİak gündeme getirilmiştir. Ama bir şey
eksiktir, belki de en önemlisi: T'oplumsal bilinç yoktur. Daha
açık bir deyişle, toplumsal farklılaşma tam anlamıyla gerçekleş-
miştir, ama halk bu farklılaşmanrn bilincinde değildir. Kuşku-
suz aydın da. En önemlisi söz konusu farklılaşmanın kendine öz-
gülüğü, aydınla halkın özdeşleşmesine engeldir. Çünkü aydın sa-
rayla bütünleşmiştir, ekonomik anlamda da egemen olan yöneti-
ci sınrfrn bir parçasıdır, kapıkuludur kısacası, düzeni sürdürmek,
le görevlidir. İşte bu nedenle Batılılaşmanrn savunucusudur. Yı-
kıma yol açanm ekonomik değil, toplumsal olduğunu sanmasl,
bu iki kavramı birbirinden ayrı düşünmesi bundandır. İçe değil,
dışa bakar. Kendi toplumunun çöküşünü hazt|ayan nedenleri
değil, Batr'nrn yükselişinin nedenlerini bulmaya çalrşır. Ekono-
mik bir devrimi gerçekleştirmiş, işbölümünü sağlamış bir toplu-
mun, hangi tarihsel gelişim sonucu bu noktava ulaştığını da dü-
ştinmeden üstyapıdaki kurumlarla ilgilenir. Batı'da bulduğu her
veniyi toplumuna taşırken ne vatan hainidir, ne de satılmış. Ege-
men srnrfın hizmetindedir, burasr doğru. Ama Batılr sanatçr da
farklı bir durumda değild.ir. Öırce de belirttiğim gibi, burjuvazi-
nin programlnl ve bu prograrrıa yön veren ilkeleri benimsemiş-
tir. Yalnız niteliksel bir avrım vardır aracla. Burjuvazi o çağın
devrimci sınrfıdır, siyasal gücü ele geçirmiş, devleti yeniden ör-
gütlemiştir. Onun tarihsel işlevini kavramayan ve kendi devleti-
nin cöktüğünü gören Tanzimat sanatçrsı daha iyi bir çözüm dü-
şünepnezdi. Devletin çöküşü... İşte sorunun anahtarı bu kavram-
da yatıyor, devletin niteliğinde.

OSmanlı İmparatorluğu'ndaki sosyo-ekonomik yapının miri
toprak düzenine dayandığınr, bu düzenince merkez1 örgütlenme-
yi gerektirdiğini biliyoruz. Osmanlı toplumunda temel üretim
aracr olan toprağın mülkiyetinin devlete ait olması. üretim iliş-
kileriyle üretim güçleri arasındaki uyumun sağlandığı ve dolavı-
sıyla sınıflaşmanın önlendiği ileri bir üretim biçimi olarak yo-
rumlanmıştır. Oysa başka bir yazımda da belirttiğim gibi, topra.
ğın rekabesi devletin elinde olduğuna göre, üretim ilişkilerini de
bu mülkiyetin kullanılısı biçimlendirecekti. Köylünün topraktan
sağladığı üretimin fazlası, yani. artık ürün, üretime katılmayan
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bir devlet-asker ikilisinin eline geçiyor, bu ise yeniden üretim
için değil, devletin varlığını koruyacak askeri beslemek ya da
devletin gelirini arttırıcı fetihler için kullanılıyordu, Düzenin
temel çelişkisi buydu, miri toprak rejimi devleti oluşturanların
egemenliğini arttırıcı, kısacası devlet sömürüsünün somut bir gö-
rünümü olan saray-reaya farklılaşmasını doğurucu bir yönde
gelişmekteydi. Nitekim daha XVI. yüzyilda bozulma belirtileri
gösteren miri toprak düzeni, XVII. yiizyıldan sonra yukarıda be-
lirttiğim çelişki nedeniyle çökmeye başlamıştı. Kapitalizm aşa-
maslna giren ve sanayi devrimini gerçekleştiren Batr'nın güçleıı-
mesi bı-ı çöküşü hızlandırdı. Miri toprak düzeni işlerliğini koru-
duğu sürece felihçi niteliğini koruyan devlet, sistem yozlaştıkça
hu niteliğini yitirdi. Üretim araçlarrna ve üretim güçlerine bağlı
cılarak üretim ilişkileri gelişmediği için sosyo-ekonomik br dönü-
şüm gerçekleşemezdi.

Ayrıca bizzat devletin ekonomik gücü elinde tutan egemen
sinrf olması, bu yolda örgütlenmesi, egemenliğini pekiştirici, di-
ne bağlı, özü gereği halktan kopuk üstyapı kurumlartyia müm-
kün olmuştu. Çöküş hızlandıkça, varlrğını sürdürmek isteyen
devlet, niteliksel bir dönüşümü gerçekleştirmesi kendi varlığrna
soir vermek olacağına göre, üstyapıdaki biçimsel değişimlerle
kendini yenileyebileceğini sandr. Tanzimat aydınlarının Batı'nrn
büyüsüne kapılmalarr, burjuvaların devleti yeni sloganlarla ele
geçirmelerinde bu sanınrn kanıtlarını bulmalarrndandır. Sömü.
rülen sınıfsa, yukarda işleyiş biçimi açıklanan üretim biçiminin
cloğal sonucu olarak toplumsal biiinçten yoksundu.

Görüldüğü gibi Tanzimat romanr, Batr'da olduğu gibi top-
lumsal bir patlamanın sonucu değil, ama toplumsal farklılaşma-
nın belirginleştiği bir dönemin ürünüdür. Toplumsal bir gereksi-
nim olarak belirmesi, bu farklılaşmanın sonucudur, bunun için
boplumu eğitmek görevini yüklenir, Ama toplumsal farklılaşma-
nın bilincinde olmadığı için yüzeyde kaiır. Daha doğrusu devteti
oluşturan ve sömürüden pay alan sınrfrn üyesi olduğu için,.hal-
kıı-ı dışında, geleneğe bağlanamadan taklitle yetinir.
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(( Suları SaIıvermekı» ve
Hakkı Gümüstas
o
Mehmet nRcÜıı

(a)
İlt tltanı §ularr Salıvermek'tel bir ataya getirdiği on öykü-

sünde, son yrlların Türkiye'sinden almış olduğu kesitleri sunu-
yor Hakkı Gümüştaş. İşkence odalarrnda, zindanlarda ve tabut-
luklarda direnen, çözülmeyen, onuruna leke düşürmeyenlerin
destansr serüvenlerini; toplumsal yapıda olup biten değ§imle-
rin insani plöndaki yansrlarrnı, yolaçtıkları dramları; kendinin
bilincine varmanln eşiğinde dolaşan ve en küçük bir uyarı ile
kendinin bilincine ulaşacak insanların durumlarını; kapitalist-
leşmenin getirdiği met'alaşmayı ve bunun insani pl6ndaki uzan-
tılarrnı; toplumsal yaşamdaki eşitsizlikleri... anlatmaya çalışr-
yor. Sözgelimi «Kaymaklı Yoğurt»ta beş dönümlük toprağını sa-
tıp büyük umutlarla İstanbul'a gelen Artvin'li bir emekçinin,
Durali'ninbilinçlenme süresini; «Suları Salrvermek»te elinde
patlayan bomba yüzünden iki eliyle bir ayağını yitiren devrimci
gencin zindandaki yaşama kavgasrnr, içerisinde bulunduğu güç
koşullara karşrn geleceğe güvenle bakabilmesini ve bunun geri-
sinde yatan nedenleri; «Keten Helva»da, kentlerde yaygınlık ka-
zanarı kapitalist üretim ilişkilerinin krrsal kesimi kuşatmaya
başlaması ile kır emekçilerinin geçim kapısı olan pek çok işin
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çözülme sürecine girişimi ve bu sürecin insani plAndaki yansıla-
rını... dile getiriyor. Kısacası hemen lrer öyküsünde belli bir so-
runu deşmeye, arkasında yatan nedenleri açığa çıkarmaya ve
bu yolla da onun nasıl çözülebileceğine işık tutmaya çalışıyor.
Ancak bu saygı duyulması gereken amactnt, uğraş alanı olarak
seçtiği türün yapısl içerisinde gerçekleştirebildiğ,i ileri sürüle-
mez pek. Yapıta adrnr veren öykü ile «Keten Helva,, dışında ka-
lan öyküler (yani on öykünün sekizi) yansıttıkları gerçeklikler-
le onlarrn temellendiriliş biçimindeki olumluluklara karşın, çe-
şitli açılardan fire veren, günümüz Türkiye öyküsünün ulaşmış
olduğu düzeye göre oldukça geride kalan öyküler. Buna yolaçan
aksaklıkları birkaç noktada toplayabiliriz:

i. Odaksızlık : Öncelikle Gümüştaş'ın öykülerinin odaksız
olduklarını belirteceğiz. Bir atmosferin değil de, daha çok birta-
kım durumlarrn anlatrcılığını yaptığı için de öykülerinde göze
ilişen bu aksaklık, verilmek istenenin okurun gözünden kaçma-
sına; dikkatinin aynı yoğunlukta çizilmiş birden çok durumun
üzerinde ciolaşıp dağılmasına yolaçmaktadır. Böylelikle de yazat,
vermek istediği özü okuruna iletememekte, amaçladığı etkiyi ya-
ratamamaktadır. Sözgelimi «Kaymaksız Yoğurt,ıta bir yandan
işçilerin işveren yanlısı sendikaya ne gibi yollarla üye yapıldık-
ları anlatılrrken, öte yandan da kırsal kesimden kopup kente ça-
lışmaya getmiş bir emekçinin bilinçlenme süreci yansıtılır. An-
cak bu iki durum arasrnda herhangi bir kesim noktası bulunma-
dığı için okıx, yazarın neyi anlatmak istediğini kavrayamamak-
tadır. Yani yazarın işveren yaniısı sendikaların içyüzünü mü,
yoksa bilinçsiz emekçinin bilinçlenme sürecini mi sergilemek is-
tediği anlaşılamamaktadrr, Doğal olarak bu da öykülerinin, bir-
biriyle organik ilişkisi bulunmayan birtakım olayların yığışma-
sından ibaret bir hale gelmesine yolaçmaktadır. O clenli ki, üst
üste yığılan olaylardan herhangi bir tanesinin atılması halinde,
öykü en küçük bir şey bile yitirmez.

ii. Kendini ele vermesi : Kimi öykülerinde, vermeyi amaç-
ladığı düşünceyi, anlattığı olaylara veya yansıtmaya çalıştığı du-
rumlara yedirememesi nedeniyle kendini ele verdiğini; okurun
ilgisini öykünün başından sonuna değin diri tutmayı başarama-
dığını göz|iyoraz Gümüştaş'ın. Sözgelimi «Efendi Çocukıı ta,
küçük oğlunun sigara ve içki içmesini olağan karşılayıp ilerici
eyiemlere katılmasına karşı çıkan Saim beyin örnek bir tip ola-
rak sözünü ettiği İlhan'rn da ilerici bir eylemden ötürü başının
derde gireceğini, daha öykünün ilk sayfalarında kestiriyoruz.
Yerli yersiz ıyarılatıy|a yazar, amaclnın Saim beyin yaşlanmış
olduğu değer yargılarının geçersizliğini kanıtlamak olduğunu
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açIğa vuruyor. Böylelikle de okur, anlatılanın peşine takılıp gib-

miyor. Yazat da, kafasında kurmuş olduğu etkiyi okura aktrata-
mlyor.

iii. Tavrınr açığ,a vurması: Kimi öykülerinde de düşüncesini '

anlattığı olay veya durumlarrn dinamizmlerinden yararlanarak
aktarmak yerine, doğrudan doğruya tavrrnr açığa vurarak verip
söylevin kurulrık ve yavanlığına sürüklendiğini görüyoruz. Söz-
gelimi «Yeni Dünya,, daki Nitgün'ün Almanya'daki yaşam koşul-
ları için ettiği sözler: «Cennet gibi demiştin. Cenneti çok aradım
orada biliyor musun? Halbuki ben orada çalışmaktan hiçbir şey
göremedim. Cennet bize değilmiş, o çıkıyor.» (s. 16); «Kaymak-
sız Yoğurtı,ta Durali'nin zi.hninden geçiyormuş gibi verilen dü-
şünceler: «Ulvi ustanrn canl yoğurt yemek istemiyordu... Ulvi us-
tanın, yoğurt alacak parasl da vardı. Fakat Ulvi usta, onu çalış-
maslnın karşılığında bir hak olarak istiyordu.ı, (s.63)... gibi. Ya-
zarın gerçekliklerini iyice belirleyip okurun gözünde somutlaya-
madığı kişilere böyle eleştirici-dinamik bir bilinç yüklemesi, inan-
drrıcr olmasrnrn önünü almakta; vermek istediği düşüncenin
okurca, anlattığı olaylarin aracılığr ile kavranmasınl olanaksız
kılmaktadır. Bu türden tasarruflar\ yazarın gerçekliğe müdahale
hakkrnı kullanması olarak görmek, yanlıştır. Yazann gözlediği,
izlediği gerçekliğe, onu yeniden kurma aşamasında müdahale hak-
kı vardır. Ortamr, istediği biçimde çizmekte özgürdür. Ne ki hangi
nitelikte olursa olsun, çizdiği ortamdaki k§ilerin davranışları-
nrn onunla uyumiu olmasinı da sağlamakla yükümlüdür. Orta-
mı aşan veya ortamrn gerisine clüşen davranrş ve düşünüş biçim-
leri, dinamikleri ortaya konabildiği, vurgulanabildiği zaman hak-
lı bulunabilir ancak. Gelgelelim Gümüştaş'ın öykiilerinde, böyle
olumlu bir duruma rastlamıyoraz.,Bu yüzden, dile getirdiği pek
çok düşünce, anlattrğı durumlarrn aracrlığı ile değil de, ettiği
sözlerle açığa çıkmaktadrr. Bu da öykülerinin etkileyici olmala-
rının önünü almakta, didaktik bit havaya bürünmelerine yolaç-
maktadır.

iv. Betimin işlevini yanlış değerlenürmesi: Hakkı Gümüş-
taş'rn öykülerinde birtakım yapisal-kurgusal aksaklıklar da gö-
ze ilişmekte. Bunlarrn başında betimin sanatsal yaratştaki işle-
vinin ne olduğunu -daha doğrusu ne olmasr gerektiğini- dü-
şünmemesi gelmektedir. Gerçekten de Gümüştaş'rn, yansrtmayı
amaçladığı durumlarla, iletmeyi tasarladığı düşüncelerle ilintile-
rini hesabetmeden, salt güzel söz söylemek ve öyküyü uzatmak
amacıyla yer bitinıine girdiği g,örülüyor. Örnekse «Yeni Dünya»
ve uİlk Adrm» adlı öykülerin giriş kısımlarındaki betimier... Bu
betimler, verilmek istenen düşünceye güç katmadıkları gibi
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olumsuz bir duruma da yolaçmaktadırlar. Böylelikle de asıl ve-
rilmek istenen, arada eriyip gitmektedir. (Bu sözleri, diğer öge-
lerin, örnekse ayrıntının kullanrlmasr için de yineleyebiliriz.)

v. Süreç sofunu : Bir de anlattığı olay veya durumları belli
bir süreç içerisinde vermeyi başaramadrğrnı, bu yüzden de öykü-
lerinde geniş zaman boşiuklarının oluşmasına yolaçtığını gözlü-
yotlJz Gümüştaş'ın. Sözgelimi «Yeni Dünyaııda «altı, yedi, on
yaşrndaıı olduklarını öğrendiğimiz çocuklardan ikisi, birkaç say-
fa sonra evlenmiş, üstelik bir de çocuk sahibi olmuş bir çift ola-
rak çıkar karşımıza. «Kaymaksız Yoğurtıı için de benzer sözler
edilebilir. Onca yıl nasıl geçmiştir? Yazarın ilgisini çekecek hiç-
bir şey olmamış mıdır? Bu ve benzeri sorularrn zihinde belirmesi-
ne yolaçan bu olumsuzluğun temelinde yatan şey, Hakkı Gümüş-
taş'rn teknik yetersizliğidir. Gerçekten de olay ve durumları düz
bir süreçle vermek yerine, belli bir anrnda onlara el atarak,
dün-bugün-yarm bağlantısı içerisinde vermeyi denemiş olsaydr,
bu ve benzeri aksaklıklara sürüklenmeyecek; öykülerinde ilgisini
dağıtan bu denli |lzu;.n zaman boşluklarr meydana gelmeyecekti.
(Geçmeden, zaman zaman açıklamalarda bulunmasrnln da, sü-
reci olumsuz yönde etkilendiğinin altınr çizelim.)

vi. Dilsel aksaklıklar : Ayrıca Gümüştaş'ın dile de gereken
önemi vermediği görülüyor. Anlatılanın okura en az kayıpla ile-
tilmesinde ve ürünün estetik açıdan yetkin bir düzeye ulaşma-
sında dilin işlevinin ne olduğunu araştırmamaktan ileri geldiği-
ni sandığım bu savrukluk, yazık ki öykülerine çok şey kaybettir-
mektedir. Kimi zaman farklı yüklemelere bağlanması gereken
edimleri yan cümlecikler halinde bir yükleme bağlaması, kimi
yerde faz|a öğe kullanması, kimi cümlelerinde ise öğeleri eksik
tutması... anlatımını zorlaştrrmakta, yansıttığı durumlara gire-
bilmeyi zorlaştırmaktadır. Ki bunun da toplumsal kaygularla öy-
kü yazan bir sanatçı için ne denli olumsuz bir durum olduğu or-
tadadır.

(b)
Görüldüğü gibi Gümüştaş'ın öykülerinin yetersizliği, konu

ve konuya yaklaşış sorununu çözümlemekle bir kişinin sanatçı,
dahası devrimci bir sanatçı olabileceğini düşünmesinden kaynak-
lanmaktadır. Oysa bilinmesi gereken şey, konu ve konunun ele
alınış biçimi, olumlu bir estetik çaba sözkonusu olmadığı süre-
ce, bir çalışmanın sanatsal bir boyuta ulaşmasrnr sağlayamaz.
Bu gibi durumlarda ortaya konacak ürünlerde yanslyan görüşle-
rin de, öyle uzun boylu bir önemi ve işlevi oimayacaktır. İşte Gü-
müştaş'ın tüm iyi niyetli çabalarına karşrn, gelip dayandığı nok-
ta budur: Öykü yazmak|a ulaşmayr kurduğu yere varamamak..
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(c)
Buraya değin söylediklerimizi, başarılr bulduğumuz «Sularr

salıvermek,, ve «keten Helvaı, başlıklı öyküleri irdeleyerek biraz
daha somutlamaya çalışalım,

«koteıı Helva»ı
da, dokuz yılık bir aradan sonra köyüne dönmek zorunda kalan
Hayri, yıllar öncesinin anılarryla yüklü, şoförle konuşmaktadır,
Tekrar keten helva satıcılığı yapmayı kurduğu köyüne ilişkiıı
anlatılanları can kulağı ile dinlerken, tek kaygusu, köyü terket-
mesine yolaçan rakibi Ayvaz'dan yanadır. Ama şoförün anlattık-
larından kentte üretilen lüks tüketim mallarının köyde üretilen-
lerin yerini aldığını ve bu yüzden rakibi Ayvaz'ın da işsiz güçsüz
kaldığını çrkarınca, gerçek rakibinin ayırdına varrr. Ayvaz'rn da-
ha da zor duruma düşmesine yolaçmamak için geriye, kente dön-
meye karar verir. Minibüsü durdurur. İndirttiği tablasından iki
dilim helva aylrıp birini şoföre verir, diğerini de Ayvaz'a gönde-
rir. Sonra, kozalarını çocuklara benzettiği pamuk tarlalarının içi-
ne dalar ve bağırmaya başlar: «Helvauuuv... Helvauuuv,..» (s. Bi).

«suları salrvermek»
te ise bir ağanın yardakçısı iken bilinçlenen ve devrimci uğraşa
katrlan, fakat elinde patlayan bomba yüzünden iki eliyle bir aya-
ğını yitiren Hacı'nın tutuklarevindeki direnci, yaşama sarılışı ve
geleceğe dönük umutları sergilenir. Yaşamak için verdiği insan-
üstü uğraşın, hayranlık uyandıran direnme gücünün bilinçle,
inanmışlıkla olan bağlantıları yansıtılır: «Eğildi. Dişleriyle ek-
meği yakaladı. Başını, yan çevirerek masaya sürttü. Uğraşa. di-
dine, koparmayl başardı, Ağzıııa giren her lokma artık onun esi-
riydi. Çiğnedi.. çiğnedi.. Sonra yine yemeğe uzandı. Boyun da-
marlarr gerildi. Dilini, tabağın içinde gezdirdi... fasulyeleri ya-
kalamaya uğraştı durdu. Başını kaldırınca, çenesinden yağlar
aktı. Burnu da yağa batmıştı. Diliyle yalandı. Koiunun yeniyle te-
mizlendi.,, (s. 65-66).

Krsaca konulannr özetlediğimiz

bu öyküleri başarılı kılan özellikler şunlardır:
* Verilmek istenen düşüncelerin anlatılan durumların di-

namizmi ile yansıtrlması;

- OJıların olay ve durunrlarla desteklenmesi;

- Okurun yazafln görüş veya düşünceleri ile değil de, ger-
çekliğin kendisi ile yüz yüze getirilmesi;

- Dolayısıyle de gerçeklik hakkında -onun şöyle ya ctı
böyle olduğu hakkında- özgürce fikir geliştirebilmesi;
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g ..v* Insan öğesinin kulakarkası edilmemesi;

- Hepsinden önemlisi de estetik yöne gereken önemin ve-
rilmesi.

§ONUÇ :

Buraya değin yapılan dökümden de çıkarılabileceği gibi ilk
kitabında pek başarılı değil Hakkı Gümüştaş. İl<l tlyl<tlntln drşrn-
da kalan öykülerinde, halktan yana bir tavırla olay ve durum-
ları ele alıp yansıtmaya çalışmasına karşın, estetik yöne gere-
ken önemi vermediği, özün gerektirdiği biçimi geliştirmenin pe-

şinde koşmadığı için genellikle başarrsrz. Sözü edilen aksaklıkları
aştığı takdirde, tavrr ve olayları ele alış biçimiyle oldukça olumlu
yerlerde dolaşan Hakkı Gümüştaş'ın öykücülüğümüz için vazge-

çilmez bir ad haline geleceğinden kuşkumuz yoktur.2

(ı) Hakkı Gümüştaş, §uları §alıvermek, izmir-1975.
(2) Bir nice zaman önce yazdığım bu yazryı yayrmlatmakta nedense

geç kaldım. Bu arada Hakkı Gümüştaş ikinci öyküler kitabını ya-
yımlattı: Kapan, May Yayınları, Ocak-1976. Bu yüzden yazr, ister
istemez yalnrzca okura dönük olmak durumunda. Ama bir ikinci yazr
ile Gümüştaş'ın öykücülük serüveninin ulaşmış olduğu yenl konumu
saptayarak bu eksikliği gidermeye çalışacağım
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Veysel Çolak

1954 Rize doğumlu. Kandavası yüzünden ailesiyle
köyünden ayrıldı. Orta öğrenimini çeşitli illerde tamam-
ladı. Şimdi Eğitim Enstitüsü Edebiyat öğrencisi.

Yeni Dergi, Yarrna Doğru, Yeni A Çıkış dergile-
rinde şiirleri ve eleştirileri yayınlandı. Bir derginin aç-
tığı yarışmada 1974 yılrnrn övgüye değer ozanlarından
birl olarak ödüllendirildi.

Çotak, bize gönderdiği şiir anlayrşrnr dile getirdiği
yazrsında «İnsan diyalektiğine ters düşmeyecek her 'şey'
in şiire, genel olarak sanata, içerik olabileceği inancrn-
dayım. (...) sınıflı bir tolumun getlrdiği çelişkilerin
doğurduğu olgulara, srnrfsal karakterde bir eleştirel
tavırla yaklaşrlrrsa, şilre (sanata) yetkin devrimci bir
lçerik kazandırılmış demektir» diyor. Gelenekten geç-
mişin ilerici olan yanlarınr ayıklayarak yararlanmak
gerektiğini, şiirin dili lle içeriği arasında bir «bütünsel-
lik» olmasr zorunluluğunu belirtiyor.

Bizce, Çolak, çarpıcı dizelerin arasına fazlaca dol-
gu dizeler serpiştiriyor. Bu tutum, baştan sona bir «ge-
rilimı içinde süren anlatımr tökezletiyor. Ozan bu dol-
gu dizeleri «feda» ettiğinde ortaya daha yoğun ve yapı-
sal sağlamlrğa kavuşınuş bir şiir çıkacak.

Çolak'ın şiirinin zamanla daha da yetkinleşeceğine
lnanıyoruz.

YENİ TOPLUM
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HAM ÇELİKTEN BİR HAYAT

- Doğoyı nosıl seviyorsok
öyle seviyoruz işte,
bir çocuğun onnesini sevmesi gibi.
İçimizden bir hüzün tortusu
gözlerimizde heryerde olmoyon
bir onlom bulunmoktodır.
Kısoco;
her gün, yeni bir sevdodır
geçer yüreğimizden,
Kömürün tutuştuğu yerde boşIoyon hoyot,
bizimle voroldukço
gerçekten sever olduk!..
Bulutlorın yırtıldığı yerden
öfkeli çıkışlor yoporok
özgün korokterimizi korumoktoyız:
inson ocı duyobilirse
oncok dövüşebilir.

Ortodoğu konorken
içimizdeki oteş durmodon körüklendl,
gurbetçilerin zevkine uygun
çiçek bohçelerinde
ocıyı yücelten şiirler okuduk,
kororlor oldık
«güneşin doğduğu yere yürüyeceğiz» diye

Ateşin oçtığı
ey bizi ocıloro gorkeden yorolor,
önce gozlor dökünüp
konoyon yerlerine üstüpüler sokuşturorok
sonrodon sorılmoktodır!..

Veysel ÇOLAK

a
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Buronın bohorı onlotılmoz.
örse indirip çekici
türkü diye çığırdığımız dünyo
bizimle vordır.
Hom çelik bizim elimizde eğitilir
demir oncok bizim elimizde dile gelir
kotılır türkümüze.
Sevmeye kororlı gözlerimizin
rengini sormo,
gözlerimizin siyoh rengi
kömür onlomındodır.

Alevi soluyorok boğulurcosıno
iki de bir yutkunorok,
bütün gün suskun
kurşun yorosı onlomındo
türkü söylemenin güzelliği burodo onloşılsın diye
demirin kızororok ufku onlotmış olmosındon,
hovolonmokto olon çekicin
9eliğin çifte su içtiği yerden,
dövülecek nomlulordon sözetmekteyim.
Dört mevsimde sıcok konlı olobilen bizleriz.
Bizce hoyot,
böceğin bir otu kemirdiği yerde
çimenlerin sororışındo,
ve... oğocın toproğo kök solışındo
boşlor.

Göğsümüzün kobormosı şişen pozumuz,
kömür tozlorıno korışon deli esmerliğimiz
bokışımızdoki gülümseyiş
ey! soğudukço bir moden gibi kırışon
porçolorcosıno sildiğimiz
yüzümüzün onlotmok istediği,
olnımızdo domuron öfkeli ter
öyle seviyoruz
ocokto oteşle sevişir gibi,
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KAN TER içiırıos

/
Bu gün ufuk kızormıyor
bu gün ufuk gene dumonlı,
sevgili işci kodın
doğ|oro oteşi götüren orkodoşlor
gözlerinizdeki mosol,
ortık gözlerinizdeki onlom boşkodır,
gökyüzü kororıyor, doyonılmoz
sevmeyi bilerek doyonmok çok zor,
onolorın boğrıno dökülüyor ocı
oğlomoktolor.
Amo bu dünyoyı değiştirmek
bu dünyoyı yoşomok zorundoyız.
İnsonın kolbini bir türkü gibi tokınırdık.
Ağo9lor çiçeklensin
boşlor sevdolonsın, sevgi devrolınsın,
doğudon botıyo dünyonın dört bir yonındo
doğlı bir rüzgdr yolodı yüzlerimizi
doho bir öfkeyle yumrukloşorok eller
mermiler ve pusotlor olorok yedeğimize
yorolorımızo elbosıp,
holklor üzerine edilen yeminlerden sonro
günü,
kon|ı ve terli bir hıçkırık olorok bitirdik,

Derin bir yoro onlomındo
inson yüzünün kıvrımlorındoki hüzün,
sıcok, metol bir sıvıydı
domorlorımızdo gürültüyle okon,
kış doğloro inmişti
ovodo, kentte küçük kosobolordo
tipiIer mi diye kuşku|onmıştık.

Veysel ÇOLAK
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Koronf il,

ozonın olnındo oçon kurşun yorosı.
Nerudo'nın sevgilisi Şili'den
vietnomdon,
İsponyo'yo komşu Portekiz'e kodor
cinoyetler çiçeksiz onlotılmıyor.
Acoip bir dürüstlük içinde değişmektedir dünyo,
ocılor boşuno cekilmiş değil,
evet çorpon yüreklerinin bir bir duruvermesl
doyonılobilirin ötesindedir.

Hoyoto ve siloho borikot olsun vücudumuz,
yoşonsın ilk vurulonın suyo düşüşü
gökyüzü bir solkım söğüt gibi suyo dökülsün
ocı cekiliyorso hemen sevdodır
doğlordon okon sele benzesin,
lıu vokitler,
kuşlor ufko vormodon doğılsın
gökyüzüne oğon şorkılor olsun
oşk ertelenmez hemen tutuştur bizi.
Vorılocokso; oroyo kon-ter içinde vorılocoktıı.

)
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GEL DE içı_eı.ııvıe

Yeni giysilerini giyin, toron;
bir solkımsöğüte derken
bir dolu yoşomı ondır
lıohordo tutuşon bir güle benze

Şontiyelerde gizlenen sesi dinliyorum
göğsüm geriliyor
sonro ocılorımı... öfkelerimi.
Bu yıl bizi yoşomodı Erzurum yoylolorı
gençler kız sevmedi, forkındo ınısın?
Umut ile seni yonyono koyuyorum.
Kuş konodıylo gönderilen selomlor oldu
ocıyı bilirim,
oklım korışır oklımo gelince.
grevden ufuklorıylo bu kentte
işci dendikce düşünüyorum,
oğır boşlı bir doğo benzeyerek...
Bilenerek yoşoyocoğım
dört bir torofım hoyoto oçılıyor,
kolkolım dedikçe bir Sıvos holoyıno
oklımo ge|iyor dünyoyı yorgılomok!

- Günü onlotobilsin herbiri sever olsunlor
ciğer istensin oyoğını böyle yere vurobilenden

Yoşomok işcilerin üstüne yürüyor
yoşomok,
işte dünyoyo duyurmok istediğim
boşnok türküleri.
Sen yorin elçisi gibi elini uzot
bir fobriko kodor teloşlıdır dünyo,

Veysel ÇOLAK
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oşk torofındon su kodor oziz ol..,
sen beni sevince ben seni severım
sen bono dünyo güzeli ge|irsin.
Gün, potlomok üzre,
gün soncılıdır.
Ben sussom, orkodoşlor susso
deniz susmoyocok öfke susmoyocok|..
Aklıno dökülür işci deyince
sonro bu çilenin peşine düş;
yıkıl do gel
bir telli kovok gibi,
geride bir de sevgili kolsın.

l(oronlık yiğitliklerine yenilir
bir uzun hovo toşsın işçi mohollelerinde
bu oyrılık mıdır?
ortık kolobolık, ortık insonlordon yono
burulo burulo okon su gibi ses ver
denizler gibi kovuşocoğız,
Boşuno değil tüylerimin diken diken oluşu
oz sonro koronlık yırtılocokI
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BERirnııı

«- Ve iddio ediyorum ki»
Toproğo gölge veren oğocın
Doğdon koynoklonon suyun
Tohumu vor

Fırot'ın doğuyo bokon kolu
Sise ve yoğmurloro durur
lslok bir buzoğı gibi
Beriton'ın buğusundo

Söylenir odı dillenir yolu

Şerofettin doğlorındo şoyok
Dönüş yeri olur soğdıcım
Bütün kuşloro

Toprok domın ve göğün yok
O yüzden ve ekimden önce
Yopoğıdon yopıyorsun
Keceyi

.,Fikret OTYAM'o-

A. Kodir BULUT
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KAD|NLAR YİLİNDA

Şiirlerde olduğunuz kodor
Sizi meydonlordo özlüyorum
Torlolordo fobrikolordo olduğunuz kodor
Sesimi ıslık yoptım çoğırıyorum
Ceylon gözlü kodınlor...

YAşANMAMış HAVATLAR|N rıİrAvesi

Benim yokomodığım sigoroyı yokıyorsun dikkot et
Keyfindesin yoşomonın
Poltomu ilikliyorsun şu ondo
Gecmiş oyno korşısıno

Yollor dor kolobolık soğuk
Benim oturduğum yere oturuyorsun dikkot et
Arobolor rohot ılık
Gözlerinde eskil okşomlorın sevinci
Benim gideceğim yere gidiyorsun dikkot et

Nosı| olso yozılocoktık kitoploro duvorloro
Şöyle yo do böyle ikimiz
Koyu koronlık bir gece yorısı
Ansızın kurşulonocoktık
Dor kopılordon süzülecektik bir gölge gibi
Önce sen gidecektin dikkot et"..

Hıımi ÜsTÜN

Hİımİ ÜsTÜN
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eünıeşi sEN çEKEcexsiıı BuLuTTAN

yitirilince güneş
esmer bir bulutun gölgesinde
hoyoto kulok ver
deniyor seni
yeni bir iklimde

hoyoto kulok ver
dinle toproğın sesini
nosıl do onlotır gürül gürül
pir sulton'ı, bedrettin'i, dodol'ı
ve köroğlu'nu

nice bohorlorı sulodılor
zindonlordo onlor
fiIizlenerek koronlık ülkesinde ihonetin
budondıkço büyüyen
serpilen
gül dolıydılor
eksiltemedi dudoklorındon türküleri
boğozlorıno ilmiiğni geçirirken hoin

örümcek boğrındo zindonlorın
nosıl do solmuşlor deme
nıohpusluk
en eski yiğitlerinden
mirostır bu toprokloro
nosıl do özümlemiştir
sevdolı yüreklerini onlorın

yitirilince güneş
esmer bir bulutun gölgesinde
düşmesin yüreğine
hüznün bokır çolığıno dönen soncısı
güneşi sen çekeceksin bulutton
hoyotı sen yeşerteceksin
unutmo
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l

Kış DÜşÜNCELERİ 1976

serçeler doğıtmoso
çocuklor çok sevecekti
kordon şopkosını
yomoçtoki yoşlı oğocın

ilk defo gördüm ömrümde
Hokkdri'de / yıllor önce
iondormonın eşkiyo ovundo
korın üstünde / inson konını

korın oltındo şimdi
ne sessizdir mezorlor
ey Fırot'ın öte geçesinde
üşüyen yoksul tocuklor
küçük ömrünüzün kogıncı kışı bu
ey oğullorı ölmüş bobolor

Hüseyİn çETİNKAYA

ve ocıdon yürekleri potlomış onolor
uzun bir oydınlıktır bilesiniz
içinize çokılon koronlığın ucu
upuzun bir kor oydınlığı
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KARAKlŞ
o

Duran YILMAZ

«Dinmeyecek bu yağmur. Belki de aylarca yağacak,» diye
söylendi Koca Mustan kır sakalrnı sıvazlayarak. «Yem de bitmek
üzere. Bu sürüler nasrl yaza çıkar, bilmem.»

Obanrn insanları Koca Mustan'rn çadırında toplanmışlar.
ne yapacaklarını bilememenin srkıntısıyla düşünüyorlardı. Siga-
ra içiyorlardı ancak. Yağmur önce usuldan başlamıştı. «İyi, yağ-
srn. Otlar, çimenler büyüsün. Sürü beslensin,» diye sevinmişler-
di. Ama gittikçe artmış, hrzlanmıştı yağmur. Bir haftadır gö2
açtırdığı yoktu. Teke toprağı sulu yağmurun altında ayran olu-
yordu. En ufak bir ağırlığr altına alıveriyor, yutuyordu. Sürüle-
rin altı crvılgan olmuştu. Bir haftadır aç sürü, sümüğünü hor-
kuldatarak çamurda bulanıyordu. Tüm obanrn umudu kesilmiş-
ti sürüden. Arada bir, çadrrlarrn sititinden başlarını ıızatarak
umutlarına bir ışık arayan oluyordu. Ama koyu, soğuk bir kur-
şun tabakasıyla ovayl örtülü görünce sıkıntryla başlarını geri
alıyorlardı. Umutları iyice tükenmiş olarak, sigaralarına saldırı-
yorlardı yeniden. Büyük bir mapusanin içinde kısılıp kalmışlar-
dı. Yağmurun, cıvık çamurun, kuduran fırtınanın ördüğü bir
mapusanin içinde,.. Üzüntünün ve sinirin verdiği sıkıntıyla bı-
yıklarını dudaklarını geviyorlaıdı.
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J Çadırların altındaki kuru topraklar dışarıdaki suları sin-
si sinsi emerek çadırların altını cıvılgana çeviriyorclu. Kadınlar,
uyuklaşan çocuklarını yatıracak kuru bir yer bulamadıkça öf-
keyle homurdanıyorlar, erkeklerin yanında çekinmeden sövü.
yorlardı. Keçe kundakların içindeki bebekler ciyerlerini öttüre-
rek öksürüyorlardı. Burunlarından sümükler fitilleniyordu. Bu-
ralayan sulu sepkenler kuru bir yer bırakmıyordu.

Artık bulutlar kara çullar gibi yerde sürünüyordu. Yorgan
olmuş kaplarnıştı ovayı. Tüm obanın üstüne ağır bir kurşun gi-
bi çökmüştü. Herkes derin bir suskuda bunaiıyordu. Koca Mus-
tan'ın soluk alıp verdiği bile belli olmuyordu. Bir haftadır tıraş
etmediği krr uzun yüzünde gölgeler oynaşıyordu. Durmadan du-
daklarınr geviyordu.. Koca Mustan'ın çadrrındaki susku inme
olup oturuyordu yüreklere. Kurşun renginde akan yoğun loşlu-
ğu arada bir yaran şimşekler obanın koruklu düşüncelerini par-
ça parça ediyordu. Artık vakit sabah mı, öğlen mi akşam mı bel-
li değildi. Islak bir alacakaranlığın içinde eriyip gidiyordu za-
man. Koca Mustan artık kuşağının arasındaki köstekli saatine
bakmıyordu.

Akkız ana, bir haftadır azar azar kullandığı çılr çırpının ar-
ta kalanınr sacln üstüne biriktirdi. Yaktı. Çocuklar titreşerek
hemen ateşin çevresini sardılar. Akkız Ana ateşin tavrnr boşa gi-
dermemek için hemen bir tencere tarhana kaynattı. Yarı çiy
tarhanayı çanağa boşalttı. Çadırın orta direğinden isli isli ışı-
yan gemici fenerinin ışığında, çadırdan elenen yağmura karşı
içtiler çorbayı. Islanmaması için çadrrın orta yerine çektikleri çu-
valların üstüne çocukları yatırdı Akkız Ana.

«sak durun ha. Düşersiniz sofıf&,ıı diye tembihledi uykulu
çocuklara.

Yağmura öfkesinden yüzü iyice moraran Koca Mustan :

«Yağ anasrnr avradrnı... sidiklisi yağ? Sürümüz açlıktan kı-
rılsın! Otlak paraslnr, bankaya yem borcunu veremeyelim de
yessir olalım. Çapacı olalım gede Tekelinin pamuk tarlalarında!
Yağ! Selle Al Götür bizi! Dök denize! Tekeliye yessir edeceğine
balıklara yem et!...ıı

Öfkesinden kabına srğmayarak az önce çıkan sert deniz fır-
trnasrnın ve gök gürültülerinin karmaşasrnr ağrt sızısr gibi içle-
rine akıtarak çadırın altında topalışanlara baktı, baktı :

«Bok mu var bu çadırda uşak!» diye bağırdı. «Çadırlafln|zğ"
gidin ülen! Bak bir de frrtına çıktı anasına koyduğum, Çadırlar
küper, kazık söker... Başıma iş çıkarmayın benim...»

'a
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Azarı yiyenler birer birer kalktılar. Yağmurla karışık fırtı-
nanln kırbacını sırtlarında yiyerek çadırlarına dağrldılar. Koca
Mustan karrsrna :

«Deniz bari kabarmasa Akkız,ıı ğiyg söylendi. «o vakit işi-
miz bitiktir.,,

«Deniz fırtrnasr çıkar da deniz kabarmaz mr Mustan,ıı ğgği
karrsı. «Hele Aksu'yun geri küsmediği olur mu? Allah vere de sa-
baha çrksam...ıı

Düşünceye daldı boşalan çadırında. Düşündükçe, Aksu bü-
künün kör karanlıkta sellere gömülüşünce çıkmaz|ata gömülü-
yor; kıstırılmış bir yılanın düşmanına saldırrşınca yağmura sö-
v\iyordu. Kendilerini düşünmeyenlere sövüyorclu:

«Aksu ırmağınr iki yargaya ayırdılar pezevenkler. Eşek di-
keni bitmeyen hayıtlrkları suya gömdüler. Kanai açtılar, kana]
döşediler... Pamuk ağası ettiler sıtmalı Tekelileri. Paranın altın
zamanrnda koyun başına B0 kuruş saytm veren bizleri hiç düşün-
mediler, Bir de baktık ki.. Üvey evlat oluvermişiz. Hay senin ada-
letine çakayım. Yağ! Yağ anasını, derdini!... Es! Götür dök bizi
denize. Sen bari kurtan anaslnl yağdığını!...ıı

Fırtına birden buraladı, çadırın denizden tarafındaki sitili-
ni savundu, attı. Koca Mustan birden fırladı. Çadırın orta dire-
ğine sarıldr, verindi. Sövmeyi bırakıvermişti birden. Yüzündeki
öfke korkuya dönüvermişti. Akkız Ana koştu. Sulusepkenin sa-
vurduğu sitili düzeltmeye çalıştı. Bir sepken daha ,buraladı; sa-
cın üstündeki korları savurdu. Orta direkteki gemici feneri sön-
dü. Esen, savrulan, yağan korkunç bir karanlığa gömülüverdiler.

Koca Mustan sımsrkı sarıldığı orta direkte asılı üç pilli cep
elektriğini buldu. Çadırın içine ışık verdi: Mosmor sel öncüleri-
nin yılan gibi sessizce akıp geldiğini gördü. Ürperdi, titredi. İşte
bunu beklemiyordu, Ve umulmadık bir yenilginin acı teslimiye-
tiyle baktı baktı, gittikçe kabaran boz bulanık sellere.

Akkız Ana birden çocuklarını sır,tlamış, üstlerini ala kilimle
örterek çadırı terke hazırlanmıştı. Koca Mustan obanrn öteki ça-
dırlarından frrtrnanın savurup getirdiği bağırtılara kulak verdi.
Sürüyü, borcu unutarak fırladı. Elektriği rasgele tuttu: Sel bü-
yük bir hızla yükseliyordu. Bu, iyice korkuttu. Koca Mustan'ı.
Korkunç bir sesle haykırdı buralaya çarpa yağan zifiri karan-
lığa :

«Sel! Sel! Davranın! Çabuk.. Çocukları! Bu tarafa! Işıktan
başa!...»

!
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ş Elektrikten sağılan ışık şeridini durmadan çadflarln ara-
sında gezdiriyordu. Sel, soğuk ve sinsi bir dev gibi ovayı hamle
hamle yutuyordu. Bağırtılarr, sağanağın ve fırtınanın ulumala-
rı eritiyordu. Obanın içine sığmıyordu korku. Koca Mustan ayak-
larrnr toprağın yüzünden sürüyerek yürüyordu selin hızıyla yı-
kılmamak için. Yanında karrsı ve kim olduklarınr öğrenmeyi bi-
le akıl edemediği birkaç kişi daha vardı. Yedeyip gidiyordu on-
ları zifiri karanlığın içine. «Bu tarafa| Bu tarafa!, diye bağıra
bağıra. Bir şimşek ışıdı söndü. Aksu ırmağına doğru gittiklerini
görünce birden ürperdi Koca Mustan. Geri döndü. Tabancasını
çekti belinden; aralıklı sürelerle tek tek ateş etmeye başladı. Bir
yandan da korkunun kılçıklandırdığı sesiyle «bu tarafa, bu ta-
rafa! Işıktan başa!...,, diye yırtınryordu. Akıp gelen seller ve krı-
durmuşcasına uğuldayan fırtına bütün seslere egemen oluyor-
du. Seller başını almrş, büyüyerek akıyordu. Korkunç ve öldürü-
cü...

«Yetişin uşak! Eşe! Eşe $elin yok!...ı,

Koca Mustan ışığı sesin geldiği yöne çevirdi: Ismahan ka-
dın iki çocuk sırtlamrş, seilerin akıntısına direnerek bağırıp geli-
yordu. Sarı Memet o tarafa koştu; ayağı bir cebe düştü. Yıkıldı.
Koca Mustan ışığı Sarı Memet'in kaybolduğu yerde tuttu. Az
sonra kalktı. Sarı Memet. Geri döndü, üstünden sular akıtarak.

«İmdat! Yet§in!...,, diye bir ses daha geldi fırtınanın için-
den. Sesin ne taraftan geldiğini kimse kestiremedi, Koca Mus-
tan rasgele gezdirdi ışığı, dizlerinden yukarı çıkan selin üstün-
de. Ne yapacağını iyice şaşırmıştı. Obanın bu sellerden kurtula-
mayacağı kanrsr gelip saplanıyordu içine. Kızgın kurşunlar gibi
akıyordu... Ve tüm umutsuzluklarına karşı obayı bir sekiye top-
layabilme gayretindeydi. Şimşeklerin ışığında bir yol bulabilmek
için didiniyordu...

«Bu tarafa! Bu tarafa! Uşak toplanın, tortop olun!...ı, diye
bağırıyordu aralık vermeden. Sesi gittikçe kısılryordu. Tabanca-
sındaki son mermiyi de sıkmıştı.. Sesi tıkanırsa obayr nasıl ça-
ğıracağını düşünüyordu bir yandan.

Bir şimşek, kör karanlığı bıçak gibi yardı, Ta ötelerinde, se-
lin üstünde bir aklık göründü, kayboldu. İnsan mr, koyun mtı.
kimse kestiremedi. İnsan olsa da yapabilecekleri bir şey yoktu.
Sel, bellerine doğru yükseliyordu; yudum yudum tutuyordu se1-
ler herbirini... Islak giysileri de yürümelerine kötü engel olu-
yordu. Ayaklarının altındaki bük toprağı inadına cıvık, gömek-
ti. Bir şimşek daha çaktı. Gidecekleri yolu epey gördüIer, gay-
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retiemeye başladılar. Hepsi de hayatlarının sonuna geldiklerı
andaki umutsuzluktaydılar. Tek umutlarr çakacak olan şimşek-
lerdeydi. Koca Mustan'ın ışığı gittikçe sönükleşiyordu.

«Uşak birisi!,, diye haykırdı. Nesli gelin bacaklarına dolaşan
şeyi boşta kalan eliyle yakalayarak. Elektriğin ölgün ışığında in-
celedi Koca Mustan. Yünleri kabarmış bir ak koyun ölüsüydü.
Kadın bıraktı, sei dürülerek içine aldı ölü koyunu.

Sırılsıkiam olan çocukLar analarrnrn, babalarrnın sırtların-
da srzlaşıyorlardı. Çocuklara aldıran yoktu. Gömek toprakta
ayaklarınr sürüye sürüye yağan korkunç karanlığın içinde se-
lın sonuna varmaya çalışıyorlardı.. Çakan şimşeklerin aralığın-
dan güç bela karşı tepeleri seçebiliyorlardı...

Sabah oldu. Ova silme doluydu selle. Yağmur da usuldan çi-
seliyordu. Morumsu bir nefret seli akıp gidiyordu ovanrn yüzün-
den. Asar kayasının ta eteklerine dek yükseliyordu seller. Kadın-
lar eleri koyunlarrnda, köylülerin yakiverdikleri su yutkunu pa-
muk kazıklarrnrn alevlerinde islak çocuklarr rsıtmaya çalışıyor-
lardı. Bir yandan da selin alıp götürdüklerine ağıt kuruyorlardı
sızı gibi, inceden.,. Selin götürdüğü sürüler akıilarına bile gelmi-
yordu. İlle de gelinler, o top gibi, alımh maya yürüyüşlü kızIar;
daha güneşte haklarr olan yavrulardr içlerini yakan... Esme'ylc
Fadime iki arkadaştılar gelinlik hayallarrna doyamayan. Oku-
maya çok hevesliydi Kara Veli'nin Iraz kız. Eşenin Memiş daha
yeni gülüyordu. Döndü gelinin bebesi kundağıyla bile yoktu. Her-
kese, her şeye söven Kurtuluş savaşr gazisi Ömer Emmi bir de

Çulcu Ha§an'ın hep gülen, darıImak nedir bilmeyen gelini Ese...
İşte bunlar yazıyordu obanrn içini; sürü akıllarına bile gelmiyor-
du...

Aralarına katılan köylülerle biriikte akıp giden bulanık sel-
lerin kryrsında ölüleri arıyorlardr obanrn erkekleri,. Koca Mus-
tan, eleri böğründe «ah kuzularrm, ah!,, diye inleyip krvranryor-
du. Çamurların üstünde deli koyunlar gibi döneleyip duruyordu.
Birden tükenivermişti. Bu obanrn önderliğini üstleneli beri'böy-
lesine kötü bir felaket gelmemişti obanrn başına.. Bir hayıt ço-
mağını dolandı. Bir koyun ölüsüne rasladı, Boynuzundan tuttu,
kaldırdı Baktı. Saydam saydam parlıyordu koyunun gözleri. Bı-
raktı. Koyunun başı sulara gömüldü. Yürüdü Koca Mustan be-
lini alamaya a|amaya,. Buruk Osman'la karşılaştı. Etine yapı-
şan sılak giysileriyle iyice incelmiş, kulakları iremiş, takatr tü-
kenmiş görünen Buruk Osman'a baktı, baktı.. Birden boynırna
sarridr :
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(( Kurtuluş Savaşı Yılları »»

Dursun AKÇAM

Anom hosto döşeğinde tek boşıno. Ben derste. Kitobı oçtım
Metnin boşlığı, «Kurtuluş Sovoşı Yıllorı.» Yokup Kodri Koroosmon-
oğlu'nun Ankoro romonındon olınmış bir porço. Gözlerim inmiyor-
du oşoğı. Boşlıktoki üç sözcük beynime çengel ottı. Anomın sovo-
şını düşlüyorum hep. Otuz yıldon bu yono yomon bir sovoşın için-
deydi onom. Kurtulomomıştı, hosto düşmüştü sonundo. Ağrılordo
kıvronıyordu. Öksürdükçe kon geliyordu oğzındon. «Zotürreye çe-
virirse kötü|» demekle yetinmişti doktor. Verdiği hoplorın do bir
yororı olmomıştı. Kötüye gidiyordu günden güne. Gücüm yetse co-
nıno con kotordım onomın. Bir hofto boşındo nöbet tuttum, gel-
medim okulo. Derslerden koldım. Eliyle işoretlemeseydi bekler-
dim gene, oğrılorındo yolnız koymozdım. Evimiz soğuktu. Sobonın
sürekli yonmosı gerekiyordu. Kömürümüz hoftoyo tükenirdi. Bir
küfe linyit otuz liro! Hiç poromız yok|.. Anom kurtulmolıydı. İki eli
kondo olso yokıtsız koymozdı bizi. Hoftodo üç gündü sürekli işi. İki
gün Nozhonım'lorın, bir gün de Emekli Alboy Cemil beylerin temiz-
liğini yopordı. Arto kolon günlerde Güven Pork'to bekler, ucuz po-
ho müşteri bulurdu. Yo hostolığı uzorso?... Yo öölüü?!...

«Sen söyle kızım Selvi, Yokup Kodri Koroosmonoğlu kimdir?
İrkildim:
«Şey... öğretmenim, bir odomdır!..»

o
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Öğrenciler gülüştü, öğretmen de güldü;
«İyi bildin, oferin kızım!..» dedi.
Yüzüme kon yoğdı. Gözlerim soklondı. Toporlonmoyo colış-

tlm :

«Yokup Kodri bir yozordır öğretmenim...»
«Ne yozmıştır?..»
Belleğimde kolonlorı sırolodım. Oğretmenin gözleri üstümden

sovuşmodı. Sorgulodı yineden yineden. Yozorın doğum, ölüm to-
rihlerini de sordu? Duroksodım. Bizlere hep ölmüş yozorlorı oku-
turlordı. yokup kodri gerçekten ölmüş müydü? Değilse neden so-
ruyordu? Suskunluğum uzodı. Ögretmen doyonomodı:

«Söy|e kızım, odom yoşıyor mu, öldü mü?..»
Sözcükler istemim dışındo yuvorlondı gitti:
«Yoşordı soğken - öğretmenim..»
Gene gülüştüler:
«Aferin sono!» dedi öğretmen, «Sen bu montıklo yokındo Boş-

bokonımız o|ursun!..»
Aloy konusu günün boşbokonı ile oyni kefeye konulmuş olmom

çok zorumo gitmişti. Koçomoklı bir yonıt orodım:
«Yonlış onloşıldı efendim, ben yozorın sonotını vurgulomok is-

temiştim!»
«Ne demek yoni?..»
«Siz söylerdiniz, kimi yozorlor soğken ölmüş soyılırlor..»
«Yokup Kodri o yozorlordon mı?..»
Değilse bile direnmek zorundoydım:
«Bu kişise| konım...»
«Bırok o konulorı do, soruyu yonıtlo, doğum ve ölüm torihle-

ri?..>>

«Kesin bilmiyorum...»
«Otur, öğren...»
Bono ne el'oğlunun doğumundon, ölümünden?... Anomın hos-

tolığındon doho mı önemliydi? Kendi doğum günümü bilmiyordum.
Kimliğimde 1960 yozılı, oyı, günü yok. Bobom iki yoş büyük yozdır-
mış erken sotmok için...

58 Necld, yozorın yoşom öyküsünü onlotmoyo boşlodı:
«İstonbul'do doğmuştur. Seçkin bir oilenin çocuğudur...»
Ben de Gümüşhone'nin Doğ köyünde doğdum. Bilmiyorum o

köyü. Bir buçuk yoşımdo kovulmuşum onomlo, bobom Boki oğonın
dul korısıno içgüvey oldukton sonro... Çocukluğum doho çok Sol-
mon cjedemin yonındo, Toşköy'de geçti.

yoksuldu dedem. Nenem böbreklerinden rohotsızdı. oturur
koIkor, inlerdi. Yoşlı teyzem Fotmo do dedemin yonındoydı. Çirkin-
di, evlenememişti. İki condo biz eklenende geçim doho do zorloştı.
Bir de doyım vordı Hoson. Ankoro'do işçiydi. Korısını, çocuklorını
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do götürmüştü. Kendisi gelmezdi köye. Arodo bir horçlık yollordı
dedeme,

Evin her işi onomın üstündeydi. Çok çolışırdı. Hem kodın,
hem erkekti. Torlo, boston, hormon hep onun elinden geçerdi. Fot-
mo teyzem dedemin evine sohiplenmişti. Yolnız buyruk verirdi. An-
cok onomın eğemen görünümü giderek onu korkutmoyo boşlodı.
Evlenip gitmesini istiyordu. Anom hiç orolı değildi. Evlenmeyi de dü-

şünmüyordu. «Birinden ne gördüm, ikincisinden ne görem?» diyor-
du, «Selvi kızımı büyütürüm, o bono yeter..»

Ben de gücümün yettiği her işe koşordım. Donoyı, kuzuyu gü-
deı,dim. Mevsimi gelende ekin yolor, döven sürerdim, Odun toşır-
dım onomlo ormondon, üç soot uzokto bir derenin içinden, Ormon
nıemurloriyle boşımız dertteydi, Bir gün onomı yokolodı koro bıyıklı
olonı çomlorın sık yerinde, Belinden kucoklodı, oltıno yotırmok is-
tiyordu. Anom kortolın pençesinde bir tovuk gibiydi. Boğırdım, oğ-
lodım. Sesimde ormon seslendi. Memur onomı bıroktı, peşime İiüş-
tü. Koyolordon tırmondım tırnoklorım, pormoklorımlo. Yetişemedi.
Anom kurtulmuştu. Adom koyboldu. Eşeğin sırtındo bir kucok ço-
!ıvlo koçtık. Yoldo önümüzü kesti, koro bir cell6t. Komtısını yoğdır-
dı boşımızdon, onomın, benim... Odunu oteşledi eşeğin sırtındo.
Hoyvon çiftelendi, onırdı, sıçrodı. odunlo birlikte derisi de yondı
eşeğin!..

Bu oloydon sonro doho do odımını otmodı ormono onom. O
görevi ben yüklenmiştim. Eşeğin beli yoro o|duğundon orkomlo to-
şıyordum çolı çırpıyı. Benim de belim yoro oldu. Eşeğin yorosı den-
li büyük değildi omo çok oğrıyordu...

Yıl geçtikçe Fotmo teyzemin rohotsızlığı do büyüdü, Sudon ne-
denlerle kovgo çıkorırdı. Anomı evden koçırmok istiyordu. Tezden
boşının çoresine bokınolıydı| Bobo evinde kolmok isteyen kişi boş-
ton kocoyo gitmezdi. Kırılmış bir ekmeğin yeniden birleşmesi oio-
nok dışıydı... Beni de ozorlıyordu. Kimin belinden düşmüşsem onun
kopısındo yol yemeliydim. Anom bir yondon, ben bir yondon iki
ııoşlı insono boyun eti olmoyo hokkımız yoktu!,. Doyım do hoşnut
cleğilcli durumdon. Mektuplorındo bize selöm yozmıyordu. Bobo
mü|küne ortok olocoğımızdon korkuyordu o do!..

Anom uzun doyonomodı. Teyzemle bir güzel kovgoloştı. Elim-
den tutorok yolo düştü. Nereye gideceğimiz belli değildi, Nenem
peşimizden oğlıyordu:

«Gitme kızım, geri dön!.. Selvi yovrum, sen neneni bırokmol..
Dönün yovrulorım, biz oç siz de oç, biz tok, siz de tok!..»

Öğretmen yokloştı:
«Oku!,.» dedi,

\,
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Neyi okuyocoktım? Forkıno vormodon kitobı kopomıştım. Soy-
folorı korıştırdım. Pormoklorım titriyordu. Konuyu bir türlü bulomı-
yordum.

Öğretmen boşını sollodı:
«Seni dolgocı seni!..» dedi. 1B0 Senem'e porçoyı okumosını

söyledi.
Rohat bir soluk oldım. Senem hemen boşlodı:
«... Selmo honım, yokınlorının korşı koymolorıno roğmen Es-

kişehir yolunu boylomıştı...»
Nenemin zorlomosıno korşın dönmedi onom. Bir okşom üstü

koco şeheri boylodık. İri yopılorın gölgesinde doloştık. Bir yıkın-
tıdo somun yedik, sobohlodık. Anom elimden tuttu, düştük gorio
yerin sokoklorıno. İş orıyorduk sözde. Yer demir gök bokırdı. Her
kopıdon eli boş dönüyorduk. Bir beterdi bu şehrin insonlorı, Bo-
kıp gülüyorlordı kötü kötü, Şiş korınlı ote|ci yılıştı onomo, «Sende
iş vor omo bende yok ovrot, vor git yoluno!..» dedi...

Senem okuyordu:
«... Gorp Cephesi Komutonıno gülümseyerek bir şeyler söy-

lüyor, Ankoro'yo kofileyi götürecek trene son yolcunun binmesini
bekliyordu...»

Ali bey odındo bir memur Ankoro'yo göçüyordu. Yonoştık, eş-
yosıno yordım ettik, Komyon yüklendi. Adom poro vermek lstedi.
Anom olmodı. Bizi de birlikte götürmesi için yolvordı:

«İki porço fozlo eşyo yüklendi soy, efendi!..» dedi.
Ali bey düşündü, ensesini koşıdı:
«Binin!..» dedi.
Öğretmen metinle ilgili sorulor yöneltmeye boşlomıştı:
«Oloy nerede geçmektedir?» dedi.
«Eskişehir'de tren istosyonundo...»
Ankoro'do Aktepe'de doyımın evini bulduk. Kopıyı çolmok için-

den gelmiyordu onomın. Ne ki koco kentte sığınocok boşko yeri-
miz yoktu. İş bulur bulmoz kendimize oyrı bir ev tutocoktık...

«selmo honım nosıl bir kodındır?.,»
Çok kötü bir kodındı Cennet, doyımın korısı. Bizi görende

yüzüne kül elendi. Utonmozso içeri olmoyocoktı:
«Anom bocım, sen ne diye buroloro düştün? Yonındo bir de

çocuğun... At mı koçırdı seni?..»
«İş buiocoğım, çolışocoğım...» diye korşılodı onom.

«Kim yitirmiş, sen bulosın?.. Alt yonın bir konoyoklı. Okumuş
yozmışlığın yok, elinde bir hünerin yok... Konoklordo com silemez-
sin, çomoşır mokinosını, elektrik süpürgesini çolıştırmoyı bilmez-
sin. Foyonslorı foylomoyı, porkeleri potlotmoyı beceremezsin!.. Şe-
her honımı, doğdon inmiş bir yobonı evine sokor mı?...»

;
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«Conın sıkmo Cennet honım, Tonrı konuğu soy, Bugün bir,
yorın iki,..»

Öğretmen 146 Cevdet'e sordu;
«Umumi laorruz ne demektir?..»
<<Genel soldırı demektir öğretmenim...»
Önce Cennet soldırmıştı onomo;
«Seni ben kınolı otlo mı çoğırdım? Git evimden!.,» diyerek it-

mişti. Korşılıklı yumrukloştılor. Anomın entorisi boydon boyo kop-
tu. Doho do öfkelendi. Cennet'i oyoklorı oltıno olorok bir güzel tek-
meledi...

«'Gözlerini kopomok' sözünü kim oçıkloyocok?»
Anomın yumruğu ile koponmıştı Cennet'in soğ gözü. Doyım

gelmeden koçtık. Kopıcı Ali'nin evinde ko|dık o gece. Hemşehri-
mizdi Ali. Aportmonın bodrum kotındo kolıyordu korısı, dört çocu-
ğu ile, Anomo iş bulocoğını söyledi. Çok sevindik. Ücret pozorlığı
yopmoyocoktı onom. Ne verirlerse el uzotocoktı. İlk günler stnono-
cok, lıir ceşit kurs görecekti, Sonro yovoşton yovoşton mesleğln
kurdu olocoktı...

«'Mustofo Kemol'in sokin, kororlı ve destoni çehresi' sözünü
kim oçıkloyocok?,.»

Musl.ofo!.. Anomı kilitli kopı ordındo kıstıron odomın odı do
Mustoforrdı. «Korım hosto,» demişti, «kirden poston bottık. Sevo-
bıno tenıilzeyiver. Ücretini fozlosı ile öderim.» Meğer omocı boş-
ko. Ne l<orısı, ne de çocuklorı, bir göz ododo bekÖr yoşoyon işçi!,,
Önce y,:lvorm|ş, sonro do zor|omış, «Eğer tes|im olmozson!..»

Tez döndü o gün onom. Bokışlorı değişmişti, yüzünün renEi
de... Mırıldonorok türkü söyledi, sonro oğlodı. Kuşku içindeydim.
Zorlodım, yolvordım. Kısoeo onlottı oloyı. Ağzımı sıkı tutmomı öğüt-
ledi. Adının çevrede kötüye çıkmosındon korkuyordu. Dediğine gö-
re M{.üstofo isteğini elde edememişti, korşı koymuştu onom. Amq
ben inonmıyordum, Niye öfkeli değildi. Küfür bile etmiyordu. Bo-
ğışlomıştı, «Nesini şikdyet edeyim kızım? O do bir gorip. Şeytono
uyduğuno pişmon oldu. Günlüğümü de ödedi, olonco porosını ve-
rerek...» dedi, konuyu kopottt.

«'Avurtlorı cökmüş.' sözünden ne onlıyorsunuz?>>
Zor günler yoşıyorduk. Anom çok zoyıflomıştı. Avurtlorı çök-

müş, yüzü sopsorı olmuştu. Boş durmuyordu, gündeliğe gidiyor-
du. Çonkoyo, Kovoklıdere, Bohçelievler, Suboyevleri mekik örüyor_
du. Yorgun, sinirden koskotı dönerdi. Aldığı poro geçimimizi soğ-
lomoyo yetmiyordu. Yotok yorgon, somyo, kopkocok her şeyi ye-
ni boşton olmok zorundoydık. Tek odo|ı, tek sofolı evimizin kirosı
yüz liroydı. Elektriği yoktu. Suyu dışordon ortok bir muslukton olır-
dık. Koro zeyIin, çoy, çorbodon öte yemek yüzü göremez olmuş-
tuk. Okul giderlerim de yüklenmişti bir yondon...

/ı
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Sözü öğretmen oldı:
«Fronsız okulundo öğrenim görmesi, yozorın ufkunu...»
Köyde boşlodığım ilkokulu bir yıl orodon sonro Ankoro'do sür-

dürdüm. İçimin oyıbını koro önlükle soklomoyo çolışırdım. Kitobım,
defterim, kolemim hiçbir yıl tom olmozdı. Her hofto yordımcı der-
giler getirirdi öğretmen, sotın olomozdım. İmrenerek bokordım or-
kodoşlorımo, Beslenme sootleri oyrı bir ölümdü benim için. Her
gün bir öğrencinin getirdiğini yerdik, sondiviç, posto börek... Ano-
lorı do birlikte gelirdi. Ben getiremezdim. Anom do uğromozdı oku-
lo. Öğretmenim onloyışlıydı. Sırom gelende otlordı beni, Amo içim-
den kon giderdi. Yediklerim boğozımdo düğüm olurdu. Kovgoloş-
tığım çocuklorın beslenme gününde elimi sürmezdim tek bir pos-
toyo, yemişe. «Doygunum!» der, bir köşeye çekilirdim...

141 Cemol'in oçıklomosını beğenmedi öğretmen:
«Romonın boş kişilerinden Selmo honım, KurtuIuş Sovoşındo

dövüşen onolorımızın bir simgesidir...»
Anom do gencliğinden bu yono bir kurtuluş sovoşı içindeydi.

Açlık!o, yoksulluklo, zulümle sovoşıyordu, Okumosı yozmosı yoktu
omo yiğit bir kodındı onom. Selmo honımın romontik serüveni, onun
sovoşındo pek gülünc kolırdı. Beni de önemli bir sovoş bekliyordu,
Ancok benim sovoşım doho boşko olocoktı. Hotice teyzenin oğ|u
Horun obiden her gün yeni şeyler öğreniyordum. Horun obi beni
porti toplontılorıno götürüyordu. Mitinglere kotılıyordum...

Öğretmen konuşmosını sürdürüyordu;
«Ankoro romonındo Kurtuluş Sovoşının Ankoro'sı ile oıru iz-

|eyen yıllorın Ankoro'sı ve Türkiye'nin BotılıIoşmo ozmi onlotılmok-
todır...»

Anom beni okutmok için ozmetmişti. Ortookulo yozdırdı. Sı-
kıntılorım doho do orttı. Ders kitoplorı poholı mı poholı, soyılorı do
çok. Öğretmenler her ders için oyrı bir defter istiyorlordı, beden
eğitimi öğretmeni «eşofmon», keten oyokkobı, ev-iş öğretmeni ok-
f il, elbiselik kumoş!.. Vorlıklı orkodoşlorım orosındo eziliyordum,
İki yılımı montosuz geçirdim bir entori kotındo. Sırtımdoki pordesü
Ngzhonım'ın eskisi. Anom getirmişti bu yıl boşı. Abo gibi sorını-
yorum soğuk hovolordo.

«... Böylece Birinci Dünyo Sovoşı ile birlikte sekiz yıllık sovo-

şın cilesi de bitmiş oldu...»
/

Anomın sovoşı sürüp gidiyordu otuz yıldı. Pormoklorı kör ke"

serle çendiklenen oğoç porçolorıno dönmüştü. Kireç yokmış, de-
terion yokmış, com kesmişti. Ellerinin sızısı, belinin oğrısı geçmez-
di, Ülseri vordı. Boşı kornındo bıldırcınlor gibi dönerdi zomon zo-
mon. Gene de duromozdı, Nerede bir iş vorso sürüne sürüne gi-
derdi oroyo. Amo bu kez kötü düşmüştü. Teprenemiyordu, konu-

t
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şomıyordu, yiyemiyordu. Kosopton veresiye oldığım yorım kg. kıy,
mo iki gündür bekliyordu.

Kopı oçıldı, okulun hizmetlisi Hoson doyı girdi;
«142 Selvi Sorı;...» dedi.
Yüreğim hoplodı, yerimden hoplodım:
«Ben mi?..»
Öğretmenle konuştu sessizce. Boşını çevirdi:
«Evden ooğırmışlor!..»
Boşımdo şimşekler' coktı, boğozımo kor düğümlendi:
«Anom, onom mı?..»
Ses soluk kesildi. Yopı so|londı. Gözler oğıto gebe...
«Korkmo, gel|..» dedi, ko|umdon tuttu.
Sürüklendim dizlerim titrek. İsli hovodo tıkondım. Dünyo dö-

nüyordu boşımdo, toşıtlor, conlı consız vor|ıklor dönüyordu, olon-
do işciler...

«Kurtuluş Meydonındo miting vor...»
Kurtuluş Meydonı, Kurtuluş Ortookulu, Kurtuluş Sovoşı, kur-

tuluş, kurtuluş... «Anom, Hoson doyı, onom?,.»
«Boşın soğo|sun!..» dedi.
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Hocer Anonın Dükk6nı
a

İbrom ERDEM

Ben kocomdon cektiğimi ozon olsom onlotomom.

İşte, tom buromdo bir burgu vor. Oyor durur onu onınco. Yos
yürür gözlerime, Gırtloğım düğümlenir, Yutkunurum. Ölmtlşe kem
söz gelmez içimden. Bir yostığo boş koymuşluğumuz vor. Hem de
iki erkek döl vermiş,-sevincim. Tüm yolnız bırokıp gitmemiş. Onun
ezc, cezosı bebelerimin sefosındo erimiş, ovunup gitmişim. Hem
tüm sotıp sovmomış... Yopomodı belki de... Amo hiç bir şey koy-
moyobilirdi de. Hiç değilse bu dükkdnı bıroktı giderken. Belki dük-
k6nın borcu olduğundon. Ne olurso olsun; ben yine de rohmetle
onorım. Çocuklorım oç oçık kolmodı. Bobosız koldılor yo, el eline
bokmodılor. Yediklerini yediler, yemedikleri ortlorındo koldı. Bobo-
nın yeri boşko omo, boboyı orotmomoyo çolıştım, Gençtim. Gör ki,
koco dilemedim yeniden. Komocın ormoğonlorıy!e yetindim. Onu
onorok: Gözüm yoşlo dolorok; gönlüm burgulonorok...

N'olo ki? Kor çöktü, dom oktı. Yoz geldi, kor kolktı, Çiçek oç-
tı, tovşon koçtı. Yıllor bir birinin üzerinden oştı. Zomon buroyo uloş-
tı. Bebelerim büyüyüp yiğitliğe düştü. Ano oğul orosındo vurup
kırmok nerde olmomış? Biz bunlorı yoşontImızın tuzu, biberi belle-
mişiz. Burolordo do bundon boşkosını görmemişiz. Arodığımızı, öz-
lediğimizi bulomomışız omo, k6h severek, k6h döverek buroyo gel-
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mişiz. Bu yoşo getirmişim bebelerimi, Murodım, mürüvetlerini gör-
mek goyrı... okıllondıklorını görmek.. gelin sohibi olmok, torun so-
hibi olmok goyrı... omo... boşını olon yürüdü, ordıno bokon yok.

Şimdi bokmomolorını kOr bellerim yo... Yıkmoyo, yokmoyo oturmo-
do dürzüler: «Ulon, onnoo... porroo bostır..,», «ulon moruuk! Nereye
dıkıyon porolorı?», «Poro ver, onodın mı, poro...», «Porrooo...
porroo...» Gözlerini kopotıp, oçorlor oğızlorını. Niye onlomozsınız 0
yovrulorım. Zulmo ne gerek? Bu dükkdn on kişiyi doyurur. Gelin,
olın, yeyin. Anonız kurbon olsun size. Amo, yenecek kodor irkin
de...

Kocomo kotlonıyordum. Dünyoyo gözümü onunlo oçmıştım.
Bedenime oteş düşende yomocımo dikilen o oldu. Girdim bir hoyo-
to. Boşkosını görmedim. Gördüğüm, getirdiğimden boşko türlü bir
hoyoto do korışmodım hiç. Ağloyıp sızlordım yo; oğır gelmezdi. Üc,
beş derken böyle yoşoyocoğımo inonıp yolo düştünmü, tomorn. Aç,
oçık kolmodıkton sonro, nomusuno leke sürülmedikten sonro..
umurundo mı dünyo? Amo, bu iki domuz.. Bunlor döllerim, Olmoz
o|osıcolor. Gecemi, gündüzümü horom edip büyüttüğüm bunlor, öz
bebelerim, etmedikleri zulum kolmodı. Anolorıno, yoş| oltmış, işi
bitmiş onolorıno.. Ho ne vor, günyüzü göreyim. Yok. Ölsem de kur-
tulsom, diye duocıyım Alloho. O do istemiyor mu ne, olmıyoi. Göç-
sem de, çökse üstümdeki onmoz belö.

Ne koro yozılıymışım..

Ağıtlor, ninnilerle besledim ben bunlorı. Poşo olocoklorını düş-
ledim! Bobolorını orotmoz okuturum sonunoco. sonro kendimi Al-
lohımo odor, günlerimi soyorım... Amo, ollohın iyi kulu değilmişim.
İsteklerimin biri bile olmodı. Ne düşledim olsun diye, tüm olmozı yo-
pıştı yokomo, Her gün yeniden, yorın, diye beklemedim desem yo-
lon olur. Buroyo geldim işte yine de. Şimdi gücüm kuvvetim kol-
modı. Hele bir de öz bebelerimin zulmü, çok gelmekte ortık. Duy ki;
ölememekteyinı de... Hepsini kodum bir yono olup bitenlerin yo, üç
güne, beş güne bir konu komşu önünde olur olmoz boğırmolorı:
«Porolorı dostuno yediriyor ollo'mo.», «Dostunlo bir yokolorsom,
ollo'mo delik, deşik ederim.» «Koco dükkdn porosız olur mu lon?»,
«Ölümün yokın yo, elimden olmoso...» Böyle sopuk supuk ozorlo-
molorı, suçlomolorı, doyokton do beter, zulmün doyonılmozı... As-
lındo konu komşu do bilir bunlorı. Bilir yo... milletin oğzıno sokız
vermeye gelmez. İnonmoso do çiğner. Pis pis surotıno bokor do;
bu yoşton sonro do dost most oyıp vollo , demediği kolır. Hem de
yolvor yokor bir şey olmok için peşinde doloşon|or. On beşlik kız
gibi kendimi orıtocol< değilim yo... Aldırmıyorum. Amo, yine de ol-
muyor işte. «Ateş olmoyon yerde, dumon tütmez» deyip duruyor-
lor ki...

75



Hongi okılo hizmetse, bu son günlerde de okıllorını mektepli-
lere toktılor. Neymiş efendim? Onloro mol vermeyecekmişim. He-
le «yozdırmok» hiç yokmuş., Hele domuzun döllerine hele, hele
dürzülere bok hele! Kendileri okumodı, okuyonı çekemiyorlor bu
l<ez de. Okumolorıno yorsımoz onlor. Çekemedikleri o değil, bili-
rim. Boşko okılo hizmetleri; kötülüğe, hoyınlığo..

Bunlor kıt konoot geçiniyorlor. Hem colışmok hem okumok zo-
rundolor. Böyleleri okur işte. Böylelerine con kurbon. Ben bebele-
rimin neyini eksik ettim? Hiç. Amo, yine de okumodılor. Okuyup
dünyoyı onlomodılor. Sevgiyi bellemeciiler. Hürmeti öğrenmediler...
Zulüm işleri, enine boyuno... Amo onlor... onloro inson kendi be-
besi bile olmoso yordım etınek istiyor. Her türlü koloylığı göster-
mek istiyor. Hele böğründeki ocı verdi mi, yomocındoki de güi;

1,omocındokini doho bir tutuyorsun. Ölümüne... Hem ben oncok
ono olduğumu, inson olduğumu onlodım. Bu çocuklor duyurdu bo-
no bunu. Yolnız, Hoson'ımlo, Hüseyin'imin onosı değil. O zolımlorı-
mın onosı değil... Ano işte... Bu hürmetli, soygılı çocuklorı do
görmesem tüm odun gidecektim vo|lolıi... Hem sodece bono değil
tutumlorı, herkese. Ne mecburiyetleri vor üstelik? Amo gülerek ge-
liyorlor: «Ano nosılsın?», «N'o Hocer Ano nosılsın, hosto mısın yok-
so?», «Bir derdin vorso...», «Birbirimizin holinden onlomoyocoğız
do kimin derdiı,ıden onloyocoğız?», «Dur ono, onlorı ben toşırım.»,
«Beıı yozorım ono. Lofı mı olur conım.» Böyle konuşuyorlor ve hiç
erinmeden işime koşuyorlor. İşimi bitiriyorlor.

Kimi hesoplorı çıkoromom. Otururlor üçü birden, kendi işle-
riymiş gibi hiç «şuydu, buydu» demeden yoporlor. Buno korşılık
orodo bir porolorını olmoyım derim. «yok» derler, «oromız bozu-
lı"ır». Benim gördüğümle herkese korşı böyle bunlor. Nerden geli-

1ıor bu soygı ve sevgi? Nerden geliyor bu iyilik?
Ben gençliğimi hebo edip büyüttüğüm çocuklorımo bir sözümü

geçiremem. Her zomon gelir, porolorı koptıklorıylen giderler. Son-
ki «ono..» diye gelseler ben vermeyeceğim. Üstelik dükk6nın bir işi-
ne «olur» dememişler şimdiye. Bu çocuklor öyle mi yo? Tekel'den
sigoro olmokton tut do, Rızo Efendi'den çiklet, şeker, bolon... o|-

moyo dek her işime koşmuşlordır. Hem de «benim o yondo işim
vor» deyip yol porosı bile olmomosıyo. Bono mı böyleler sodece?
Yok, Herkese böyle bunlor: Ayşe kodın için en oz on kez gittiler
hostoneye. Hocı Ali'nin İsmet'e yolvor yokor, hocolorımıymış ney-
miş, ovukot tuttulor. Kürt Osmon'ın hokkı için Kürt'e belediyeye
en oz yüz defo gittiler. İl<iletmişlitleri yok nedense. «Olur» lo kolkı-
yorlor oyoğo... Bir de, benim dürzüler kolkıp «on|oro mol yok» de-
yip ohk6m kesiyorlor... Onlorı dinleyeceğim de. Tüm molım hel6l
olsun bu çocukloro. Moholleli onlordon gördüğü hürmeti kimse-
den, kendi çocuklorındon bile görmedi.
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Dedim yo; bu milletin oğzıno bir şey koy, oslı ostorı olmosın
yemez, içmez, inonsın inonmosın üretir de üretir. Sootıno vormo-
don doroğocıno çıkortırlor odomı... Benim bebeler, olmoz olosıco-
lor bir de Polis Cemil olmuş, o do ne diye benim nomussuzloro
uyorso, içindekileri kusmuşlor. Akıl onlorın değil, ben bebelerimi
bilirim, kimden olmışlorso okılı: «Bunlor komünist.,. ollohsız... de-
mediycli demeyin. Memleketi yıkmok istiyorlor. Yüzünüze gülüp
onomızı belleyecekler. Hem sonro nomus momus yok bunlordo:
ono, ovrot, bocı demez bunlor, dümdüz...» diye bir lof solmışlor
ortoyo ki... Dükkono giren bin, çıkon beş bin lof ekliyor. Ben inon-
mom böyle şeylere. Her şey dükkdnımın kopısındo, gözümün önün-
den geciyor yoni. Efendim neymiş: «Gece Terzi Holime'nin kopısı-
nı kırmodıklorı koImışmış.», «Moholledeki tüm yetişkin kızlorı boş-
ton çıkormoyo kolkmışlormış.», «...»

Yolon, hepsi yolon. Benim çocuklorım için deseler inonırım.
Bir diyeceğim olmoz o zomon. Amo, bu melek gibi bebelerin ne
zuImünü görmüşler, hongi kötülüğüne tonık olmuşlor, onlotsınlor
bokolım. Anlotomozlor, yok ki. Mohollenin kızlorının gözü onlordo.
Ne yozık ki, onlorın gözü kitoplorındo. Yoldo yürürken bile, kofolorı
kitoplorının içinde. Gösteriş değil bu... Konuştuklorını yozormış o
kitoplor. Konuştuklorı doğru, konuştuklorı hok... Şunco yıl yoşo-
dım, şunco şey gördüm... gördüm mü? Töbe... görmemişim. Onlor
konuştukco, onlor gösterdikçe görüyorum. Yeni yeni onlıyorum
doho. Bu güzel şeyleri onloton kitoplordon inson kofosını koldırıp
do, bizim mohollenin sümüklü kızlorıno bokmoz. Aklıno gelmez
bokmok...

Ben çocuklorı orkolonıyorum yo... Millete bunlorı söyleyip du"
ruyorum yo... Çocuklorı orıtmoyo uğroşıyorum yo, 

-korormomış-lor ki, orıtsok- Polis Cemil geldi. Yonındo do boşko biri, hiç gör-
memişim. Bono, söylediklerinin doğru olduğunu onlotmoyo çolışı-
yorlor. Hoson'lo, Hüseyin'in koç kere görmüş olduğunu, diyorlor.
Ateş olmodon dumon tütmez, diyorlor. Ben pek olosını bilirim bu
loflorın. Bono okıl mı belleteceksiniz? O çocuklorı ben hepinizden
ileri tonırım. Allohü toolo hozretleri gelse «doğrudur» dese gene
inonmom. Ben dünyodo ne olup bittiğini onlordon öğrendim. No-
sıl yoşoyıp geldiğimi onlordon öğrendim. Hem tom bir doğru olo-
rok... Ben iyiliği onlordo gördüm. İnsonlığı onlordo gördüm. Hem
hiç bir korşılık gözetmeden. Honi genç olsom do kodınlığımı ister-
ler, desem değil. Dükkdnım vor «beleş» mol olocoklor, bunu düşü-
nüyorlor desem, değil. (olloh günoh yozmosın, dedimdi, töbe töbe)
Onco işimi yoptılor, yol porosı bile olmodılor. Kürt'e hizmetlerindeıı
ne umdulor? Ötekilerden ne istedller?... Öyleyse... Herkes benim
bebelerim gibi zolım mı olsun? Dünyo onlorlo mı dolsun? Ne diye
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korolorsınız bu bebeleri?.. Onlor bono hırlodı, ben onloro.,. Onlor
bono onlotomodı, ben de onloro... Sonro hızlo çıkıp gittiler. Ve:
«Sen bilirsin.» dediler, «bunlor bir gün senin dükkdnını do soyor-
lor, Polis Cemil dediydi dersin. Bunlorın orkodoşlorı bonko soyu-
yorlor, değil ki, senin dükkönı,..»» Son zehirlerini de okıtıp defolup
gittiler.

Alloh belönızı versin. Ho ne oeyim; sidiğiniz boğlonsın...
Hoftosıno vormodı bu konuşmonın.
İçim czz etti, bir soboh gün doğmodon. Kolktım hemen. Elimı

yüzümLi yıkodım. Honi boşım secdeye değmeyeli epeydir... Soboh
nomozını kıldım. İçim biroz oçıldı. Dükköno vordım. Erkenciler için.
Ne görsem: DükkEn soyulmuş. Doldım içeriye, kırıp dökmüşler. İki
bekçi kopıdo. Yür-eğim hop etti. İlenmeye durdum. Sonro ok|ımo
çocuklar geldi. Evlerine koştum, Kopılorı oçık. İl<i polis vor. Mollo-
rın çoğu yerlere serilmiş. «tespit» ediyorlormış. Çocuklorın üçü de
yok. Dükkdno döndüm. Herkesin oğzındo oynı lof: «Belliydi...»,
«Biz biliyorduk zoten.»,... «Beni korokolo götürmeye geldiler. Cin-
ler tepeme birikmiş, gırtloğımoco dolmuşum, boğırdım: «Allohton
korl<moz, kuldon utonmozlor! Honginize bir kötülüğü dokunmuş-
tur o bebelerin? İyiliklerini soymosonız bile. Alloh soror bu hoyın-
lığınızı bir gün...»

Bekçi Romozon içerde kıpırtılor görmüş. Beni sonıp oldırmo-
mış. O çocuklorın ışıklorının yondığını görmüş. Girip çıktıklorını
görmüş. İşkillenmiş. Birinin sırtındo do bir çuvol, oskeriyenin ordı-
no doğru gittiğini görmüş. Gelip dükkdnın kopısını yoklomış. Com
kolmomış. Ortolık dormodoğınmış. Hober verdi bize, gittik yokolo-
dık. Sen zororı söyle, biroz fozlo yozo(ız, Zorornı fozloco ödetiriz
bu nomussuzloro dediler.

Şoşırdım koldım.
Bebeleri gösterdiler bono, Holleri kolmomış zovo|lılorın. «Aldıı,-

mo Ano.» dedi bono yokın olon. «Biz biliyorduk böy|e bir şey olo-
coğını, omo boş bulunduk.» dedi öbürü. Bir yumruk vurdu Polis
Cemil. Kon fışkırdı. İçimden bir şeyler kobordı. Sonro birden se-
vindim: «Bunlor suçlu değil,» dedim, «dükkdnı soyon benim öz be-
belerim. Bunlor soymodı. Bu okşom onohtorı verdim, hesobı tuto-
coklordı. Bunlor yopmoz böyle şey. Alocok olsolor, oçorlor kopıyı
istediklerini olırlor. Hem gece değil, her zomon. Comı kırıp niye
girsinler içeri. Böyle bir şeye ne gerek vor? Anorşist foion değil
bunlor. Herkesin derdine dermon olmoyo çolışmışlordır. Yüksek
mekteplerde okuduklorı holde; «biz de köylüyüz, bunu inkör ede-
meyiz. Gereği de yok. Böyle bir şey yopmoyız. Bundo utonocok bir
şey yok. Utonılocok şey insonın yerini, durumunu, sınıfını ink6r
etmesidir,» derlerdi. Benim bebeler gibi gururlonmozlordı. Gurur-
tonocoklorı holde. Asıl onorşist benim bebelerim. Onlorın ne no-
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mussuz olcluğunu bir ben bilirim, ben. Beni bir öldürmedikleri kol-
dı. Dükk6nı soyonlor onlor... nefesim kesildi boğırmokton. Dinle-
temedim. Anohtorı ve defteri evde buldulor. Homurdondılor. Bekçi-
ye kızdılor. Ben şikOyetçi olmoyınco do, soIdı|or.

Ömrümün sonundo, «soğol ono, zohmet ettin. Gene iyi odom-
lormış.» deyip elimi öptüler. Sorı|dılor bono. Uykusuz, holleri kol-
momış bebelerimin. Ben de onloro sorıldım. Öptüm. Ondon sonro
do hep birden dükk6nı düzene koydulor. Ben bu iyilikleri, bu sev-
giyi de gördüm, ölsem de gom değil ortık.

Dünyonın lofını edeıı millet de yolonı onlodı. Çocuklorın işleri-
ne koşmoyo devom etmelerine, onlorı uyormoyo devom etmeleı,i
de eklenince, utondIlor, orlondılor ve çocuklorım oklondı, orındı-
lor. Gel16kin oyı doldu dolmodı; bir gece oskerler geldi, olıp gitti-
ler. Hiç kimse bir şey onloyomodı. Eski loflor yeniden omo, korko
korko üredi,

Bu gene benim zolımlorımın işi... Benim zolımlorımın işi yo...
Anlorım bir gün.

Kitoplorındon orto kolonior ve öteki eşyolorı bende. Gözüm gi-
bo soklıyorum. Anlottiklorı düşlerime giriyor. İğnesinden ipliğinece
hepsi kofomdo. Bir bir soyıp döküyorum yeri geldikçe...

Yılı oştı gitmeleri. Bu yürekli, iyi, okıllı bebelerimden doho bir
hober olomodım. Üzülmüyorum onlor için. İyi insonloro nosıl olso
bir şey olmoz, Sonro, on|or biliyorlordı. Korokoldoki doyoğın do iki
sotır sözünü etmemişlerdi. Seviniyorlordı hotto: «Demek ki, bu bo-
zuk düzene oz biroz vurobiliyoruz, Bizden rohotsız oluyorlor de-
mek. Bize tohommül edemiyorlor. Bir dqmlo do olso gerçeği vere-
biliyoruz demek ki...» diyorlordı. Sonro do «olur» diyorlordı, «O|o-

cok böyle şeyler...»
Bunlor böyle de... Benim onloyomodığım. Benim zolım, no-

mussuz bebelerimin lofının nosıl tutulduğu...
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Yarı Aydınlık
a

Tohir ABACI

Bir hofto sonro orodo olocoğını bildiriyordu korısı, çektiği tel-
grofto. Sonundo bir oroyo gelebilecekleri için sevinçliydi Adnon
Bey. «Hemen ev bokmolı» diye düşünüyordu okulo doğru yürür-
ken. Ev tutmok için korısının gelmesini beklese de o|urdu. Yine de
gelip evi hozır bulmosı doho iyi olocoktı herholde. Yeter ki şöy|e
ufocık, kutu gibi, omo iyi bir ev olsun. Yonındon geçen öğrencile,-
rin verdiği selomlorı göremeyecek kodor dolgındı.

Doğudoki bu şehre bir yıl önce otonmıştı. Korısı do oynı şehre
otonmosını istemişti, gelgelelim bonko bu yetenekli memurunu bı-
rokmok istemiyordu işlerin sıkışık zomonındo. «Olmozso genel mü-
düre çıkorım» demişti Sevim. Ne olocoğı belli olmoz diye ilk geldi-

ğinde ev tutmomış, bir otele yerleşmişti Adnon Bey. Nosıl olso ko-
rısının geleceğinden, otelde öyle uzun boylu kolmoyocoğındon
umutluydu. Ne vor ki korısının otonmo§ı uzodı, o do otelde koldı o
güne kodor. Bekdrlık günlerini onsıyorok ovutuyordu kendisini, omo
gövdesi ortık bir boşkosının sıcoklığıno olışmıştı. Kollorı bocoklorı
her yotoğo girişinde o sıcoklığı orıyordu. Bir yılı otel odosındo ge-

çirdi. Sodece yoz toti|inde iki oy için berober olobildiler. Doho ön,
ceki şubot totilinde de buluşocoklordı, omo totile tom iki gün kolo
bir kordır boşlodı, ertesi gün de koponıverdi yollor. Trenler bile iş-
leyemedi. Adnon Bey, şubot totilini otel odosındo oğloyorok geçirdi.
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Mektuplor bile gelmiyordu. Kor telefon tellerini de kopormıştı. Yol-
lor oçıldığındo totiliıı bitmesine bir koç gün kolmıştı. Ropor olıp git-
meyi düşündü. Boşkent neresi, burosı neresi. Adnon Bey, zoten
otelde koldığı için hoyli mosrof ediyordu. Korısını özlemişti omo
mosrofı do sevmiyordu öteden beri. Kimi zomon «keşke görevinden
oyrılıp gelseydi» diye düşünmüştü korısı için, omo öte yondon do
oylığını düşünüp böyle olmodığıno sevinmişti.

Şimdi ortık bunlorın hiç birisi önemli değildi. Korısı hoftoyo ge-
liyordu. Okul dönüşü bonkoyo uğroyocok, korısını olocok, evin yo-
lunu birlikte tutocokloroı. Eskiden bonkonın önünden geçerken, ko-
rısının içerdeki mor gömlekli memureler orosındo olduğunu düşle-
yerek yopoy heyecoıılor ortık gerçek heyeconloro dönüşecekti. Ko-
ı,ısı eskisi gibi korşılordı onu yine. Yoni kendisi de çolışmok zorun-
do olduğu için kocosını küçünıseyerek, öte yondon do evde kolmıs
bir bonko memuresi olmodığıno, çok şükür yüksek öğrenimli bir
koco bulobiidiğine sevinerek, öteıki kızloro korşı. Korısının kendisi-
ne hep böyle ikircikli bir değer verdiğine iııonırdı Adnon Bey.

Öğretmenler odosıno gözlerinin içi gülerek girdi. Fethi, Rosim,
Tüloy bir mosodo oturmuş konuşuyorlordı. Merhobo bile demeden
telgrof oldığını, korısının hoftoyo geleceğini onlottı.

«Belli zoten» -dedi Fethi- «sevincin gözünden okunuyor..»

Hep böyle oloy ederdi zoten her şeyle Fethi.

«Gözün oydın desene ulon» dedi Rosim.

Sınıfo girerken içinden durmoksızın <<gözüır oydın Adnon» di-
yordu. Mosoyo geçti. Kitobın yoproklorını çevirrneye boşlodı. Bu ki-
tobın düzenlenişine boyılmıştı. Kitoptoki örnekleri mevsimlere gö-
re düzenlemişlerdi, Sözgelimi, güzün, güze ilişkin şiirler, yozılor..

Divon şiiri üstünde öyle çok durmuyordu. Yoproklorı çevirdi:
Cohit Sıtkı Toroncı. Yüreği oşklo, sevinçle dolu Adnon Bey'le çelişi.
yordu «Otuzbeş Yoş» şiiri. Oyso en sevdiği «ozon» dı Cohit Sıtkı.
Şimdi «Otuzbeş Yoş» şiiri yerine «Boşko Güzel» şiiri olocoktı. Yi-
ne de Cohit Sıtkı'don söz ederken konuyu öteki şiirlerine de getir-
di, onun ölüm temosı kodor oşk temosını do en iyi işleyen şoir ol-
duğunu öne sürdü. Böyle söylerken pencereden okulun bohçesine
bokıyor, sorormış çınor yoproklorıylo yüzü dolmuş olon hovuzo göz-
leri tokıldıkço içi burkuluyordu. Ezberden «Boşko Güzel» şiirini oku-
moyo boşlodı.» ..Her seferinde horiko olurdu yoşomok/ Hele evli-
likl Sen her gün boşko güzel olson» diye bitirirken öğrencilerin yü-
züne meroklo bokorok bir ilgi orodı. Eni konu dolgocı yüzleri gö-
rünce burkuldu. («Tonrım, ne ,kodor duygusuz bir gençlik. Oysoki
en duygulu dönemlerinde olmolorı gerekir..») Arko sırolordo bir öğ-
rencinin ikiye kotlodığı «İşçi-Köylü» gozetesini okuduğunu görünce
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yüzünü buruşturdu. O on oğzının todını bozmok istemediğinden çı-
kışmodı.

«Görüyorsunuz, ölüm temosını sıkço işlemesine korşın, ne ko-
dor yoşom dolu, oşk yoni sevi dolu bir ozondır Cohit Sıtkı. Cohit
Sıtkı'yı okuyun çocuklor. Cohit Sıtkı büyüleyici bir ozondır sözün
kısosı. Cohit Sıtkı...»

Adnon Bey o gün girdiği bütün sınıflordo Cohit Sıtkı'yı onlottı.
Ondon şiirler okudu durdu. Artık bütün öğrenciler korısının gelece-
ğini biliyorlordı.

Bir hofto sonro, okşomo doğru istosyonun yolunu tuttu Adnon
Bey, Ev işini çözümlemiş, korısının yollodığı eşyolorı bogoidon olo-
rok iyi kötü yerleştirmişti. Mutluluklorı için her şey hozırdı.

Kosım oyıno girilmişti ortık. Şehrin üstüne bir pus çökmüştü.
Adnon Bey, elleri poltosunun ceplerinde yürürken, önünden geçti-
ği evlerin comlorıno bokıyor, sevincine onılor korışıyordu. Bir zo-
monlor bir doktorun kızıno tutulmuştu. Lisede öğrenciydi doho. Kı-
zı kendisinden kot kot üstün görüyor, bir türlü oçılomıyordu. Tom
bir kış her gece evlerinin önünde beklemiş, tül perdelerin gerisin-

|n onu gözlemişti. Akşom olunco evlerin ışıklı pencerelerine bo,
kıp iç çekmek.huyunu o zomonlor edinmişti. Akşom sootleri bostı-
rınco, özellikle kış oylorındo şehir ono gizini çözemediği bir ürkün-
tü veriyordu. Hongi şehirde olurso olsun bu sootlerde huysuz|onır-
dı. Yolnızso oğloyocok gibi olurdu. Çoğu kez doktorun kızını düşü-
nürdü, Amo ortık önemli değildi. Şimdi korısıno oşıktı. Fokültedey-
ken tonımıştı Sevim'i. Bir yondon okuyor, bir yondon bir şirkette
memurluk yopıyordu o sırolor. Mooşının bir kısmını ortırorok, birik-
tireceği poroylo bir edebiyot dergisi çıkormoyı düşünüyordu. İlk mo-
oşını olır olmoz bu omoçlo bir kısmını yotırmok için bir bonkoyo
girdi rostgele. Sevim'i ilk olorok orodo tonıdı. Kızı ilk görüşte be-

ğenmişti, omo doktorun kızındon bu yono kızlordon korkor olmuş-
tu. Kız, bir oy içinde tom yedi kez gelip küçük miktorlordo poro yo-
tırmosındon çekmesinden bir şevler sezinlemişti. Bir gün yokınlık
göstererek yokosındoki rozetin hongi okulo oit olduğunu sordu Ad-
non Bey'e. Meğer o do edebiyotı severmiş, honi çolışmoso o do
edebiyot fokültesine girmek istermiş. Yine de Adnon Bey kızo kor-
şı ürkekliğini sürdürdü. Bu bir sondviç büfesinde rost|ontı sonucu
korşıloşmolorıno kodor sürmüştü. Adnon Bey, boşını koldırıp do kı-
zı görünce, onun do oynı durumdo olduğunu düşünmeksizin, ucuz
torofındon kornını doyurduğunun o kız torofındon görülmüş olmo-
sındon doloyı bu korşıloşmoyo lorıet etmişti. Kız ise, elinde sondvic
toboğı, gelip hotırını sormuştu. Bunun üzerine o do kızo kozondibi
ısmorlomıştı. Gerisi koloy olmuştu. Nişonlondılor. Adnon Bey oku-
lu bitirince evleniverdiler. Dergi için biriktirdiği poroyı bu işe hor-
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codı Adnon Bey. Hem ortık nıutluydu, edebiyoto sığınorok yolnız-
lığını gidermeyi düşünmüyordu pek. Hem de kendisi ortık devlet
kotındo görevliydi, yozdıklorıylo göze botorok oile mutluluğuno göl-
ge düşürmeye niyeti yoktu. Yolnız son bir yıl, bu şehirde yoşodığı
dönem içinde çok sert öyküler yozmıştı. Belki yoyınlordı bunlorı.
l(ış gelince yollorın kopondığını onlotıyordu sözgelimi. Amo bu
müthiş şeyleri yoyınlorken mutloko tokmo od kullonmolıydı.

Donışmodoki memur trenin iki soot sonro geleceğini söyledi.
Adnon Bey istosyon kohvesine doğru yürüdü. İki soot sonrosını
düşünciükçe pormok uçlorı bile korıncolonıyordu. Peron pek kolo,
bolık değildi. İstosyonlor romontik gelirdi Adnon Bey'e. Fokültede
okurken Akdeniz kıyısındoki kendi şehirlerinden boşkente toşınış-
lorını hotırlotıyordu istosyon ono. Bu yoz gitmişlerdi korısıylo bir-
likte. Bobosı büsbütün yoşlonmıştı. Kunduroloro çoktığı civileri tit-
reyen dudoklorındo zor tutobiliyordu ortık. Anosı do çökmüştü. Kız-
kordeşi çocuklorındon, sorhoş k.ocosındon yokınmıştı. Gece, yıllor-
co önceki gibi yer yotoğındo yotmışlordı, omo sertliğinden soboh-
loro kodor uyuyomomış|ordı. Bobosının yokınmolorı do bitmiyordu
bir türlü. İşsizlikten, porosızlıkton dem vuruyordu, Boşlorındoki
dom do yıkılocoktı neredeyse. Honi bir koç kuruş olsoydı bir kıyı-
cıkto, omo olonı Adnon Bey okusun diye tüketmişlerdi işte. Sıkıldı
Adnon Bey. Yoktu. Bulomıyorcju o renkli çocukluk günlerini. Doğ-
rusu ocımosızdı hoyot. İl<i tjç gün kolıp oyrılmışlordı doğduğu şe-
hirden. Sevim kololım demişti oyso. Güneşini, denizini çok sevmişti
buronın.

Adnon Bey, istosyon kohvesinde bir yondon çoyını içiyor, öte
yondon mosolordoki öteki insonltırı sıkıntıylo seyrediyordu. Monev-
ro yopon lokomotiflerin düdük sesleri geldikçe iyi ürperiyordu. so_
otine boktı. Deminden beri yolnızco bir on dokikocık geçmiş de-
mek. Bokışlorını doloştırdı. Endişoli hiç bir yüz yok. Üstelik kendi.
sinden boşko tek oturon kimse de yok. Herkes gülüşmelerle kesi-
len konuşmoloro dolmış. Derin deırine bir ocı duydu. Hoyotı boyun-
co hep yolnız kolocok gibiydi. Kıırısını unutmuştu. Yeni bir düdük
sesiyle korısını hotırlodı ve içi yeniden sevinçle doldu. Onu düşün-
meye boşlodı. Gözünün önüne getirmeye çolıştı yüzünü, vücudu-
nu, dovronışlorını.. Mutluydu doğrusu. Bu mutluluğu bozomozdı hiç
kimse. Az önce tekliğinden ötürü duyduğu yolnızlık ono ocı verir-
ken, şimdi ikili bir yolnızlık, korısıylo gözlerden uzok bir birlikteliği
onu mutlu etmeye boş|omıştı. Kutu gibi bir oportmon kotı kirolo-
mıştı. Korısıylo oydınlonocok, korısıylo sıcokloşocoktı. Geçen yılo
inot, bu kış mutlu sootler geçirecekti korısıylo. Korşı mosodo otu-
ron bir odomın yonındoki küçüt< çocuğo tokıldı gözleri. Çocuklorı
do olmolıydı ortık. Olocoktı. Kendi kobuğundo bir insondı o, dış
dünyo değmesindi ono.
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Sıkılmıştı. Kolkıp perondo gezinmeye boşlodı. Yeniden kendi-
sini tek boşıno, yopoyolnız hissetti. Sonro yeni bir düdük sesi ko-
rısını hotırlottı yine. Soote boktı. Bir on dokikocık doho geçmişti
işte.

Peron ıssızdı. Kosımlo soğuk|or boşlodığındon herkes.kohveye,
bekleme solonlorıno doluşmoyı yeğliyordu. Yolnızco dokuz on kişi
vordı perondo gezinen. Elleri ceplerinde gidip gelmeye boşlodı Ad-
non Bey.

Birden korşıdon gelen uzun boylu delikonlıyı gördü. lşıklorın
yorı oydınlığındo tonıdı onu. Öğrencisiydi. Edebiyot derslerini se-
ven boşorılı bir öğrencisiydi gerçi. Amo kompozisyon kdğıtlorıno
sokıncolı düşünceler yozmok gibi bir huyu vordı. Bir koç kez, «Oğ-
lum, yozdıkiorın gerçi doğru şeyler» -demişti- «ben de kotılıyo-
rum, omo bir doho olmosın. Yeri değil çünkü. Ortomı biliyorsun.
Hele boşko öğretmenlerine hiç yopmo bunu, Bok yonlış onlomo so-
kın.. Beni biliyorsun. Amo olmoso doho iyi, honi doho çok senin
oçındon..» Oyso inotçının biriydi çocuk. Doho geçende «Bir güz be-
timlemesi yozın» konusuno olur olmoz şeyler korıştırmış, köyün-
den, köylülerin holinden filon söz oçmıştı. Bok, Öz Türkçe sözcük-
lere bir şey demiyordu her şeyi göze olorok. Motemotik öğretmeni
Rosim «Öz Türkçe ilericileri, siz de» demişti geçende. Pervosız per-
vosız konuşurdu öğretmenler odosındo. Konuşurdu tobii, dom şu-
rosıno mertek burosıno herifin. Bek6rdı ne de olso. Ailesinin holi
voktinin yerinde olduğu söylenirdi. Bu körpe delikonlı|orı kışkırton
do oydu. Her şeyin bir yeri vordı oyso, ilericiliğin de. Kendisi şu ge-

çen yıl yozdığı öyküleri hele bir yoyınlosındı, yer yerinden oynordı.
İlericilik neymiş, nosıl olurmuş onlosınlordı bu götü boklulor. Bok.
lorıno bokmodon ilericilik yopmok nosıl olurmuş onlosınlordı.

Delikonlıylo yon yono gelince:

«Ne o Selomi?» dedi.

«Köye gidiyorum» diye yonıtlodı çocuk.
«Gel bokolım, okulu bırokıp köye neden gidiyorsun?»

Yokloştı çocuk. Okuldoıı uzokloştırmo cezosı olmıştı o gün.
İterici dernek!erle ilgilenmesinden, okulo ilerici yoyınlorı doğıtmo-
sındon doloyı hemen o gün vermişlerdi bu cezoyı. Adnon Bey evi
düzenlenıek için izinliydi o gün. Adnon Bey, ben sono demiştim
dercesine boşını sollodı.

«Simdi ne yopocoksın?»

«Köye gidiyorum. Kışı ordo geçiririm ortık. Bohordo dönerim..»
Yopılocok iş coktu. Amo bunlorı Adnon Bey'e onlotmoyı gerek-

slz buldu çocuk.
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«Çok üzüldüm» dedi Adnon Bey, sert sözcükler seçerek düze-
ııi |onetlemeye koyuldu. Kendisinin de lisedeyken boşıno çok iş ge-
tirnısk ist€mişleı,di. (Bir öğretmenle oloy eden bir şiirini yokolomış-
lordı). Amo hep direnmesini bilmişti o. (Bobosı okulo gelip yoksullu-
ğunu belirterek oğlunun oz bir cezo olmosını soğlomıştü. Adnon Bey
de süt(!ünn püklüm oimuştu ohdon sonro). «Hoyotto doimo direne-
ceksin oğlum»,

Bir soot sonro ekspres girdi goro. Adnon Bey, korısını kucoklo-
moi<lo yetindi. Volizini oIdı. Bir toksiye doğru yürüdüler. Öylesine
bir te|cış içindeydi ki bir sürü ocemice horeket yopıyordu.

Treııin penceresindel<i Selomi onun bu hollerine içinden güldü,
Tren düdük çoldı ve oğır oğır yürümeye boşlodı.'

Çıkocok olon «Gelin Ömrümüz» odlı hik6ye kitobındon
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(( Gurbet Yavrum ))

Üstü ne

Aysel Özakın'ı ilk, Yeni a Dergisinde yayımlamaya baştaCığı hikAye-
lerinden (1972'lerde) tanırız. Ardından, diğer bazı dergilerde de rastla-
mıştık adına sık sık. Asıl mesleği öğretmeıılik olan bu yazarımrzın, için-
de buluııcluğumuz yıl ilk romanı yayınlandı. <<Gurbet Yavrum» adını
taşıyor bu güzel yapıt.

Gurbet Yavrum, bir «ilk yaplt» olmasına karşın, şaşılacak kertede
ustalıkla yazılmış 

-Şa,şılacak» sözcüğünü kullanmamizdaki neden, Ö-
zakın'rn, hiköye özellikleriııi romana da başarıyla uygulamasıdır. Hele hi-
kiyeden romana yeni geçmiş bir yazarın, roman tekniği içinde hikdyeye
özgü nitelikleri başarı5,1a eritip, renklendirmesirıe az raştlanrr. olaylara
bakış açısındaki özgünlüğü, ince duyarlığı ve kullandığı yalın dil hep aynı
Özakın'ın. Aynı yetkinlik ve aynı üstün düzeyde.

Sözünü ettiğimiz roman, Türkiye'den Kanada'ya göçen bir babayla
kızını anlatıyor. Baba, yurdunda bir çok işle uğraşmış bir kişi. Ilerici
özlemler, devrimci ina,nçlarla dolu. Aiiesi tarafından başarrlı karısı ve
diğer çocuklarr var. kız ise, babasının yaşam karşısındaki yenilgisini çö-
zümlemeye çabalayan bir genç. Roman, Kanada'daki olayları verirken,
geriye bakışlarla Türkiye'deki yaşantıyr da yansıtıyor. Yazar geriye bakış
tekniğini (flash back) başarılı bir yalınlıkla kullanmış. Bu tekniğin, di-
ğer bazı yazarlarımızın da içine düştüğü sakincaları çok. Hele böylesine
yalın bir anlatımda sığlık ta başIı başına ayrı bir tehtike. Ne ki, Özakın
bu güç uğraşın kutianacak bir ustalıkla üstesinden geliyor.

Özakın'ın romanrnda, olay çokluğuna hiç rastlanmıyor. Sezinlediği-
miz kadarrnca, özellikle bir kaçış var bu olgudan. Başarıyla uygulanan
bu yöntem yanrnda, verilen yalnızca olayların izlenimi oluyor. Böylece,
övülesi ilginç bir yapıt çıkıyor ortaya. Olayları, bilinç düzeyinde canlan-
dırmaya çalışan bir roman.

Gerçek oiduğunu bile, bile, günümüzde bizi inaııdrramlyan bir çok
roman okuruz. İçimizden: <<Kanmryorum anlattıklarına)> dediğimiz çok
olmuştur. Bize bunu dedirten öyle sanırız ki, mutlaka, gerçekliğin
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-asıl- duygusudur. İşte Özakın'ın romanı hiç böyle değil. <<Gurbet Yav-
rum>> da bütünüyle bir inandırıcılık var. İlk satırdan son satıra değin.
Bunu da, içtenliği ve yazdıklarına karşr güveniyle gerçekleştiriyor.
Özakın işlediği konulara, özellikle de sanatına içtenlikle bağlanmış bir ya-
zar. Anlatımda, güvenini de yitirmiyor hiç. Bu nedenle de tökezlemiyor,
kopuk kopuk olmuyor verdikleri Özakrn'rn.

Diyeceklerimizi özetleyecek olurşak; <<Gurbet Yavrum» vurgulayıcl,
yalın anlatımlı, gerçekçi bir roman. Alıp, okumahylz.

Kenan BRCAN

Samed Behrengi'nin Masalları

Devrimci yazar 1939 yılında İraıı'rn Tebriz kentinde çok yoksul bir
aileden doğdu. İlk ve orta öğrenimi yoksuluk içinde geçen yazar, Tebriz
Öğretmen Okulunu bitirdikten sonra Azerbeycan'ln çeşitli köylerinde on-
bir yıt ilkokul öğretmenliği yaptı. Ülkesinin halkrnı toplumsal ve ekono-
mik yapısını çok yakından tanıma olanağı buldu. Folklor derlemeleri
yaptı. Köyde, tarlada, bahçede halkına ve halkrnın çocuklarrna birşeyler
öğretmeye çalışırken, bir yandan da bir öğrenci gibi onlardan birşeyler
öğrenmeyi de ihmal etmedi. Masallar yazdı, ama bu masallar yıllarca bizi
uyutmak için anlatılan peri kızı ve dev masalları değil, okurlarına öneri-
lerde bulunan masallardı.

Samed Behrengi ülkesinin çelişkilerini, sömürüyü, masallarrn bazı
ögelerinden yararlanarak §ergiledi. Bu arada Aziz Nesin'in «Ah Biz Eşek_
ler» adlı yapıtınr da Earsçaya çevirdi. 1968 yılında Azerbeycan'da, Araz
Irmağında ölüsü bulundu. İran yetkiii makamlarınca bir intihar olarak
açıklanmasına karşın Kazemiyeh <<Arach» adlı edebiyat dergisinin «Sa-
med Behrengi özel saylsında» onun asla intihar edecek bir kişi olmadr-
ğını yazdı.

Bu güne değin yazarın beş masa]I dilirnize çevrildi. Bunlardan ikisi
iki yayınevi tarafrndan ayrl ayrl bastırrldı. Cem Yayınevi Arkadaş Kitap-
lar dizisinden Küçük Kara Bahk (Hale Kuntay'ın çevirisi, Mehmet Sön-
mez'in resimleriyle) Bir Şeftati Bin Şeftali (Ömer Polat'ın çevirisi, Ferruh
Doğan'ın resimleıiyle) kazandırılmış okurlarınd. Gözlem yayınlarınca
bastırılan Küçük Kara Balık'ı (A. Dost çevirmiş, Yunus Saltuk resimle-
miş.) Ayrıca Cem Yayınevi (Ömer Polat'ın çevirisi Yalçın çetin'in re-
simleriyle) Püsküllü Deve'yi, (Şule Akyüz'ün çevirisi Sabiha Erengöl'ün
resimleriyle) Kel Güvercinci'yi (Sattar Destmalcı-Şule Akyüz'ün çevirisi,
Yıldız Cıbrroğlu'nun resimleriyle) Kargalar'ı yayrnladı.

Samet Behrengi yazgrslntn ta küçük yaşta ezilenlerin, sömürülenle-
rin yazgısıyle birleştiğini gördüğü için Araz Nehrinde boğuluncaya değin
bu kavgasını halkının yanlnda yer alarak sürdürdü, yapıtlarrnı bu amaçla
yazdı.
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Küçük Karabahk'ta aynı dereciğin içinde yıllardır yaşayan, oradan
dışarı5,2, çıkmayı göze alamıyan bir sürü balığın boyun eğdiği geleneği yı-
karak, evrenin bilineceğini kanıtlamak için, yaptığı bir girişim anlatrlrr.
Küçük Kara Balık bu yolculuğa çıkarken karşrsrna çıkabilecek tüm en-
gelleri de daha öncec]en hesaba katarak, tüm bunlara karşın gezmek, öğ-
rcnmek isteği ile çlklyor yola. Bu gezi bir araştırma gezisidir. Gezİ srra-
sında büyüklerin çok korktuğu kaşıkçı kuşuna ve karabataklara yem
olmakta vardir. Kara Balık Kaşrkçı kuşuna ve karabataklara yem olmakta
vardrr. Kara Balık Kaşıkcrkuşunun kesesinde Krabatağın midesinde, Kü-
çük Kara Balıkları kurtarmak için Kaşıkçı kuşunun kesesini hançerli-
yen, Karabatakları öldüren bir ölümsüzdür. Bu küçük kara balıkların
binlercesi biı:leşerek balıkçı ağlarını denizin dibine çekebilecek kadar güçlü
olduklarını da anlayacak Kiiçük Kara Bahk okuyucuları.

S. Behrengi Bir Şeftali Bin Şeftali adlı yapıtında da değerdeki diya-
lektik gelişimi herkesin anlayabileceği bir tarzda, somuta indirgeyerek
aniatmiş, kırsal bir bölge olan İran'da topraktan kimlerin yararlandığı,
kimlerin uzaktan baktığın:. da sergilemiş bu yapıtında Behrengi.

Bir Şef tali Bin Şef tali'de küçük şef ta]i ağacınln öyküsü anlatılrr.
Ağanıir bahçivanınin_düşürdüğü şeftalinin yoksul iki halk çocuğu olan
Polat'ia. Sahibali'nin elinde nasıl özenle sevilip okşandığını, çekirdeğinin
ağanın bahçivanından gizli olarak bir köşeye dikilişini, filizlenip küçük
bir şeftali ağacr olunca Polat'la Sahibali'ye meyve vermek için nasrl ace-
le et'uiğinj, ama daha sonra ağanrn bahçivanr tarafındn görülünce, eski
yerinden sökülüp ağanııı bahçesine götürüldüğünde tüm çabalara karşın
nıeyvesini ağadan ve bahçivandan nasıl esirgediğini ve bunda nasıl di-
rendiğini ve sonuna dek de direneceğini anlatmış.

Püsküllü Deve'de yokstıl bir sokak satrcısrnııı oğlunun büyük bir
oyuncakcı dükkanının kapısındaki pahalı bir deveyle olan serüveni anla-
tılıyor. Püsküllü Deve'de Behrengi bir yanda sokakiarda el arabalarının
üstünde sabahlamaya çalışan yoksul insaniarla, pahah özel arabalarrn-
da köpeklerini gezdiren insanları, binlerce lira harcanarak allnan oyun-
caklardan ikinci günü usanan yenisini isteyen şımarık zengin çocukla-
rıyla, aç karına sokaklarda babasıııın ayak ucuna, lııvrılarak uyuyan kü-
çtikler yanyana ve amanstz olark gözler önüne serivermiş. Hilmi Yavuz'un
dediği gibi «Püsküllü Deve ezilen yoksui insanlardan, zorla kopaulıp alın-
mıŞ bir gelecek umudunu simgeler.»

Kel Güvercinci'de Behrengi Keloğlan masallarrndan birini almış, bazl
ögeierini değiştirerek, çağdaş bir 5,61ç*1, yeni boyutlar kazandrrmış ma-
sala.

Halk tipini simgeleyen Keloğlan egemen slnıf insanlarına karşı olan
mücadeiesinde başarılr bir sınav veriyor ve üstiiırlüğünü kabul ettiriyor.

Kargalar Samed Behrengi'nin en son yayınlanan masa]r. Kargalar'dıı
Behreırgi Küçük Ulduz'la (Yıldız) Yaşar'ün kargalarla olan dostluğunu
anlatıyor. Dostlar hepbirlikte }<ötüler ve kötülüklerle savaşarak kurtuluş
yollarr arryorlar. Sonunda yüzlerce dost karganın havalandırdığı ağın
üstünde Ulduz'la Yaşar yü_rekleri kurtuluşun sevinciyle dolu, kötülüklerin
olmadığı, bir milyondan faz],a karganın kavga etmeden bir arada yaşa-
diğı kargalar kentine doğru uçuyorlar.

Behrengi bu masalında yarlnrn toplunıunu oluşturacak olan çocukları
egemen çevrclerin şartlandirmalarina karşı uyarıyor. Kargalarda karga
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Ana, Ulduz'a günah yutturmacasını şöylo açıklıyor «Günah da ne denıek,
ben kendimi de yavrularrmr da beslemek zorundaylm. Yavrularım açiıktan
ölürse işte o zaman günah olur. Günahsa asrl aç brrakrlmak günahtıı:,
Her yerde sabun doluyken sabunsuzluktan ölmek günahtrr asıl.»

Behrengi'nin masallarını sadece küçükler değil büyükler de okumah
Behrengi masallarını küçük için },azmış ama büyüklere de önerilerdc
bulunmuş.

Şcvket Özonnıİn

kanlıderenln kurtları

<<Şehmuz'a sordum :

«Kim bu adam? Sivil karakol çavuşu mu?..>>

«Atatürk!» dedi Şehmuz güIerek.

«Nereli olur?>>

«İç memleketten...>>

«Malı davarr çok mu?»

Dursun Akçam'ın Kanlıderenin Kurtları adlnr taşryan romanından
birkaç cümle bunlar. Köy gerçeğinin romanr, yaşaml... Acıların acısı, ağu-
lu bir yaşam, çile... Kişilerin bilgi düzeyi çağlar öncesinde. Karanhk bir
çukur içinde köylü. Oradan çıkmak isteyenin eline, başına vuruluyor. Kim
yapryor bu işleri? Üeü, beşi.. Yine cle yrlmadan direnen, bilenen halk.

Cumhuriyet'ten şunca yıl soııra Atatürk'ün adını bile götüremediği-
miz yerlerimiz çok, Atatürk'ün bilinmediği yerde, devrimlerinin yeri mi
olur?

Köy, köylümüz büyük çoğunluğıımuz. Çoğunluğumuzu hiçe saymaııın
anlamı, amacı ne? <<Köyde sorunlar yoktur» derken, acaba o sayın kişi,
Bakırköy'den, Kadıköy'den başka köylerin olduğundan haberi var mr?
Köyü, «birkaç kaz|a ta,ıüuk>> un yaşadığı yer olarak görmek, göstermek,
yüzkarasından öte bir şey değildir. Bu görüşler, Osmanlr kafasından, Os-
manlı bağnazlığından ayrrmsızdır. Başarılı köy romanları, öyküleri yazıI-
dıkça neden gocunurlar? Sözde, devrimci, ilerici görünerekten, köy karan-
lığınln niçin gün ışlğlna çıkmasrnr istemezler? Işık dediğin tüm yurda
yayrlmalı. Tüm yurttaşlar ayılmalı. İşte görüyoruz, bir kaç kentimiz
uyandı. Çoğunluğumuz o bilince ermedikçe, acaba kurtuluşa varrlır mı
dersiniz? Nasıl?

Köy Enstitülerini, onun yetistirdiği Fakirleri, Akçamlarr, Başaranları,
Kaftancıoğluları, Apaydınları... ve onların yanında, arkasında olanları
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görmemek, kiiçümsemek küçüklüktür. Adını andıklarım gerek gerçek ay-
dınlarca, gerek halk tarafrndan benimsenmişlerdir.

Diyeceğim şu; öyle çarpık savlarr ileri sürenler yine çıkarsa, alsınlar
Kanlıderenin Kurtları'nı okusunlar sıcağı sıcağrna. Köyde, kimlerin nasıl
yaşadıklarınr görsünler. Kimlerin kimle savaştrklarınr bilsinler. Kanlıde-
renin Kurtları, köy yazlrıına karşı çıkanlara okkalı bir tokat. Kişilerin
uyanlşrna gönüi verenlere ise yeni bir tutanak, basamak. Çeşmir'in sesi
yanktlanıyor dört yüz altmış doktız sayfadan.

Dursun Akçaın usta bir yazar. Romanı akıcı, sürükleyici, okutucu.
İnsan, elinden blrakmak istemiyor. Bunda, konunun önemi yadstnamaz.
Romanda, öncelerin uyuŞuk, beye baŞ eğen köylüSünün yavaş yavaŞ uya-
nlşlnl, işi Sonuca götürmesini insan ivecenlikle bekliyor.

Bey, Karakol Çavuşu, Parti Başkanı, Beldebay birliği, köylüyü ezer
geçer. onlar, ne derlerse o olur. Birisinden birisine klsa bir notun ulaş-
rılası yeter. Örneğin, romanln bir yerinde şu satlrlarr, bugünkü uygula-
nıalarrn benzeri olarak izliyoruz:.

«Beldebay hemen kaleme sarıldı:
<<Adları?>>

«§atılmış Çiitaş, L{ecit Aşkan, İsmet GüIyiyen mi ne? Bir de Bayram
'l'oprak.»

..<Suçlarr sol fikirleri yaymak değil mi efem?»
<<Takdir buyurursunuz, başka tip öğretmen getirmem size.»
Yirmi, yirmi beş yılda kaç adım ilerledik dersiniz? Bu ronıan değil,

yaşamtn ta kendisi.
Halka yapıian baskı, sindirme, yıldrrma uyanlşl da getirir arkasından.

Gerilir, çelik yay olurlar. Beyin en güvenilir adamlarr srrt çevirir beye.
Bir kıvılcım olsa da yeter... Sonunda, bey, kendine yakın bitdiği adam-
larından birisinin kurduğu tuzağa düşer. Öyle bir yakalanır ki, kurtul-
ması olanaksız. Tüm köylü yüzüne tükürür beyin, hrncınr ahrlar. Beyli-
ğini yıkarlar. Birisinin sesi duyulur bu olayın ardından:

«Kanliderenin bir kurdunu boğmaynan Çeşmir kurtulmaz. Belde'de
Feramuz]ar, payitahtta Haşimler var!...))

Köylü, tek ağız olur :

<<Bu gün birini!!..»
<<Yarın tümünü! !..»

Hep bir ağızdan gürlediler:
<<Yarln tümünü!...»
Tanyeri ağarryordu usuldan usuldan. Yeni bir şafak doğuyordu Çeş-

ınlr'in ufkunda!..>>
Evet, bu gün birini, yarın tümünil... Şili'li büyük ozan Neruda, «sa-

vaşmayan ]<orkaktır» der. Ezildiğini, sömürüldüğünü, kıyrldrğını bilerek
savaşmayan. Kanlıderenin Kurtları'na karşı sağlıklı bir durum alrnma-
dıkça bu acılar sü.rüp gidecektir. Bir'i, yüzleri, binleri sindirir de, şaşar
kalrrız. Oysa, çağımrzda en yıkılmaz güç insan gücüdür. Bu roman, insan
gucunün yıkılmazlığını da sergiliyor.

ranlıderenin Kurtları romanl okunmah, özümlenmeli; yararlanılmalı.

Kanlıderenin Kurtları/May. Yay
Kasım 19?5Ğ469 sf. 25 TL.
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((Dünya HaIk ve Demokrasi Şlirleri»»

A. Kadir ve arkadaşları, 19?3'te başlattıkları «Dünya Halk ve Demok-
rasi Şiirleri» serisinin ikinci kitabını sundular. «Bütün dünyada yüreği,
halkı ve yurdu için çarpmış. lıalkının ve yurdunun özgürlüğü içiıı öncii-
lük etmiş, bu yolda kendini harcamış ne kadar şair varsa onları buluna-
bildiği kadariyle ülke ülke, ulus ulus bir araya getirme» çabağının ürü-
nü olan bu çahşmaların halktaıı, devrimden yana olan şiir literatüründe
yıllardır hissedilen boşlukları dolduracakları bir gerçektir. I. kitabın ön-
sözünde belirtildiğine göre, Türkçemiz birkaç yıl sonra Avrupa, Asya, Afrika,
Kuzey Amerika,Güney Amerika, Meksika, Küba.. şiirlerinden örnekleri ka-
zanmlş bulunacak. Bu konuda A. Kadiı:: «Dört beş yıl sonra bir de bakacağız,
dünyanın dört bir yanından gürül gürü1 akan koca koca ırmaklaı gel-
mişler Türkçemizin denizinde birleşivermişler». A. Kadir ve arkadaşları
verdikleri söze bağlı kaldılar. Çok geçmeden ikinci kitap da yayımlandı.
Biçim ve yöntem bakımıııdan bir ayrım olmamasına karşın ikiırci kitap
daha bir doyurucu daha bir ustaca.

İlk kitapta Fransız, İspanyot, Portekiz şiirinden örnekier bulunuyor-
du. İkinci kitapta İngiliz, Alman, Çek ve Slovak, Macar, İtalyaır şiirin-
den örnekler var. Bu giciişle kapitalist olsun, sosyalist olsun, sömüren ve
şömürülen olsun birçok ülkenin şairi|eri bir araya getirilmiş olacak. Ne
olursa olsun Dağlarca'ntn dediği gibi şairlerin yüreği her yerde birdir.
Kitapta. şairler kısa özgeçmişleri ve en güzel şiirleriyle tanıtılıyorlar. Da-
ha çok zulme, baskıya, faşizme, emperyalizme başkaldrrının şiirleri verili-
yor. Çevrilen şairlerin çoğu da 20. yüzyıldan, günümüzden, yaşayanlar-
dan, 1917, 1B,26,31 38... doğumlular, Faşizm'in dünyayi kana buladığı
bir dönemin şairleri bunlar, Savaşa girmiş, döğüşmüş yiğit kişiler. Eıı es-
ki şairler, 1792'lere gidiyor. 18. Yüzyılcla doğmuşlar. 19. Yüzyılda yaşamrş-
lar. Günümüz olgularını doğuran, etkiieyen yakın zamanların şairleri
bunların çoğu. Gelişen kapitalizmin, emperyalizmin, günümüzde hala ya-

şamakta olan krallıkların (değişik biçimlerde de olsa), sanayileşmenin,
faşizme başkaldırının, bağımsızlık, özgürlük, demokrasi ve sosyalizm içirı
savaşan toplumların şairleri bunlar. Gürül gürül akan bir dille, korkusuz
bir yürekie umutla söylemişler şiirlerini. Kavgayla savaşla bilenmişler.
Tarihi en iyi şekilde yorumlamışlar. Bunlardan Alman şairi Bertolt
Brecht'in «Okumuş Bir İşçi Söylüyor» adlı şiirinden aldığımız şu dizeleri
okuyalım: Yedi kapılı Tep şehrini kuran kim?/ Kitaplar yalnız krallarrn
adınr yazar./ Yoksa kayaları taşıyan krallar mı?/ Bir de Babil varmış,
boyuna yıkılan,./ kim yapmış Babil'i her seferinate?/ Yapı İşçileri hangi
evinde oturmrışlar/ altınlar içinde yüzen Lima'nın? (S. 60)

Çevirilerin anlam ve duygu bakımından başka çevirilerden daha do-
yurucu, besieyici, eğitici ve öğretici o],maları gerçeğini kollektif çalışma-
nın ciddiyetine, erdemine ve çevirmenlerin ustalığına bağlamak gereki-
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yor. A. Kadir ve arkadaşların yaptığl daiıa başka çevirilerde de aynı öz-
eünlüğü, ciddiyeti buiabiliyoruz. (Vietilam Şiili, Filistin Şiiri, Portekiz Sö-
mürgeieri Şiiri... gibi) <<Dünya Halk ve Demokrasi Şiirleri 2» yi, A. Kadir.
Şerif Hul0si, Asım Bezirci, Alöattin Bilgi, SelAhattin Yıldırım, Asrm Ta-
ııiş, Era.y Canberk, Yeşim Salman, Mahir Şaul ve Afşar Timuçin'le çevir-
sından giren S. Eyüboğlu, V. Günyol, A. Erhart üçlüsü de geliyor akla.
Bu tip kollektlf çeviriler söz konusu olunca işe dalra çok hümanizma aç|-
A. Kadir ve arkadaşlarinın çevirilerinde ise daha çok bağırnsızlık, demok-
mış. İş ilerledikçe yeni adiarla birlikte çahştığı anlaşıiıyor A. Kad,ir'in.
rasi, sosyalizm egemen oluyor. Niyetimiz lıir karşilaştırma değil tabii. Da-
ha 1792 ierde doğmuş olan İırgiiiz şairi Shelley'in şiirlerinde bile emeğin
kutsallığını görmek mümkün: «... Sen işçinin has emeğisin,/ güzel bir
sofrasin, özgürlük, sade ve mutlu evinde/ her akşam iş dönüşü hazır.
(S. 13.)

1823 doğumlu Macar şairi Sandor Petöfi, <<Çağımızın Şairlerine» adlı
şiirinoe yoz ve anlaşılmaz şairleri eleştirir: <<Öyle kolay şanma sen bu lşi,
kardeşlm,/ hemen kalkışma tellerden şarkılar döktürmeye!/ Sazı eline
lıir keı:e aimaya göresin,/ bir görev yüklendin demektir, bilesin, çok ağır
bir görev, ve belAlı/ Geldinse anlatmaya yalnız kendi derdini, kardeşim,/
yalnız kendi zevkini anlatmaya geldinse, bırak elinden o kutsal sazl, sa-
na burda lriç kimse kulak asmaz... (S. 126.)

Başkaca ıledenler bir yana, daha başka örneklerle yazıyr uzatmanrn
gereği yok. Hem de lıangisini alalrm henıen tümü örnek şiirler. Seçilmiş,
arrnmrşlar. Sıkıldıkça, yoruldukça, umutlandıkça, kaygılandıkça, ağlayıp
güldükçe de açıp okumah Dünya Halk ve Demokrasi Şiirterini» bir baş-
tıcu kitabı olarak,

Adıı çüı,veIIApoĞı,U

Okumak İstiyorum

Elimdeki kitabın boyu noı:mal kitaplarınki gibi. §ayfa sayısı B0. Ka-
pağınCa cıvrl cıvıl çocuklar. Çok güzel baskısıyla bu kitabı çocuk kitaplı-
ğımiza kazandıran Cem yayınevini kutlamamak düşünülemez. Ancak bjr
olumsuz tavıı,ı da belirtmeliyim. Güzel bir baskı olmasrna karşın, kitap,
emekçi sınıf ve tabakaların çocuklarr için ayırdıklarr alrm gücünden fazla
bir fiyatla satılıyor. (10 TL.) Seve seve okuduğum ve hiç çekinmeden
okuttuğum bu kitabı sunu yazrsıyla tanıtayım.

«Okumak istiJıorum adlı bu güzel öykünin yazarı Cubao, bir Çinli'dir,
Cubao 1949 yılında yaşam öyküsünü anlatmaya başladığında 22 yaşın-
daydı. Çin Halk Kurtuluş Ordtısuna katrlalr da daha iki yıl olmuştu. Ar-
kadaşlarının çoğu gibi Cubao'da oıdtıya katıIdığı sırada okuma-yazma bil-
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miyordu. Ha]k Ordusıınun attığı okula gitmeye başlayan Cubao, bir gün
kendi kendine şöyle decii: (Hergün kendi kendime birşeyler yazarsam
okuyup yazmayt daha çabuk öğreııirim.) Böylece çocukluk anılarından
aklında kalanlarr yazmaya ciaha çalıuk öğrenirim.) Böylece çocukluk anı-
larından aklıııda kalanlarr yazmaya koyuldu.»

İşte güzel kitabımızın yaza|Lnl ıla tanıttık. İşte bu güzel öyküyü yu-
]iarda tanıttiğımiz Cubao, Jalıoıı emperyalizminin Çin'i işgal ettiği bir
dönemde ortaya çıkarlyor.

Küçük bir kitap her sayfası resimli. Yarlm saatte bitiriyorlar çocuk-
lar ve beğeniyorlar. Üstelik te konuyu ve olayları tartışıTradan geçmiyorla;.

Yoksul bir aileniıı çocuğu olan Cubao, okula gidernez. Ailesine oduıı
top}ayarak yardımcı olur. Öğretmerıle karşılaşmasrndan sonra, öğretmen
evlerine gelerek, Cubao'yu okula gö,ndermeye razr eder, anasrnı ve baba-
sını.:. İ]k günden ağanın oğlu Cubao'yu rahat brrakmaz. Horlar, Yanına
oturtmaz, istemez. Ancak yoksul ço,cukları yalnız bırakrrlar mr? Hemen
Cubao'nun yardlmlna koşarlar ve srralarrna oturturlar. Daha sonraki kav-
galarda yoksul çocukları Cubao'dan yana olurlar ve onu korurlar.

Ancak ağa birgün Cubao'ııun babasrnın kapısrnr çalar ve vergi ister
ondan. Silahiı adamlarr cla yanındadır. Babasr paranrn olmadığını söyle-
yince de «Oğlunu gönder domuzlarırra baksrn» der. Bundan sonrada ağa-
nın ezinçi karşısında Cubao, okulu bırakıt, ağaya köle olur.

İşte böyle bir yaşantıyr atılatryor öykü. Motifleri yok içinde. Süslen-
memi5, soyutlanmamış gerçekten. Olmasr gibi değil olduğu gibi verilmiş.

Öğretmenler, analar, babalar, yetişkinler bu küçük öyküyü çocukla-
rına okutma]ıdırlar. Tüm çocukiarrn okuması elzemdir.

Alı DEMIR
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Dergi ve Gazetele rde
a

Mehnet BAYRAK

Yeni Toplum'un, nisan-1976 say§ı 36'ncr kuruluş yılı dola-
yısıyla «Köy Ensüttileri Özel Sayısr olarak düzenlendi. Bu ne-
denle bu sayıda mart ayrnın dergi ve gazetelerine değinemedik.

Köy Enstitüleri ve Edebiyat :

Yeni Toplum'dan başka Varlrk, Yeni Ufuklar, Çağdaş Atılım.
ve Demokratik Eğitim dergileri nisan sayılarında Köy Enstitüleri
ve Enstitülü sanatçılara ağırlık verdiler.

Yeni Toplum'un sözkonusu özel sayısı, konuyu bilimsel düz-
lemde enine boyuna ele alan bir temel kaynak görünümündedir
Bundan böyle konuya yaklaşacak olanların bu kaynağa başvur-
maları gerekecek.

Adnan Binyazar, Varlık'taki yazrsrnr Köy Enstitüleri Gerçe-
ği'ne ayırıyor. Yazısının girişinde Köy Enstitüleri'nin kuruluşuna
ve yıkılışına değinen Binyazat, Osmanlrnrn 'köleleştirici' eğitim
düzeninden giderek, Cumhuriyet döneminin ayakları yerden
kesik eğitimiyle Köy Enstitülerinin üretime dayalı eğitimini kar-
şrlaştırıyor. Binyazat, Köy Enstitülerinin kuruluş ve yıkılışrnl sı-
nıflar düzleminde değil de, bürokrasi düzlemlnde ele alıyor ki,
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bu bizi yanılgılara götüriir. Bürokrasi, sınıfların uygulama ala-
nındaki temsilciliğini yapar. !'oksa krıruluşunda bazı ilerici bü-
rokratların yer alması, Köy EırstitüIeri hareketini sınıfsal çatış-
malardan soyutlamamızı gerektirmez..

Yazısında'tcıpluırrsal yabarrcrlaşrrın' olgusuna da değinen
Binyazar şöyle diyor: «Köy Erıstitüleri bu yabancılaşmayı (top-
lumsal yabancılaşma) ortadan kaldıracaktı. Aydınlık, belirli bir
kesimin, aileleri tekelinde olmayacaktı. Olmadığı için de aydın
bürokratlaşmayacaktı. Aydınla ulusun halk kesimi arasında duy-
gu bağlantısr kurmanın önemli bir başlangıcıydı Köy Enstitüleri.ı,

Burada şunu belirtmek gerekiyor. Toplumsal yabancılaşma,
toplumsal yapıya bağlı bir olgııdur, Toplumsal yapı değişmeden
'yabancrlaşma'yı silmek olanaksızdır. Daha açık bir söyleyişle
«yaban»ı srnrflarrn bulunduğu toplumlarda «yabancrlaşma,ı da
kaçınrlmazdır.

Binyazat, daha sonra sözü edelıiyatçrnrn ve edebiyatın halk-
laşmasrna getiriyor ve sözü şöyte bağlıyan: «Bir"kaç yıllık uygu-
lama nice sanatçr çrkardr köyün bağrından. Bugün Türk anlatı
sanatrna köyden gelenler damgalarrnr i vurmuşlardrr. Bakmayrn
siz, köy romanr öldü deyip işi gargaraya l getirmek isteyenlere.
Bu da, halkla duygu bağlantrsı yaratmayan bürokratik bir anla-
yışrn ürünüdür. Diritren bir dükalık i ,anlayrşıdır. İşçiye, köylüye
lıalkrmızrn gerçekleriyle oluşan yapıtlar yerine'fanXtezi' yapıtlar
salık verenler de bir diikalık anlayışının ürilüicileridir. Aydının
halk kesiminden kopukluğunun" bürokratlaşmasrnrn sonucudur
bu da.»

Demokratik Eğitim dergisinde Ali İhsan Mıhçı cia, «Köy Ens-
titülü Yazarlarıı konusuna. edebiyatın srnrfsal işlevinden gide-
rek yaklaşıyor.

Aşık Veysel ve Çağdaş Halk Şiiri:
Geçtiğimiz 2I mart, Aşık Veysel'in üçüncü ölüm yıldönü-

müydü. Bundan dolayı bazı gazete yazıları yanında Milliyet Sa-
nat Dergisi'nin 19 Mart 1976 tarihli 176'ncı say§l ağırlıklı bir
sayı olarak çrktı.
. Bu sayıda Aclnan Binyazar ve Cahit Öztelli, değişik biçim-
lerde yaklaşarak Veysel'i inceliyorlat. Binyazar, daha çok Vey-
sel'in şiir kaynağı üzerinde duruyor ve onu «Halk şiiri geleneği-
nin çağdaş ustalanndan biri» olarak niteliyor. Binyazar, daha
çok Veysel'in şiirinin öz ve biçimi üzerinde dururken, Öztelli da-
ha değişik bir yaklaşİLnla onun halk şiiri içindeki yerini şöyle

95



özetliyor: «Veysel, gerçekten cteğer taşıyaıı bir şair değil, şişİril-
ırıiş lıir lıalondu.»

Öztelli, daha önce Halk Bilimi dergisinde (Mart, Nisan-1974)
savunduğu görüşleri çok az değiştirerek yineliyor.

Veysel'in ölümü, edebiyat gündemine yeni bir sorun getir-
mişti. Üstelik bu sorun, Veysel'in halk şiirinin son halkası olup
olmadığı, halk şiirinin Veysel'le ölüp ölmediği gibi gülünç nokta-
larda odaklaşıyordu... Aralarında ilerici geçinenlerin de bulun-
dtığu bir grup -ki bunlar halk şiirindeki toplumsal gelişime ko-
şut nitel değişimi görmeyenlerdi-, halk şiiri zincirini Veysel'le
koparmak, noktalamak istiyorlardı. Neyse ki bu görüşü savunan-
lar da, sonradan bıraktrlar. Çünkü bilimsel bir temele yaslanmr-
yordu bu görüş. Ve genellikle toplumsal yapıyla sanatçı arasın-
daki diyalektik birliğin algılanamayışından kaynaklanıyordu..
İ.sin ilginç yanr, bu iddia gerici kesimden değil, ilerici kesimden
geliyordu. Tersine tutucu ve gerici kesim, kendi doğrultuların-
daki -sözde- ozanlara sahip çıkıyor ve onlarr lanse ediyor.
(Daha önce kul Ahmet ve Şah Turna gibi ozanlara yer veren
Türk Folklor Araştırmalarr Dergisi'nin, toplumcu çizgiye girdik-
ten sonra bunlara yer vermeyişi ilginçtir.)

Cenral Süreya, «Günümüzde Halk Şiıiri» (Politika, 29.9.1975)
konulu bir yazısında, halk şiirinin toplumsal oluşuma uyarlanışı-
nı şöyle koyuyor:

«Feodalitenin yer yer yıkılışı ve 'merkezi' devletlerin kurulu-
şu, bu arada yeni buluşlarla belli bir toplumda kültürün o toplu-
ınun türlii kesimlerine 1akabilme yeteneği, halk şiirini besleyen
özel kaynaklarr ortadan kalürmrş, onu genel kültüre ku[ak ka-
bartan hiç değilse kabartmasr geneken bir duruma getirmiştir.
Böylece lralk şiürinin özünde, eskiden beri ayrrrcı nitelik olarak
Iıeliren ögeler değişnıiştir.»

Günümüz halk şiirini bu özellikler ve ilkelerle ele almalryız.
Tabii bu dönüşüm ve oluşum da, halk şiirinin öldüğünü değil,
nitelik değiştirdiğini gösterir.

Ve bu da yeni bir sevgili tanrmr getirir halk şiirine:

Ekmek LeylA oldu bre dostlanm
Mecnun oldum ardısrra gezerim.

Aşık Veysel'e gelince.. Veysel daha çok «itmeıı lerin ürünü-
dür. Bu itme'ler, onun önlenmesini sağlamış, ancak onu gerçek
bir değer yapmaya yetmemiştir. Üstelik onu, Sivas'tan başlaya-
rak çevreleyen kimi bürokratlar tavsatmış ve Tunceli'li Aşık Za-
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rı€ni'nin eleştirdiği biçime sokmuşlardır: «Çok dokundu mrzrap
ile tellere/ Bozuk perdeleri görmedi Veysel/Ağıt yaktı bülbül ile
güelere/ Dikene elini I sürmedi Veysel. Ağlayıp ,, srzladr, derdini
döktü/ Vurdular başına, boynunu büktü/ Çobandr, ağanrn koy,
nunu güttü/ Ver benim hakkrmı, demeü Veysel. Balta sapı için
çattr hrrsrza/ Dıır demedi, sömürücü ı,atsıza/ Vatandaş muhtaç-
ken ekmeğe, tazaf Bunun nedenini sormadı, Veysel. Der, Zama,
ıri, Veysel büyük onındı/ Halkın değil, kendi derdin yazandıl Sö-
zü hançer iken kaçıp saklandr/ Zalimin başına vurmadr, Veysel.»

Osmanlr Toplum Yaprsı ve Köylü Ayaklanmalarr:

Başka alanların olduğu gibi Osmanlı toplum yap§r ve halk
hareketlerinin diyalektik yöntemle ele alınıp irdelenmesi de yeni,
sayılır. Gerçi Osmanlı toplum clüzeninin niteliği konusunda ke-
sin bir sonuca varrlamamıştır ııma; özellikle uygulama, işlerlik
açısından konuya yaklaşanlar; egemen toprak düzeninin, Os-
manlr'ya özgü nitelikler taşıyar, (feodallerin ayn:. zamanda bü-
yük bürokratldr olması gibi) bir feodalizm olduğu noktasında
birleşiyorlar.

Çok uzun süreler ihmal edilen bu ve benzeri konuların yeni
bir yöntemle ele alınıp işlenmesi, öyle görünüyor ki genç kuşak-
lara nasip olacak. (Burada; Şanda, Akdağ, Berkes vb, nin çalış-
malarını unutmuş değiliz. Ancal< bunların da büyük çapta yeni
olduğu ve eleştiriye aİık oldukları bir gerğek.)

son zamanlarda Atıilla Özkınmlı'nın da, bu alana yöneldiği
ve ha_lk hareketleri üzerinde durduğu görülüyor. Birikim dergi-
siııin ekim-1975 sayısında başladığı «Babalılar Ayaklanmasi»ı in-
celemesine, aynl derginin nisan-]_976 sayısında devam ediyor.

Yazrsrnrn ilk bölümünde BabaJılar Ayaklanmasr'nın maddi
(ekonomik) temelleri üzerinde duran Özkırımlı, son yazısrnda
da sözkonusu ayaklanmanm dinsel ve kültürel temellerini ince-
liyor.

Yazısını, «bir tarihi dönemin, bilinenlerin ışığında yeniden
değertendirilmesi» olarak niteleltn Özkrrrmlr, ' Engels'in Almaıı
Köylü Savaşr'na ilişkin şu görüşünü kendine ölçüt olarak alı-
yor: «On altıncr yüzyrlın dini sanrlan savaşlarr bile öncelikle mad-
ü srnrf çıkarlanyla itgiliydi; İngiltere ve Fransa'nrn sonraki iç
çatrşmaları gibi oıılar da srnrf ,savaşrydrlar. Gerçi o günlerin srnrf
çatışmalan dini parolalarla sürdiiriilüyordu, ı istekleri dini bir
perderıin ardrnda gizliydi, am"a btitün bunlar sorunun özünü de-
ğiştirmez ve o zaln^nın koşullarıyla kolayca ,açrklanrr.ıı

97



Engels'in yukarıdaki saptaması, hemen bütünüyle bizdekİ
halk ayaklanmaları için de geçeriidir. Özkırımlı da, incelemesin-
de tam bu doğrultuda sonuçlar çıkarıyor,

Özkırımlı'nın bu doğruttuda, halk kahramanı Köroğlu'na
ilişkin bir çalışmasr da daha önce Milliyet Sanat'da çıkmıştı.
(19 Aratık 1975) Köroğlu'nun doğduğu köyün Prof. Faruk Sü-
mer tarafından bulunmasl dolayısıyla düzenlenen ağırhklı sayı-
da Özkırımlr şu sonuca varlyordu: «Köroğlu hem saz şairi, hem
de 'adalet sağlayan' bir efsane kahrarnanrdrr.ı»

Söz Köroğlu'na gelmişken; Yanna Doğru dergisinin nisan
sayısında 1940 kuşağı toplumcu ozanlarından M. Niyazi Akrncr-
oğlu'na özei bir yer ayırdığınr belirtelim ve söyleyeceklerimizi
Akıncıoğlu'nun, «delikli demire yenik düşen köroğlu» na ilişkin
Cizeleriyle noktalayalım :

Nereli bu rüzgör, bu su deli mi?
İznim olmoyınco yosok mdcer6.
Seldmım boş üstüne,
kovgom dert, yoş üstüne;
mozlümun 6hıdır boşımdo esen
gocunsun poşolor, beyler,
Alimolloh komom toş-toş üstüne.
Ve döğünsün eller, eller;
Ayvoz'ımın perçemi düşmüş sol koş üstüne.
Çok sürmez vel6kin bu soltonotım,
tüfek icot olur.
Hosetinden Kır Atım,
ben orımdon ölürüm.

(Kuş Konodındon, 1955)
Yürür doğlor gibi, doğdo;
Sovrulur bir yongın gibi rüzgOrdo;
Gider yolcu, ulom ulom;
Akor sudo, oluk oluk.
Kon gelir gözlerinden,

kon gider dizlerinden.

Fokot seyri mdlum bizce torihin,
m6lum ve mutlok;

Yorın oydın, yorın güzel,
yorın bizim olocok.

(Köroğlu, 1943)
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GEçTİĞiıvıiz
AYLARDAN

Feşisr BAsKILARI VE KIvIMLARI pRoTESTo ivritixc
vn vünüvüşü

Dergimizin Nisan say§ı bir konuya ayrıldığı için Mart ayı-
nın önemli olaytarından sözedemedik. Bu ayrn en önemli olayı
13 Mart Faşist baskılarr ve kıyımları protesto miting ve yürüyü-
şü idi. 10 demokratik kitle örgüti.inün, (ATo, rÜıı-onn, TÖB-DER,
tüMes, TüS-DER, AYöD, TMMoB, rİg, rös) düzenlediği ve
50 bini aşkın k§inin katıldığı bu eylem, faşizme karşı faşist ol-
mayan kuruluş ve kişilerin eylembirliğinin başarüı bir örneği
oldu.
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Türkiye devrimci hareketinin gündemindeki öcil sorunlar-
dan önde geleni, kitlelerin örgütlenmesi. Bu örgütlenme müca-
dele içinde olacak. Sınıf mücadelesi, hayata faşist olanlarla ol-
mayanların mücadelesi biçiminde yansıyor. Faşizmin en kararlı
düşmanı işçi sınıfımız. Anti-faşist mücadele de onun ideolojik,
politik öncülüğüncle olacak. Bu gerçeği ve zorunluluğu her gün
binlerce insan kavrıyor. Bu yönde çalışıyor,

],3 Mart anti-faşist gösterisi, daha boyutlu, daha sağlıkh
mücadele için ileri bir adım. Ya|nız bu adımın başarısrnı değer-
lendirirken, işlevinin demokratik kitle örgütlerinin işleviyle sı-
nırlı olduğu unutulmamalr. Asıl önemli olan işçi srnıfımızın fiili
öncülüğü. Bağımsızlık ve demokrasi mücadelemiz sosyal pratik
içind"e arınarak, gürbüzleşerek hedefine doğru kararlı adımlar-
la yürüyor.

KANLI PERŞEMBE

Nisan ayı içinde faşist sermaye cephesi, kiralık katilleri ara-
cılığıyla sürdürdüğü, kendi koyduğu kuraliarı çiğneyen saldırı-
larını yoğunlaştırdı. Siyasal'a Hacettepe'ye polisin ve komando-
ların yaptığı silAhlı saldrrı, burjuvazinin kanlı terörünü bütün
çıplaklığıyla kitlelerin gözü önüne serdi. Bu saldırıda üç genç
(Hakan Yurdakuler, Burhan Barın, Eşari Oran) öldürüldü. 1?'si
ağır olmak izere yizlercesi yaralandı. Bu terör, bir gün önce
öldürülen Sami Ovalıoğlu'nun kanı kurumadan uygulanmıştı.

MC'nin nisana kadar faşist terör bilönçosu:

47 ölü,

720 yara|ı,

173 saldırı (cinayet, yaralama ve tahriplerle sonuçlanan).

Hakan Yurdakuler, tabii senatör Muzaffer Yurdakuler'in oğ-
luydu. Bu yüzden «İlericiıı basrn bu cinayete ötekilerden daha
geniş yer verdi. Diğer iki gencin cenazeleri polis tarafından ka-
çırıldı. Hakan için yapılan törene 10 binlerce kişi katıtdı.

CIIP,DEKİ TAVIR DEGİŞİKLİĞİ

Bu ayın ikinci önemli olayı ülkenin en büyük «solıı partisi
CHP'deki tavır değişikliğidir. Faşist tırmanrşa karşı kitle tepki-
sini örgütlemeye bu aya kadar yanaşmayan CHP, son olaylardan
sonra konuyu uzun uzun tartıştı. Ecevit'in deyimiyle «halkın
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tepkisinin gerisinde kalınrrsa, CHP dışında muhalefet odakları,,
oluşurdu. Karar: alanlarda halkla beraber faşist tırmanışa karşı
durmak. Dergi baskıya hazırlandığr sırada CHP ilk mitingini
(Tandoğan 18 Nisan) hazıriıyordu. Bu gelişim demokrat çevre-
lerde olumlu olarak karşıland;,. Önümüzdeki gelişmeler bu tav-
rın kararlılık derecesini gösterecek.
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DİSK GENEL SEKRETERİ iBRAHiwı cüzpıcE öLDü
Yakalandığı kanserden kurtulamayan OİSr Genel Sekre-

teri İbrahim Güzelce 11 Nisan 1976 sabat saat 7.20'de öldü. Gü-
zelce'nin ölümü işçi sınrfımrzda, sosyalist ve demokrat Qevreler-
de derin üzüntü yarattı.

İbrahim Güzelce ].5 Nisan i9?6 günü İstanbul'da yapılan
onbinlerce kişinin katıldığı büyük bir törenle toprağa verildi.

1S22 yılında İstanbul'da doğan Güzelce, mürettiptir. 1940 yı-
lında İstanbul Basrn Teknisyenleri Sendikasının üyesi olarak
sendikal eylemine başladı. 1948'de aynı sendikanın Genel Sekre-
teri oldu. Sonra, Basın-İş adını alan bu örgütün 1963-67 yılları
arasında Genel Başkanlığını yaptı.

1961'de TİP'in kurucu]arr arasında yer aldı. 1967'de Basın-İş
aclına DİSK'in kuruculuğunu yaptı. Ve Genel Sekreterliğe seçil-
di. 1971-75 arasında Alman Sendikalar Birliği (DGB) Berlin ya-
bancılar bürosunda danışman olarak çalıştı.

1975 Mayısında toplanan DİSK'in V. Genel Kuruluncla Ge-
nel Sekreterliğe seçildi. Bütün hayatını İşçi Sınıfımızın bağım-
sızlık demokrasi ve sosyalizm mücadelesine adayan Güzelce ev-
lidir. İki çocuğu vardır.

İşçi sınıfının, sosyalistlerin ve bütün ilericilerin başı sağ ol-
sun.
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Deston Ağıt
Rüştü APAYDIN

ıbrohinı obimiz öldü,
Güzelce obimiz
Boşın soğolsun işci sınıfı

Boşın soğolsun Almonyo yıllorı
Motboolor, kovoletler, kumposlor
Boşın soğolsun İstonbul şehri
Sil6htoroğo, Sungurlor
Boşın soğolsun, bir doho
Yiğit Hozironlor...

1 Moyıs'o yirmi gün kolo,
Ellibir yıl sonro
Güzelce öldü... deyip eğmiyeceğiz
Boşımızı
Söyleyemediyse de dinleyecek
Yüzbinlerin oğzındon, güzelce
O bizim en güzel morşımızı:
«1 Moyıs... 1 Moyıs...
İşcinin, emekçinin boyromı...»

Boşın soğolsun işci sınıfı
Sesin gür,
Yüreğin özgür olsun-ki:
yonkılonsın bütün kıtolordo sesin ;

«Dünyonın bütün işçileri,
birleşin!»
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Abimiz Güzelce öldü,
İşci sınıfımızın nefer-önderi
Kitobı ustoco geçirdi hoyoto
Kurtuluş'un ışığını göstermedi bize O;
İçirdi,
Yeninden yokomızo okıto okıto



YENİ TOPLUM,a GELEN YAYINLAR

SÜRELİ YAYINLAR (Dergi ve Gazeteler)

İşçi Yolu : Onbeş günde bir yayınlanır. YIba Çarşısı, No. 416, Ankara.
Birikim : Aylık Sosyalist Kültür Dergisi, PK: 538 Sirkeci-İstanbul
Çağdaş Atılım : Aylık Toplumcu Sanat, Düşünce ve Eğitim Dergisi.

PK: 603 Krzılay-Ankara.
Çark-Başak : Türkiye İşçi Partisi Merkez Yayın Organı, TİP Genel Mer-

kezi, Nur'u Ziya Sok. 1?/5 Tünei-İstanbul.
Demokratik Eğitim : Aylık Eğitim Kültür Dergisi, PK: 766 Kızılay-Ankara
Direııiş : Aylık Devrimci Sanat ve Politika Dergisi, Ali Eralp, PK: 1043

Sirkeci-İstanbu1.
»İsr : Türkiye Devrimci İşçi Sendikaları Konfederasyonu Aylık Yayını,

Merter Sitesi, Sendikalar Binası. Aksaray-İstanbul.
Elektrik Mühendisliği : İMMOB Elektrik Mühendisleri Odası Aylık Yayın

Organı, Ihlamur Sok. 10/1, Yenişehir-Ankara.
Görüş : Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Örgütünün (uNESco)

Ayhk Dergisi. Arkın Kitabevi, PK: 11 İstanbul.
Halkoyu : Halkevleri Genel Merkezi Yayın Organı, Atatürk Bul. No. 104

Ankara.
İlerici Yurtsever Gençlik : Onbeş günlük Siyasi Gençlik Gazetesi, PK: 914,

Sirkeci-İstanbul.
Kitlc : Haftalık Sosyalist Gazete, Cağaloğtu, Başmuhasip Sok. Tan Apt.

No. 10-11, İstanbul.
Militan : (Devrimci, sanat ve kültür kavgasında) Aylık dergi, PK: 893

§irkeci-İstanbul.
Özgür İnsan : AyIık Dergi, PK: 41, Sirkeci-İstanbul.
Sosyalist Yol : Aylık Dergi, Babıöli Caddesi, No. 14, Kat: İ, tstanbul,
Sosyal-İş : Sosyal-İş Sendikası Genel Merkezi, Ankara.
Tİn : rum İktisatçılar Birliği Aylık Bülteni, I(aranfil sok. 14l].0

Kızılay-Ankara.
TMMoB : TMMoB Aylık Yayını, Konur sok. No. 4, Yenışehir-Ankara.
Ürün : Sosyalist Dergi, Aylık, PK: 41, Sirkeci-İstanbul.
Yarlık : Aylık Sanat ve Fikir Dergisi, Ankara Cad. Cağaloğlu Yokuşu, 40,

İstanbul.
Yarına Doğru : Aylık Dergi, PK: 32?, Sirkeci-İstanbul.
Yürüyüş : (Bağrmsızlrk Demokrasi Sosyalizm için) Haftalık siyasi Haber

ve Yorum Dergisi, Konur Sok. 15/8, Kızılay-Ankara.
Taban: Köy-Koop. Aylık Yayrn Organı, İzmir Cad. 45/3, Ankara,

* Yeni Toplum'a gelen kitaplarrn toplu dökümünü önümüzdeki §ayıda ya-
yınlayacağız.
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